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AR 
 عزيزي العميل!

 شكرًا لاختيارك منتجًا من كيندر كرافت. 
 السلامة والجودة تأتي أولًا دائمًا، ابق مرتاحًا لمعرفة أنك قد اتخذت الخيار الأفضل. -تصميماتنا موجهة للأطفال 

واحتفظ  ملاحظة مهمة! اقرأ الدليل بعناية 
 به للرجوع إليه في المستقبل. 

 ملاحظات السلامة والعناية! -أ
 تحذيرات!

 يُحظر ترك الطفل دون إشراف أو مراقبة. •
 استخدم دائمًا حزام الأمان. كراسي الطعام:  •
 خطر السقوط: امنع طفلك من التسلق على المنتج. •
 صحيح.لا تستخدم المنتج ما لم تُركَّب جميع مكوناته وتُضبط بشكل   •
 انتبه لخطر النيران المكشوفة ومصادر الحرارة الشديدة الأخرى الموجودة بالقرب من المنتج. •
 انتبه لخطر الإمالة نتيجة دفع طفلك لقدميه نحو الطاولة أو أي هيكل آخر. •
 تحقق دائمًا من أن المنتج آمن وثابت قبل استخدامه. •
 تأكد من تركيب أحزمة الأمان على نحو صحيح. •
 تحرك المنتج أو ترفعه أثناء وجود الطفل بداخله.لا  •
 لا تستخدم المنتج حتى يمكن لطفلك الجلوس وحده دون مساعدة. •
 أبقِ أطفالك بعيدًا عند تجميع المنتج وتفكيكه حتى لا يتعرضون لأي إصابات.  •
الذين يمكنهم الجلوس وحدهم دون مساعدة، وحتى سن    • سنوات أو من تبلغ    3صمم كرسي الطعام للأطفال 

 كجم كحد أقصى. 15أوزانهم 
 لا تستخدم المنتج إذا تعرضت أحد أجزائه للكسر أو التمزق أو الفقدان. •
 لخطر السقوط من النافذة.لا تضع المنتج أسفل النافذة، إذ يمكن للطفل استخدامه بوصفه سلم مما قد يعرضه   •
 لا تستخدم الملحقات أو قطع الغيار بخلاف تلك التي اعتمدتها الشركة المصنعة.  •
 النافذة.  •

 كن على دراية بخطر نشوب حرائق مفتوحة ومصادر أخرى للحرارة الشديدة بالقرب من المنتج.   •

 تائر.لا تضع هذا المنتج بالقرب من النافذة لمنع اختناق الطفل بحبال من الس  •
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ي من 36 م إلى 10 سنوات ، بحد أقصى 35 كجموضع كرسي الأطفال:  •  . يمكن استخدام الكرس 

 يجب دائمًا إحكام ربط كل تركيبات التجميع بشكل صحيح.  •

 لا تستخدم المقعد إذا كان أي جزء منه مكسورًا أو ممزقاً أو مفقودًا.   •

 عة. استخدم فقط قطع غيار معتمدة من قبل الشركة المصن   •

 يجب فك / تغطية نظام التثبيت عند استخدام المنتج كمقعد •

 

 (15 -1قائمة الأجزاء )الأشكال  -ب
 4 × (M5x45)برغي  9 القائم الأيمن 1
 2 × (M6x30)برغي  10 القائم الأيسر  2
 4  ×  (M6x12)صمولة أسطوانية 11 قضيب  3 
 مفتاح ألن 12 2 ×عارضة  4
 4 ×  (M6x50)برغي 13 مسند الظهر  5
 لوح صغير لمسند الظهر  14 لوح صغير  6
 4 × (M5)صمولة  15 لوح كبير 7
   مقبض على شكل قوس مع أحزمة أمان  8

 
 العناصر متوفرة فقط في المجموعة التي تشمل الكرسي والوسائد * 
 

  اختيار الوضع في كرسي الطعام للأطفال والكرسي للأطفال الأكبر سنًا: -ج
 كرسي الطعام للأطفال: 

. بينما  10ملم فوق الأرضية في الوضع    555يُستخدم اللوح الصغير في هذا الوضع كمقعد ويمكن ضبطه فقط على الوضع المرتفع، أي  
قوس  ، حسب وضع قدم الطفل. استخدم الصينية والمقبض على شكل  5-4-3يُستخدم اللوح الكبير كمسند للساق ويمكن ضبطه على الأوضاع  
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 . 1، في حين أن الوضع المنخفض هو 10مع أحزمة الأمان. الوضع المرتفع هو 
 

 
 

 كرسي للأطفال الأكبر سنًا:
. بينما يُستخدم اللوح الصغير كمسند للساق ويمكن 10- 9-8- 7-6يُستخدم اللوح الكبير في هذا الوضع كمقعد ويمكن ضبطه على الأوضاع 

دم الطفل، أو تفكيكه. لا تستخدم الصينية والمقبض على شكل قوس مع أحزمة الأمان في  حسب وضع ق  4-3- 2-1ضبطه على الأوضاع  
  هذا الوضع.

 تجميع كرسي الطعام للأطفال  -د
 (. قم بإجراء التجميع على سطح ناعم لا يضر بسطح العناصر.12سوف تحتاج إلى مفتاح ألن )

في العارضة. اضبط العنصر البارز برفق مع الفتحة الأولى من الأسفل.   صر بارزةعنا(. لاحظ أن هناك  4( مع العارضة )1ابدأ بتجميع القائم )
( في الفتحة الموجودة على سطح العنصر الجانبي.  11واضبط العارضة بطريقة تمكنّك من إدخال الصمولة الأسطوانية )  Iانظر إلى الشكل  

( في الفتحة الموجودة في القائم واربطه بإحكام من خلال العارضة في الصمولة. انتبه إلى أن البرغي يجب أن يتطابق مع  13أدخل البرغي )
 ( لربط البرغي بإحكام. 12لن )الصمولة. ثم استخدم مفتاح أ

( بالهيكل المكون من عارضتين وقائم  2(. اربط القائم الآخر )1( بتثبيتها على القائم نفسه )4كرر الخطوات المذكورة أعلاه مع العارضة التالية )
التالية داخل الكرسي. يجب أن يبدو الهيكل  مرتخيًا قليلًا لتمكين تجميع العناصر  2واحد. في هذه المرحلة والمراحل اللاحقة، نقترح ترك القائم 

 .     IIالناشئ كما هو موضح في الشكل 

( بالهيكل الناشئ من كلا الجانبين عند نصف ارتفاع القائم. يجب أن يكون الهيكل 10( بإحكام باستخدام البراغي )3اربط القضيب المستطيل )
 .IVكما هو موضح بالشكل 

ي التجويفات الموجودة في الجزء العلوي من القوائم من الداخل. أدخل الصمولة المستطيلة عموديًا )من الجانب ( برفق ف5ثم أدخل مسند الظهر )
( في الفتحة الموجودة في القائم، ثم اربطه بإحكام من خلال 9( إلى مسند الظهر الذي تم إدخاله بالفعل. أدخل البرغي )15( )1الأيمن/ القائم 

(. انتبه إلى أن البرغي يجب أن يتطابق مع الصمولة. كرر هذه الخطوة على الجانب الآخر من مسند Vلشكل  مسند الظهر في الصمولة )ا
 مسند الظهر المُثبَّت بالهيكل.       VIالظهر، ولكن تذكر ألا تربط البرغي بإحكام لتتمكن من تجميع العناصر الأخرى. يوضح الشكل 

في التجويفات الموجودة أسفل مسند الظهر عند القوائم من الداخل. أدخل الصمولة المستطيلة  ( برفق  14أدخل اللوح الصغير لمسند الظهر )
( في الفتحة الموجودة في القائم ثم  9( إلى اللوح الضيق الذي تم إدخاله بالفعل. أدخل البرغي )15( )1عموديًا )من الجانب الأيمن/ القائم  
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(. انتبه إلى أن البرغي يجب أن يتطابق مع الصمولة. كرر هذه الخطوة على الجانب VIIل اربطه بإحكام من خلال اللوح في الصمولة )الشك 
 العناصر المجمعة.      VIIIيوضح الشكل  ألا تربط البرغي بإحكام لتتمكن من تجميع العناصر الأخرى.الآخر من اللوح الضيق، ولكن تذكر 

( في الوضع  6ات الموجودة على القوائم من الداخل. ثم ثبِّت اللوح الصغير )( في التجويف8ضع المقبض على شكل قوس مع أحزمة الأمان )
(. اربط جميع البراغي في الكرسي بإحكام. أدخل الأحزمة في الفتحات IXaو  IX)الشكلان    3/4/5( في الوضع  7المرتفع واللوح الكبير )

ل الخياطة بطريقة تحاذي الحزام (. بعد انز 14( واللوح الصغير لمسند الظهر )6الضيقة في اللوح الصغير )  لاق الحزام من خلال الفتحة، عدِّ
 (. X(. تأكد من أن الأحزمة غير ملتوية عند أي نقطة )الشكل XIوالخياطة عموديًا على بعضهما البعض )الشكل  

 ضبط الأحزمة  -هـ
تحمي الأحزمة الطفل من السقوط من الكرسي،  تُضبط الأحزمة بواسطة المشابك البلاستيكية. اضبط طول الحزام حسب حجم الطفل. انتبه!  

 ويجب أن تُثبت وضعية الطفل. ومع ذلك، يجب ألا تكون ضيقة جدًا أو غير مريحة.   

 تجميع الكرسي للأطفال الأكبر سنًا: -و
 (. قم بإجراء التجميع على سطح ناعم لا يضر بسطح العناصر.12سوف تحتاج إلى مفتاح ألن )

الفتحة الأولى من الأسفل. مع  بارزة في العارضة. اضبط العنصر البارز برفق  عناصر  (. لاحظ أن هناك  4مع العارضة )  (1ابدأ بتجميع القائم )
( في الفتحة الموجودة على سطح العنصر الجانبي.  11الأسطوانية )الصمولة  واضبط العارضة بطريقة تمكنّك من إدخال    Iانظر إلى الشكل  

موجودة في القائم واربطه بإحكام من خلال العارضة في الصمولة. انتبه إلى أن البرغي يجب أن يتطابق مع  ( في الفتحة ال13أدخل البرغي )
 . بإحكام( لربط البرغي 12الصمولة. ثم استخدم مفتاح ألن )

( بالهيكل المكون من عارضتين وقائم  2)القائم الآخر  (. اربط  1( بتثبيتها على القائم نفسه )4كرر الخطوات المذكورة أعلاه مع العارضة التالية )
يبدو الهيكل  مرتخيًا قليلًا لتمكين تجميع العناصر التالية داخل الكرسي. يجب أن   2واحد. في هذه المرحلة والمراحل اللاحقة، نقترح ترك القائم 

 .IIالناشئ كما هو موضح في الشكل 

( بالهيكل الناشئ من كلا الجانبين عند نصف ارتفاع القائم. يجب أن يكون الهيكل كما  10مع البراغي )  بإحكام(  3اربط القضيب المستطيل )
 .IVهو موضح بالشكل 

ن القوائم من الداخل. أدخل الصمولة المستطيلة عموديًا )من ( برفق في التجويفات الموجودة في الجزء العلوي م5ثم أدخل مسند الظهر ) 
( في الفتحة الموجودة في القائم، ثم اربطه بإحكام  9( إلى مسند الظهر الذي تم إدخاله بالفعل. أدخل البرغي )15( )1الجانب الأيمن/ القائم  

طابق مع الصمولة. كرر هذه الخطوة على الجانب الآخر (. انتبه إلى أن البرغي يجب أن يتVمن خلال مسند الظهر في الصمولة )الشكل  
 بالهيكل.       المُثبَّتمسند الظهر  VI. يوضح الشكل ألا تربط البرغي بإحكام لتتمكن من تجميع العناصر الأخرى من مسند الظهر، ولكن تذكر 

عند القوائم من الداخل. أدخل الصمولة المستطيلة  ( برفق في التجويفات الموجودة أسفل مسند الظهر  14لمسند الظهر )الصغير  أدخل اللوح  
( في الفتحة الموجودة في القائم ثم  9( إلى اللوح الضيق الذي تم إدخاله بالفعل. أدخل البرغي )15( )1عموديًا )من الجانب الأيمن/ القائم  

ابق مع الصمولة. كرر هذه الخطوة على الجانب (. انتبه إلى أن البرغي يجب أن يتطVIIاربطه بإحكام من خلال اللوح في الصمولة )الشكل 
 العناصر المجمعة.      VIII. يوضح الشكل ألا تربط البرغي بإحكام لتتمكن من تجميع العناصر الأخرى الآخر من اللوح الضيق، ولكن تذكر 
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( في 7مسند للساق واللوح الكبير )  ليكون بمثابة  3/4/ 1/2( في الوضع  6إذا لم تكن أقدام الطفل تصل إلى الأرض، ثبِّت اللوح الصغير )
 (. Cليكون بمثابة مقعد )انظر الشكل  6/ 8/7/ 10/9الوضع 

ليكون  7/6/ 10/9/8( في الوضع 7إذا كان بإمكان طفلك الجلوس على الطاولة بشكل صحيح وتصل أقدامه إلى الأرض، ثبِّت اللوح الكبير )
 (. C ( )انظر الشكل6بمثابة مقعد. لا تستخدم اللوح الصغير )

 اربط جميع البراغي في الكرسي بإحكام. 

 التنظيف -ز
ولكن  -يجب تنظيف الكرسي باستخدام قطعة قماش نظيفة وجافة. في حال وجود بقع أكثر خطورة، يمكنك استخدام قطعة قماش مبللة قليلًا  

 ونظيفة. -ليست مغمورة بالمياه
 

 الضمان 
ي الدول   .1

ي أراض 
ي ذلك على  لا يسري الضمان إلا ف 

ي ، باستثناء أقاليم ما وراء البحار )كما هو متاح حاليًا ، بما ف  ي الاتحاد الأوروب 
الأعضاء ف 

وجه الخصوص جزر الأزور ، وماديرا ، وجزر الكناري ، والمقاطعات الفرنسية فيما وراء البحار ، وجزر أولاند ، وآثوس ، سبتة ، مليلية  
يطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية باستثناء أقاليم    ، هيلغولاند ، بوزنغن أم هوكرهاين ، ي ديتاليا وليفينو( والمملكة المتحدة لب 

كامبيوب 
ي برمودا ، جزر كايمان ، جزر فوكلاند(. 

يطانية )موطنها ف   ما وراء البحار الب 
وط الضم .2 كة المصنعة. يجوز للبائع تحديد شر ي البلدان غبر المذكورة أعلاه ، لا يسري ضمان السرر

. ف  ي
 ان الإضاف 

 

كة   . قد يؤدي أي استخدام غبر مأذون به ضد الغرض المعد 4Kraft Sp. z o.oتتصل كافة حقوق الوثيقة الحالية بصورة كاملة بسرر

كة  ي دون الحصول على موافقة شر
ي ذلك على وجه التحديد حقوق النسخ والتأليف والإتاحة بشكل كلىي أو جزب 

 .4Kraft Spلأجله بما ف 

z o.o  .إلى عواقب قانونية 

CS 
 !ZÁKAZNÍKUيVÁŽENÝي

DěkujemeيzaيzakoupeníيvýrobkuيznačkyيKinderkraft. 
Tvořímeيvýrobkyيproيvašeيdítěي–يdbámeيvždyيnaيbezpečnostيaيkvalituيaيzajišťujemeيtakيpohodlíيtohoي
nejlepšíhoيvýběru. 

DŮLEŽITÉ!يPOKYNYيSIيPOZORNĚي
PŘEČTĚTEيAيUSCHOVEJTEيPROي

POZDĚJŠÍيNAHLÉDNUTÍ. 
A.يUpozorněníيtýkajícíيseيbezpečnostiيaيbezpečnostníchيopatření 
UPOZORNĚNÍ!: 

• Nikdyيnenechávejteيdítěيbezيdozoru.ي 

• Předيpoužitímيvždyيzkontrolujte,يzdaيjeيvýrobekيbezpečnýيaيstabilní.ي 

• Stoličkaيnaيkrmení:يVždyيpoužívejteيzádržnýيsystém. 

• Ujistěteيse,يžeيjsouيpopruhyيsprávněيnasazené. 

• Nepoužívejteيvýrobek,يdokudيnejsouيvšechnyيsoučástiيsprávněيpřipevněnéيa seřízené. 
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• Nebezpečíيpádu:يNenechteيsvéيdítěيšplhatيnaيvýrobek. 

• Pozorيnaيnebezpečíيpřevrhnutí,يkdyžيvašeيdítěيzapřeيnohyيoيstůlيneboيjinýيpředmět. 

• Pozorيnaيnebezpečíيotevřenéhoيohněيneboيdalšíchيzdrojůيteplaيvيblízkostiيvýrobku. 

• Nepřemísťujte,يaniيnezvedejteيvýrobek,يveيkterémيjeيumístěnoيdítě. 

• Nepoužívejteيvýrobekيtakيdlouho,يdokudيdítěيnebudeيumětيsamostatněيsedět.ي 

• Abysteي zabrániliي poranění,ي držteي dětiي vي bezpečnéي vzdálenostiي vي doběيmontážeي a demontážeي
výrobku. 

• Tatoي stoličkaي jeي určenaي proي dětiي doي ي36 měsícůي sي tělesnouي hmotnostíي doي 15 kg,ي kteréي umíي
samostatněيsedět. 

• Výrobekيnepoužívejteيvيpřípaděيprasklin,يroztrženíيneboيjakékolivيchybějícíيčásti.ي 

• Výrobekيumístěnýيpodيoknemيmůžeيdítěيpoužitيjakoيschodيa můžeيtakيdojítيk vypadnutíيdítěteي
zيokna.ي 

• Nepoužívejteيpříslušenstvíيaniيjinéيnáhradníيdíly,يkteréيnejsouيschválenéيvýrobcem. 
 

SEZENÍيPROيDĚTI 

UPOZORNĚNÍ!: 

• Dětskáيžidličkaيumístěnouيpodيoknemيmůžeيbýtيdítětemيpoužitáي jakoيschůdekيaي

způsobit,يžeيvypadne z okna. 
• Pozorيnaيnebezpečíيotevřenéhoيohněيneboيdalšíchيzdrojůيteplaيvيblízkostiيvýrobku. 

• Neumisťujteيžidliيvيblízkostiيjinýchيpředmětů,يkteréيmohouيpředstavovatيnebezpečíي

uškrceníيneboيudušení,يjakoيjsouيšňůry,يlankaيnaيžaluzieيneboيzávěsy.ي 

• Dětskáيstolička:يŽidleيjeيpoužitelnáيodي36يmيdoي10يlet,يmaxي35يkg. 

• Všechnyيspojeيprvkůيbyيmělyيbýtيvždyيřádněيdotaženy. 
• Nepoužívejteيžidli,يpokudيjeيněkteráيčástيpoškozená,يroztrženáيneboيpokudيněkteráي

částيchybí. 

• Používejteيpouzeيdílyيschválenéيvýrobcem. 

• Pokudي jeي výrobekي používánي jakoي židle,ي musíي býtي dětskýي zádržnýي systémي

demontován/zakryt. 
 

 

 
 

 
 
B.يSeznamيdílůي(obrázek15-1ي) 

1 Praváيnoha 9 Šroubي(M5x45)يييx4 

2 Leváيnoha 10 Šroubي(M6x30)يييx2 
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3 Tyč 11 Válečkováيmaticeي(M6x12)يييx4 

4 Příčkaيييx2 12 Imbusovýيklíčي 

5 Opěradlo 13 Šroubي(M6x50)يييx4 

6 Maláيdeska14 ي Úzkáيdeskaيopěradla 

7 Velkáيdeska15 ي Matice (M5)   x4 

8 Madloيsيbezpečnostnímiيpásy   

 

C.يVýběrيpolohyيvysokéيžidleيproيdětiيaيžidleيproيstaršíيděti:ي 
Vysokáيžidleيproيděti: 
Vيtétoيpolozeيjeيmaláيdeskaيsedadlem,يmůžeيbýtيnamontovánaيpouzeيvيnejvyššíيpoloze,ي555يmmيodيpodlahyي
vيpolozeي.10يVelkáيdeskaيjeيopěrkouيproيnohy.يMůžeيbýtيnamontovánaيvيpolozeي,5-4-3يvيzávislostiيnaيpolozeي
nohouيdítěte.يPoužívejteيmadloيsيbezpečnostnímiيpásy.يPolohaي10يjeيnejvyššíيpolohouيaيpolohaي-ي1يnejnižší.  
Židleيproيstaršíيděti:ي 

 

 

Vيtétoيpolozeيjeيvelkáيdeskaيsedadlem,يmůžeيbýtيmontovánaيvيpoloháchي.10-9-8-7-6يMaláيdeskaيjeيopěrkouي

proيnohyيaيmůžeيbýtيnamontovánaيvيpoloze4-3-2-1ي - nastavitelnáيvيzávislostiيnaيpolozeيdětskýchيnohouي

neboيdemontována.يVيtétoيpolozeيnepoužívejteيtácيaيmadloيsيbezpečnostnímiيpásy.  

 

D.يMontážيvysokéيžidleيproيdětiي 
K montážiيbudeteيpotřebovatيimbusovýيklíčي.(12)يMontážيbyيmělaيbýtيprovedenaيnaيměkkémيpovrchu,يkterýي

nepoškodíيpovrchيprvků.ي 
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Začněteيmontážيžidleيodيnohyي(1)يaيpříčkyي.(4)يVšimněteيsi,يžeيpříčkaيmáيvyčnívajícíيkolíky.يVyčnívajícíيprvekي

jemněيzasuňteيdoيprvníhoيotvoruيzespodu.يPodívejteيseيnaيobrázekيI,يupravteيpříčkuيtak,يabysteيmohliيvložitي

válečkovouيmaticiي(11)يdoيotvoruيnaيbokuيprvku.يVložteيšroubي(13)يdoيotvoruيvيnozeيaيpakيzašroubujteيpřesي

příčkuيažيkيmatici.يPamatujte,يžeيšroubيmusíيodpovídatيmatici.يPotomيšroubيpevněيutáhněteي imbusovýmي

klíčem(12)ي. 

Opakujteيvýšeيuvedenéيkrokyيsيdalšíيpříčkouي(4)يaيpřipojteيjiيkeيstejnéيnozeي.(1)يKeيkonstrukciيsloženéيzيdvouي

příčekيaيjednéيnohyيpřišroubujteيdruhouيnohuي.(2)يVيtétoيfáziيiيvيdalšíchيkrocíchيdoporučujemeيponechat 

nohuي2يmírněيuvolněnou,يabyي seيusnadnilaيmontážيdalšíchيprvkůيuvnitřي židle.يVýslednáيkonstrukceيmusíي

vypadatيjakoيkonstrukceيnaيobrázkuيII. 

Zašroubujteي podélnouي tyčي ي(3) šroubyي ي(10) kي výslednéي konstrukciي zي obouي stran,ي vي poloviněي výškyي nohou.ي

VznikneيkonstrukceيjakيnaيobrázkuيIV.ي 

Potomيlehceيzasuňteيopěradloي(5)يdoيzásuvek,يkteréيjsouيnaيsamémيvrcholuيnohouيnaيjejichيvnitřníيstraně.ي

Doيjižيvloženéhoيopěradlaيzasuňteيsvisleيpravoúhlouيmaticiي(naيpravéيstraně/يnohy1ي)ي.(15)يVložteيšroubي(9)ي

doيotvoruيvيnozeيaيpotéيjejيzašroubujteيpřesيopěradloيažيkيmaticiي (obrázekيV).يPamatujte,يžeيšroubيmusíي

odpovídatيmatici.يTentoيkrokيopakujteيiيnaيdruhéيstraně opěradla,يaleيpamatujteيnaيneutahováníيšroubuيtak,ي

abyيbylيprostorيproيmontážيnáslednýchيprvků.يObrázekيVIيukazujeيnamontovanéيopěradloيkeيkonstrukci. 

Lehceيzasuňteيdeskuيopěradlaي(14)يdoيzásuvek,يkteréيjsouيpodيopěradlemيnaيvnitřníيstraněيnohou.يDoيjižي

vloženéيúzkéيdeskyيzasuňteيsvisleيpravoúhlouيmaticiي (naيpravéيstraně/يnohy1ي)ي يšroubيVložteي.(15) يdoي(9)

otvoruيvيnozeيaيpotéيjejيzašroubujteيpřesيdeskuيažيkيmaticiي(obrázekيVII).يPamatujte,يžeيšroubيmusíيodpovídatي

matici.يTentoيkrokيopakujteيiيnaيdruhéيstraněيúzkéيdesky,يaleيpamatujteيnaيneutahováníيšroubuيtak,يabyيbylي

prostorيproيmontážيnáslednýchيprvků.ي.يObrázekيVIIIيukazujeيsestavenéيprvky.ي 

Umístěteيmadloيsيbezpečnostnímiيpásyي(8)يdoيzásuvekيnaيvnitřníيstraněيnohou.يPotéيvložteيmalouيdeskuي(6)ي

doيnejvyššíيpolohyيaيvelkouيdeskuي(7)يdoيpolohyي3/4/5ي(obrázkyيIXيaيIXa).يUtáhněteيpevněيvšechnyيšroubyي

židle.يDoيúzkýchيotvorůيvيmaléيdesceي(6)يaيúzkéيdesceيopěradlaي(14)يvtlačteيpásy.يPoيprůchoduيpásuيotvoremي

vyrovnejteي šitíي tak,ي abyي pásي aي šitíي bylyي vzájemněي kolméي (obrázekي XI).ي Ujistěteي se,ي žeي pásyي nejsouي nikdeي

zkroucenyي(obrázekيX). 

Ujistěteيse,يžeيvšechnyيprvkyيjsouيumístěnyيvيkonstrukciيaيžádnýيnezůstalيaيpevněيdotáhněteيvšechnyيšroubyي
židle. 
 

 

 

E.يNastaveníيpásůي 
Pásyيseيnastavujíيpomocíيplastovýchيspon.يPřizpůsobteيdélkuيpásůيvýšceيdítěte.يPozor!يPásyيchráníيdítěيpředي

vypadnutímيzeيžidle,يmusíيstabilizovatيpolohuيdítěte,يaleيnemohouيbýtيpřílišيtěsnéيaيzpůsobovatيnepohodlí.ي 

F.يMontážيžidleيproيstaršíيděti:ي 
Kيmontážiيbudeteيpotřebovatيimbusovýيklíčي.(12)يMontážيbyيmělaيbýtيprovedenaيnaيměkkémيpovrchu,يkterýي

nepoškodíيpovrchيprvků.ي 

Začněteيmontážيžidleيodيnohyي(1)يaيpříčkyي.(4)يVšimněteيsi,يžeيpříčkaيmáيvyčnívajícíيkolíky,يvyčnívajícíيprvekي

jemněيzasuňteيdoيprvníhoيotvoruيzespodu.يPodívejteيseيnaيobrázekيI,يupravteيpříčkuيtak,يabysteيmohliيvložitي

válečkovouيmaticiي(11)يdoيotvoruيnaيbokuيprvku.يVložteيšroubي(13)يdoيotvoruيvيnozeيaيpakيzašroubujteيpřesي
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příčkuيažيkيmatici.يPamatujte,يžeيšroubيmusíيodpovídatيmatici.يPotomيšroubيpevněيutáhněteي imbusovýmي

klíčem(12)ي. 

Opakujteيvýšeيuvedenéيkrokyيsيdalšíيpříčkouي(4)يaيpřipojteيjiيkeيstejnéيnozeي.(1)يKeيkonstrukciيsloženéيzيdvouي

příčekيaيjednéيnohyيpřišroubujteيdruhouيnohuي.(2)يVيtétoيfáziيiيvيdalšíchيkrocíchيdoporučujemeيponechatي

nohuي2يmírněيuvolněnou,يabyي seيusnadnilaيmontážيdalšíchيprvkůيuvnitřي židle.يVýslednáيkonstrukceيmusíي

vypadatيjakoيkonstrukceيnaيobrázkuيII.ي 

Zašroubujteي podélnouي tyčي ي(3) šroubyي ي(10) kي výslednéي konstrukciي zي obouي stran,ي vي poloviněي výškyي nohou.ي

VznikneيkonstrukceيjakيnaيobrázkuيIV.ي 

Potom lehce zasuňteيopěradloي(5)يdoيzásuvek,يkteréيjsouيnaيsamémيvrcholuيnohouيnaيjejichيvnitřníيstraně.ي

Doيjižيvloženéhoيopěradlaيzasuňteيsvisleيpravoúhlouيmaticiي(naيpravéيstraně/يnohy1ي)ي.(15)يVložteيšroubي(9)ي

doيotvoruيvيnozeيaيpotéيjejيzašroubujteيpřesيopěradloيažيkيmaticiي (obrázekيV).يPamatujte,يžeيšroubيmusíي

odpovídatيmatici.يTentoيkrokيopakujteيiيnaيdruhéيstraněيopěradla,يaleيpamatujteيnaيneutahováníيšroubuيtak,ي

abyيbylيprostorيproيmontážيnáslednýchيprvků.يObrázekيVIيukazujeيnamontovanéيopěradloيkeيkonstrukci. 

Lehceيzasuňteيdeskuيopěradlaي(14)يdoيzásuvek,يkteréيjsouيpodيopěradlemيnaيvnitřníيstraněيnohou.يDoيjižي

vloženéيúzkéيdeskyيzasuňteيsvisleيpravoúhlouيmaticiي (naيpravéيstraně/يnohy1ي)ي يšroubيVložteي.(15) يdoي(9)

otvoruيvيnozeيaيpotéيjejيzašroubujteيpřesيdeskuيažيkيmaticiي(obrázekيVII).يPamatujte,يžeيšroubيmusíيodpovídatي

matici.يTentoيkrokيopakujteيiيnaيdruhéيstraněيúzkéيdesky,يaleيpamatujteيnaيneutahováníيšroubuيtak,يabyيbylي

prostorيproيmontážيnáslednýchيprvků.ي.يObrázekيVIIIيukazujeيsestavenéيprvky.ي 

Pokudيdítě nohamaيještěيnedosáhneيnaيpodlahu,يumístěteيmalouيdeskuي(6)يdoيpolohyي,1/2/3/4يpotomيsloužíي

jakoيopěrkaيproيnohyيaيvelkouيdeskuي(7)يdoيpolohyي,10/9/8/7/6يpotomيsloužíيjakoيsedadloي(vizيobr.يC). 

Pokudيmáيvašeيdítěيsprávnouيpolohuيuيstoluيaيdosahujeيnohamaيnaيpodlahu,يzasuňteيvelkouيdeskuي(7)يdoي

polohyي,10/9/8/7/6يpotomيsloužíيjakoيsedadlo.ييNepoužívejteيmalouيdeskuي(6)ي(viz:يobr.يC).ي 

Utáhněteيpevněيvšechnyيšroubyيžidle. 

G.يČištění 
Židleي byي mělaي býtي čištěnaي čistým,ي suchýmي hadříkem.ي Vي případěي většíchي nečistotي můžeteي použítي jemněي
navlhčený,يdobřeيvyždímaný,يčistýيhadřík.ي 

 
Záruka 
1. NaيvšechnyيVýrobkyيKinderkraftيseيvztahujeيzárukaي24يměsíců.يObdobíيzáručníيochranyيzačínáيdnemي

vydáníيzbožíيkupujícímu. 

2. ZárukaيseيvztahujeيpouzeيnaيúzemíيčlenskýchيstátůيEvropskéيUnieيsيvýjimkouيzámořskýchيúzemíي(vي

souladuيsيaktuálnímيskutkovýmيstavem,يvčetněيzejména:يAzorskéيostrovy,يMadeira,يKanárskéيOstrovy,ي

Francouzskéي zámořskéي departamenty,ي Ålandy,ي Athos, Ceuta,ي Melilla,ي Helgoland,ي Büsingenي amي

Hochrhein,ي Campioneي d'Italiaي aي Livigno),ي aي takéي naي územíي Spojenéhoي Královstvíي velkéي Británieي aي

Severníhoي Irska,ي sي výjimkouي britskýchي zámořskýchي teritoriíي (mj.ي Bermudy,ي Kajmanskéي Ostrovy,ي

Falklandy). 

3. Vي zemích,ي kteréي nejsouي uvedenyي výše,ي zárukaي výrobceي neplatí.ي Podmínkyي dodatečnéي zárukyي můžeي

prodejce specifikovat. 

4. Vيněkterýchيzemíchيjeيmožnéيnaيomezenouيdobuيrozšířitيzárukuيažيnaي120يměsícůي(ي10let).يKompletníي
obsahيpodmínekيaيregistračníيformulářيproيprodlouženíيzárukyيjsouيkيdispoziciيnaيwebovýchي
stránkáchيWWW.KINDERKRAFT.COM  

http://www.kinderkraft.com/
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5. Zárukaيplatíيpouzeيnaيúzemíيuvedenéيvيodst.2ي. 

6. Reklamaceي musíي býtي podányي vyplněním formulářeي dostupnéhoي naي webuي

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. Zárukaيseيnevztahujeيna: 

A. Kosmetickéيškody,يvčetněيmj.:يškrábance,يpromáčknutíيaيprasklinyيplastu,يledažeيkيhaváriiيdošloي

zيdůvoduيvýrobníيzávadyيneboيchyby materiálu; 

B. Poškozeníيzpůsobenéيnesprávnýmيpoužívánímيneboيšpatnouيúdržbou,يvčetně:يmechanickéhoي

poškozeníيvýrobkůيzpůsobenéhoيnesprávnýmيpoužívánímيneboيšpatnouيúdržbou; 

• Seznamteيseيsيnávodemيkيobsluzeيaيúdržběيvýrobkuيobsaženéhoيvيnávoduيkيobsluze; 

C. Poškozeníي způsobenéي nesprávnýmي montážem,ي instalacíي neboي demontážíي výrobkůي aي ي/ neboي

příslušenství; 

• Seznamteيseيsيnávodemيkيobsluzeيaيmontážiيvýrobkuيobsaženéhoيvيnávoduيkيobsluze; 

D. Poškozeníيzpůsobenýchيkorozí,يplísníيneboيrzíيvيdůsledkuيnesprávnéيúdržby,يpéčeيaيskladování; 

E. Poškozeníيzpůsobenéيstandardnímيopotřebenímيneboيjinýmيzpůsobemيvيdůsledkuيnormálníhoي

plynutíيčasu; 

• Toي zahrnuje:ي roztrženíي neboي proraženíي potrubí;ي poškozeníي pneumatiky;ي poškozeníي běhounuي

pneumatiky;يblednutíيtkáněيvznikléيvيdůsledkuيmechanickéhoيpoužíváníي(např.يnaيzávěsechيaي

krytuيpohyblivýchيčástí);ي 

F. Poškozeníيneboيerozeيzpůsobenéيvystavenímيslunci,يpotu,يpracímيprostředkům,يskladovacímي

podmínkámيneboيčastémuيmytíيatd.; 

G. Škodyي způsobenéي nehodou,ي zneužíváním,ي nesprávnýmي používáním, požárem,ي kontaktemي sي

kapalinou,يzemětřesenímيneboيjinýmiيvnějšímiيpříčinami; 

H. Produkty,يkteréيbylyيmodifikoványيzaيúčelemيzměnyيfunkčnostiيbezيpísemnéhoيpovolení4يKraft; 

I. Produkty,يzeيkterýchيbyloيodstraněnoيneboيnějakýmيzpůsobemيznetvořenoيsériovéيčísloيnebo 

čísloيšarže; 

J. Poškozeníي způsobenéيpoužitímي komponentي neboيproduktůي třetíchي stran,يmj.:ي držákyي nápojů,ي

deštníky,يodrazovéيprvky,يzvonky; 

K. Škodyيzpůsobenéيdopravouيneboيúdržbouيletadla.ي 

8. Záručníي dobaي proي příslušenstvíي dodávanéي vي baleníي jeي ي6 měsícůي odي dataي prodeje,ي sي výjimkouي výšeي

uvedenýchيškod. 

9. Tytoيzáručníيpodmínkyيmajíيdoplňkovýيcharakterيveيvztahuيkيzákonnýmيprávůmيzákazníka,يkteréيmuي

náležíي vůčiي 4KRAFTي sp.ي zي o.o..ي Zárukaي nevylučuje,ي neomezujeي aniي nepozastavujeي právaي zákazníkaي

vyplývajícíيzيustanoveníيoيzárukáchيzaيvadyيprodanéيvěci. 

10. Úplnýي obsahي záručníchي podmínekي jeي kي dispoziciي naي webovýchي stránkáchي

WWW.KINDERKRAFT.COMhttp://WWW.KINDERKRAFT.COM  

  
Všechnaيprávaيnaيtotoيzpracováníيnáležíيvýhradněيspolečnosti4يKraftيSp.يzيo.o.يJakékoliيneoprávněnéيpoužitíي

vيrozporuيsيjejichيzamýšlenýmيúčelem,يzejména:يpoužití,يkopírování,يreprodukce,يsdíleníي- zcelaيneboيzčástiي

bezيsouhlasu4يKraftيSp.يzيo.o.يmůžeيmítيzaيnásledekيprávníيdůsledky. 

DE 
SEHRيGEEHRTEيKUNDIN,يSEHRيGEEHRTERيKUNDE 

WirيbedankenيunsيbeiيIhnenيfürيdenيKaufيdesيProduktesيvonيKinderkraft.يWirيstellenيkinderfreundlicheي
Produkteيher.يWirيlegenيgroßenيWertيaufيdieيQualitätيundيdieيdieيSicherheitيIhresيKindes.يDabeiيsorgenيwirي
dafür,يdassيSieيIhreيKaufentscheidungيmitيdemيrichtigenيMaßيanيKomfortيtreffen. 

http://www.rma.kinderkraft.com/
http://www.kinderkraft.com/
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WICHTIG!يBITTEيSORGFÄLTIGي
LESENيUNDيFÜRيSPÄTERESي
NACHLESENيUNBEDINGTي

AUFBEWAHREN. 
A.يSICHERHEITSHINWEISEيUNDيVORSICHTSMAßNAHMEN 
WARNUNG! 

• LassenيSieيIhrيKindيnieيunbeaufsichtigt.ي 

• Kinderhochstühle:يImmerيdieيSicherheitsgurteيbenutzen. 

• Fallrisiko:يKinderيnichtيaufيdasيProduktيkletternيlassen. 

• DasيProduktيnichtيbenutzen,يwennيnichtيalleيTeileيordnungsgemäßيmontiertيundي
justiertيsind. 

• Daraufيachten,يdassيdasيProduktيnichtيinيderيNäheيvonيoffenemيFeuerيundيanderenي
Hitzequellenيaufgestelltيwird. 

• EsيbestehtيdasيRisiko,يdassيdasيProduktيumkippenيkönnte,يwennيdasيKindيdieيFüßeي
gegenيeinenيTischيoderيeinenيanderenيGegenstandيdrückt. 

• Überprüfenي Sieي vorي demي Gebrauchي immerي dieي Sicherheitي undي dieي Stabilitätي derي
Produkt.ي 

• AchtenيSieيaufيdieيordnungsgemäßeيAnbringungيallerيGeschirre.ي 

• Transportierenي undي hebenي Sieي diesesي Produktي nicht,ي wennي sichي dasي Kindي darinي
befindet. 

• DasيProduktيnichtيverwenden,يbisيdasيKindيalleinيsitzenيkann.يUmيVerletzungenيzuي
vermeiden,يhaltenيSieيKinderيwährendيderيMontageيundيDemontageيdesيProduktesي
fern. 

• DerيHochstuhlيistيfürيKinderيimيAlterيbisي36يMonaten,يmitيeinemيGewichtيvonيbisيzuي
 .bestimmtي,sitzenيzuيunabhängigي,sindيLageيderيinيdieي,kgي15

• DasيProduktيnichtيverwenden,يwennيesيgebrochen,يgerissenيistيoderيTeileيfehlen.  

• AnيeinemيFensterيstehenderيKinderstuhlيvonيdemيKindيalsيStufeيgenutztيwerdenيundي
dassيdiesيdazuيführenيkönnte,يdassيdasيKindيausيdemيFensterيfällt.ي 

• KeineيanderenيalsيdieيvomيHerstellerيzugelassenenيZubehörteileيoderيErsatzteileيzuي
verwenden 

 
SITZEيFÜRيKINDER 

WARNUNG! 
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• Ein unter ein Fenster gestellter Kinderstuhl kann vom Kind als Stufe verwendet 

werdenيundيdazuيführen,يdassيdasيKindيausيdemيFensterيstürzt. 

• Daraufيachten,يdassيdasيProduktيnichtيinيderيNäheيvonيoffenemيFeuerيundيanderenي
Hitzequellenيaufgestelltيwird. 

• Stellenي Sieي denي Stuhlي nichtي inي derي Näheي andererي Gegenständeي auf,ي dieي eineي

Strangulations- oderي Erstickungsgefahrي darstellenي könnten,ي z.B.ي Schnur,ي Schnüreي

fürيRollosيoderيVorhänge.ي 

• Kinderstühle:يDerيStuhlيkannيvonي36يmيbisي10يJahreيverwendetيwerden,يmaxي35يkg. 

• Alle Verbindungen der Elemente sollten immer richtig angezogen werden. 

• Verwenden Sie den Stuhl nicht, wenn irgendwelche Teile fehlen oder irgendein 

Elementيbeschädigtيoderيgerissenيist. 

• Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Teile. 

• DieيRückhaltevorrichtungيsollteيentferntي/يabgedecktيwerden,يwennيdasيProduktيalsي

Kinderstuhl verwendet wird. 
 

 
 

 
B.يTeilelisteي(Abbildung15-1ي) 

1 Rechtes Bein 9 Schraube (M5x45) x4 

2 Linkes Bein 10 Schraube (M6x30)   x2 

3 Stange 11 Wellenmutter (M6x12) x4 

4 Querbalken x2 12 Inbusschlüssel 

5 Rückenlehne 13 Schraube (M6x50) x4 

6 Kleines Brett 14 SchmaleيRückenlehne 

7 GroßesيBrett 15 Mutter (M5) x4 

8 BügelيmitيSicherheitsgurten   

 
C.يWahl der PositionيdesيHochstuhlsيfürيKinderيundيdesيStuhlsيfürيältereيKinder: 
HochstuhlيfürيKinder: 
InيdieserيPositionيistيdasيkleineيBrettيderيSitz,يesيkannيnurي inيderيhöchstenيPosition,ي555يmmيvomيBodenي
entfernt,يinيPositionي10يmontiertيwerden.يDasيgroßeيBrettيistيeineيFußstütze.يSieيkannيinي5-4-3يPositionenي
montiertيwerden,يabhängigيvonيderيPositionيderيKinderfüße.ي 
Verwendenي einenي Bügelيmitي Sicherheitsgurten.ي Positionي ي10 istي dieي höchsteي Positionي undي Positionي ي1 ي- dieي
niedrigste. 
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HochstuhlيfürيältereيKinder: 
InيdieserيPositionيistيdasيgroßeيBrettيderيSitz,يesيkannيinيdenيPositionenي10-9-8-7-6يmontiertيwerden.يDasي
kleineيBrettيistيeineيFußstützeيundيkannيinيderيPositionي4-3-2-1يmontiertيwerdenي-يeinstellbarيjeيnachيPositionي
derي Kinderfüßeي oderي zerlegt.ي Verwendenي Sieي inي dieserي Positionي keinي Tablettي undي keinenي Bügelي mitي
Sicherheitsgurten. 

 

D.يMontageيdesيHochstuhlsيfürيKinder 
FürيdieيMontageيbenötigenيSieيeinenيInbusschlüsselي.(12)يDieيMontageيsollteيaufيeinerيweichenيOberflächeي

erfolgen, die die OberflächeيderيElementeيnichtيbeschädigt. 

Beginnen Sie die Montage des Stuhls vom Bein (1) und dem Querbalken (4). Beachten Sie, dass der 

Querbalken hervorstehende Stifte hat. Stellen Sie das hervorstehende Element vorsichtig von unten auf das 

erste Loch ein. Schauen Sie sich Abbildung I an und stellen Sie den Querbalken so ein, dass Sie die 

Wellenmutterي(11)يinيdasيLochيanيderيSeiteيdesيElementsيeinsetzenيkönnen.يSetzenيSieيdieيSchraubeي(13)يinي

das Loch im Bein ein und schrauben Sie dann durch den Querbalken zur Mutter. Beachten Sie, dass die 

SchraubeيzurيMutterيpassenيmuss.يZiehenيSieيdannيdieيSchraubeيmitيdemيInbusschlüsselي(12)يfestيan.ي 

Wiederholen Sie die obigen Schritte mit dem anderen Querbalken  (4) und befestigen Sie ihn am selben Bein 

(1). Ziehen SieيdasيandereيBeinي ي(2) fürيeineيKonstruktionي fest,يdieيausي zweiيQuerbalkenيundيeinemيBeinي

besteht.يInيdieserيPhaseيundيinيdenيnächstenيSchrittenيempfehlenيwir,يBeinي2يleichtيlockerيzuيlassen,يumيdieي

Montage nachfolgender Elemente im Stuhl zu erleichtern. Die resultierende Konstruktion muss wie in 

Abbildung II aussehen.  

Schraubenي Sieي dieي Längsstangeي ي(3) mitي denي Schraubenي ي(10) aufي beidenي Seitenي anي derي resultierendenي

KonstruktionيaufيhalberيHöheيderيBeineيfest.يEsيentstehtيKonstruktionيwieيinيAbbildungيIV.ي 

SetzenيSieيdannيdieيRückenlehneي(5)يvorsichtigيinيdieيLöcherيein,يdieيsichيinnenيganzيobenيanيdenيBeinenي

befinden. Setzen Sie die rechteckige Mutter (auf der rechten/  Beinseite 1) (15) in die bereits eingesetzte 
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Rückenlehneيein.يSetzenيSieيdieيSchraube(9)ي in das Loch im Bein ein und schrauben Sie sie dann durch die 

RückenlehneيinيdieيMutterي(BildيV).يBeachtenيSie,يdassيdieيSchraubeيzurيMutterيpassenيmuss.يWiederholenي

SieيdiesenيSchrittي aufيderيanderenيSeiteيderيRückenlehne.يAchtenيSieي jedochيdarauf,يdieيSchraube nicht 

festzuziehen,يdamitيdieيnachfolgendenيElementeيzusammengebautيwerdenيkönnen.يAbbildungيVIيzeigtيdieي

anيderيKonstruktionيmontierteيRückenlehne. 

SetzenيSieيdasيschmaleيRückenbrettي(14)يvorsichtigيinيdieيLöcherيein,يdieيsichيunterيderيRückenlehne an der 

Innenseite der Beine befinden. Setzen Sie die rechteckige Mutter senkrecht in das bereits eingesetztes 

schmales Brett ein (auf der rechten/ Beinseite 1) (15). Setzen Sie die Schraube (9) in das Loch im Bein ein 

und schrauben Sie sie dann durch das Brett bis zur Mutter (Bild VII). Beachten Sie, dass die Schraube zur 

Mutter passen muss. Wiederholen Sie diesen Schritt auf der anderen Seite des schmalen Bretts, aber denken 

Sie daran, die Schraube nicht festzuziehen, um die Montage weiterer Elemente zu erleichtern. Abbildung 

VIII zeigt die Elemente nach der Montage.  

LegenيSieيdenيBügelيmitيSicherheitsgurtenي(8)يinيdieيLöcherيanيderيInnenseiteيderيBeine.يSetzenيSieيdannيdasي

kleineيBrettي(6)يinيdieيhöchsteيPositionيundيdasيgroßeيBrettي(7)يinيPosition3/4/5ي ein (Abbildungen IX und IX 

a).يZiehenيSieيalleيSchraubenيfestيimيStuhlيan.يDrückenيSieيdieيGurtenيinيdieيschmalenيLöcherيinيdemيkleinenي

Brettي(6)يundيinيdemيschmalenيRückenlehnebrettي.(14)يNachdemيSieيdenيGurtيdurchيdasيLochيgeführtيhaben,ي

richten Sie dieيNähteي soيaus,يdassيderيGurtيundيdieيNähteي senkrechtي zueinanderي stehenي (AbbildungيXI).ي

Stellen Sie sicher, dass die Gurten nirgendwo verdreht sind (Abbildung X). 

Ziehen Sie alle Schrauben im Stuhl fest an, nachdem Sie sichergestellt haben, dass alle Elemente in der 
Konstruktion montiert sind und keine mehr vorhanden sind.  

 

E. Gurteneinstellung  
DieيGurtenيwerdenيmitيKunststoffschnallenيeingestellt.يPassenيSieيdieيLängeيderيGurteيanيdieيGrößeيdesي

Kindesيan.يWarnung!يDieيGurteيschützenيdasيKindيvorيdemيHerausfallenيausيdemيStuhl,يsieيmüssenيdieي

PositionيdesيKindesيstabilisieren,يdürfenيaberيnichtيzuيengيseinيundيUnbehagenيverursachen. 
 

F.يMontageيdesيStuhlsيfürيältereيKinder: 
Fürي dieي Installationي benötigenي Sieي einenي Inbusschlüsselي ي.(12) Dieي Installationي sollte auf einer weichen 

Oberflächeيerfolgen,يdieيdieيOberflächeيderيElementeيnichtيbeschädigt. 

Beginnen Sie die Montage des Stuhls vom Bein (1) und dem Querbalken (4). Beachten Sie, dass der 

Querbalken hervorstehende Stifte hat. Passen Sie das hervorstehende Element vorsichtig an dem ersten 

Loch von unten an. Schauen Sie sich Abbildung I an und stellen Sie den Querbalken so ein, dass Sie die 

Wellenmutterي(11)يinيdasيLochيanيderيSeiteيdesيElementsيeinsetzenيkönnen.يSetzenيSieيdieيSchraubeي(13)يin 

das Loch im Bein ein und schrauben Sie dann durch den Querbalken zur Mutter. Beachten Sie, dass die 

SchraubeيzurيMutterيpassenيmuss.يZiehenيSieيdannيdieيSchraubeيmitيdemيInbusschlüsselي(12)يfestيan. 

Wiederholen Sie die obigen Schritte mit dem anderen Querbalken (4) und befestigen Sie ihn am selben Bein 

ي.(1) ZiehenيSieيdasيandereيBeinي ي(2) fürيeineيKonstruktionي fest,يdieيausي zweiيQuerbalkenيundيeinemيBeinي

besteht.يInيdieserيPhaseيundيinيdenيnächstenيSchrittenيempfehlenيwir,يBeinي2يleichtيlockerيzuيlassen,يum die 

Montage nachfolgender Elemente im Stuhl zu erleichtern. Die resultierende Konstruktion muss wie in 

Abbildung II aussehen.  

Schraubenي Sieي dieي Längsstangeي ي(3) mitي denي Schraubenي ي(10) aufي beidenي Seitenي anي derي resultierendenي

KonstruktionيaufيhalberيHöheيder Beine fest. Es entsteht  Konstruktion wie in Abbildung IV.  
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SetzenيSieيdannيdieيRückenlehneي(5)يvorsichtigيinيdieيLöcherيein,يdieيsichيinnenيganzيobenيanيdenيBeinenي

befinden. Setzen Sie die rechteckige Mutter (auf der rechten/  Beinseite 1) (15) in die bereits eingesetzte 

Rückenlehneيein.يSetzenيSieيdieيSchraubeي(9)يinيdasيLochيimيBeinيeinيundيschraubenيSieيsieيdannيdurchيdieي

RückenlehneيinيdieيMutterي(BildيV).يBeachtenيSie,يdassيdieيSchraubeيzurيMutterيpassenيmuss.يWiederholenي

Sie diesen Schritt auf der anderenيSeiteيderيRückenlehne.يAchtenيSieي jedochيdarauf,يdieيSchraubeيnichtي

festzuziehen,يdamitيdieيnachfolgendenيElementeيzusammengebautيwerdenيkönnen.يAbbildungيVIيzeigtيdieي

anيderيKonstruktionيmontierteيRückenlehne. 

SetzenيSieيdasيschmaleيRückenbrettي(14)يvorsichtigيinيdieيLöcherيein,يdieيsichيunterيderيRückenlehneيanيderي

Innenseite der Beine befinden. Setzen Sie die rechteckige Mutter senkrecht in das bereits eingesetztes 

schmales Brett ein (auf der rechten/ Beinseite 1) (15). Setzen Sie die Schraube (9) in das Loch im Bein ein 

und schrauben Sie sie dann durch das Brett bis zur Mutter (Bild VII). Beachten Sie, dass die Schraube zur 

Mutter passen muss. Wiederholen Sie diesen Schritt auf der anderen Seite des schmalen Bretts, aber denken 

Sie daran, die Schraube nicht festzuziehen, um die Montage weiterer Elemente zu erleichtern. Abbildung 

VIII zeigt die Elemente nach der Montage. 

WennيdasيKindيdenيBodenيnochيnichtيmitيdenيFüßenيerreicht,يsetzenيSieيdasيkleineيBrettي(6)ي inيPositionي

1/2/3/4, dann dient es als FußstützeيundيdasيgroßeيBrettي(7)يinيPositionي,10/9/8/7/6يesيdientيdannيalsيSitzي

(siehe Abb. C). 

WennيIhrيKindيdieيrichtigeيPositionيamيTischيhatيundيmitيdenيFüßenيdenيBodenيerreicht,يschiebenيSieيdasي

großeيBrettي(7)يinيPositionي,10/9/8/7/6يesيdientيalsيSitz. Verwenden Sie nicht das kleine Brett (6) (siehe Abb. 

C). 

Ziehen Sie alle Schrauben fest im Stuhl an. 

G.يReinigung 
DerيStuhlيsollteيmitيeinemيsauberen,يtrockenenيTuchيgereinigtيwerden.يBeiيgrößeremيSchmutzيkönnenيSieي
einيleichtيangefeuchtetes,يgutيausgewrungenes,يsauberesيTuchيverwenden. 
. 

Garantie  
1. Alle Kinderkraft Produkte haben 24-monatige Garantie. Die Garantiefrist beginnt an dem Tag, an dem 

dasيProduktيanيdenيKäuferيgeliefertيwird. 

2. Die Garantie gilt nur im Gebiet der EU-Mitgliedstaaten,يmitيAusnahmeيvonيÜberseegebietenي(gemäßي

demي aktuellenي Sachstand,ي insbesondere:ي Azoren,ي Madeira,ي Kanarischeي Inseln,ي französischeي

Überseegebieten,يÅlandinseln,يAthos,يCeuta,يMelilla,يHelgoland,يBüsingenيamيHochrhein,يCampioneي

d'ItaliaيundيLivigno),يsowieيimيGebietيdesيVereinigtenيKönigreichsيGroßbritannienيundيNordirland,يmitي

AusnahmeيvonيÜberseegebietenي(u.a.يBermuda,يCaymanيIslands,يFalklandيIslands). 

3. DieيGarantieيgiltيnichtيinيLändern,يdieيobenيnichtيgenanntيwurden.يDieيBedingungen derيzusätzlichenي

GarantieيkönnenيvomيVerkäuferيfestgelegtيwerden. 

4. InيeinigenيLändernيistيesيmöglich,يdieيGarantieيfürيeinenيbegrenztenيZeitraumيaufي120يMonateي10)ي
Jahre)يzuيverlängern.يDerيvollständigeيTextيderيAllgemeinenيGeschäftsbedingungenيundيdasيFormular 
fürيGarantieverlängerungيsindيunterيWWW.KINDERKRAFT.COM verfügbar.ي 

5. Die Garantie gilt nur im Absatz 2 genannten Gebiet. 

6. Die Beschwerden sollten unter Anwendung des Formulars unter WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

eingereicht werden. 

7. Die Garantie umfasst nicht: 

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
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A. kleineي Schäden,ي einschließlich,ي aberي nichtي beschränktي auf:ي Kratzer,ي Dellenي undي Risseي desي

Kunststoffs, es sei denn, der Fehler ist auf einen Material- oder Herstellungsfehler 

zurückzuführen; 

B. SchädenيdurchيunsachgemäßeيVerwendungيoderيschlechteيWartung,يeinschließlich,يaberيnichtي

beschränktي auf:ي mechanischeي Schädenي anي denي Produkten,ي dieي durchي unsachgemäßeي

Verwendung oder schlechte Wartung verursacht wurden; 

• Lesen Sie dieيInformationenيüberيBedienungيundيWartungيinيderييييييBedienungsanleitung; 

C. Schädenي durchي unsachgemäßeيMontage,ي Installationي oderي Demontageي vonي Produktenي undي ي/

oderيZubehör; 

• LesenيSieيdieيInformationenيüberيBedienungيundيMontageيinيderيBedienungsanleitung; 

D. Schädenي durchي Korrosion,ي Schimmelي oderي Rostي durchي unsachgemäßeي Wartung,ي Pflegeي undي

Lagerung; 

E. Schäden,يdieيdurchيnormaleيAbnutzungيoderيdurchيnormalenيZeitablaufيverursachtيwurden;ي 

• Dazuي gehören:ي Risseي oderي Brücheي derي Schläuche;ي Reifenschäden;ي Reifenprofilschäden,ي

Ausbleichen der Stoffe infolge mechanischer Verwendung (z.B. an Gelenken oder Bedeckung 

der beweglichen Teile);  

F. Schädenي oderي Erosionي durchي Sonne,ي Schweiß,ي Reinigungsmittel,ي Lagerbedingungenي oderي

häufigesيWaschenيusw.; 

G. SchädenيdurchيUnfall,يMissbrauch,يunsachgemäßeيVerwendung,يFeuer,يFlüssigkeit,يErdbebenي

undيandereيäußereيUrsachen; 

H. Produkte,يderenيFunktionenيohneيschriftlicheيZustimmungيvon4يKraftيgeändertيwurden; 

I. Produkten, von denen die Seriennummer oder Chargennummer entfernt oder in irgendeiner 

Weiseيzerstörtيwurde; 

J. SchädenيdurchيdieيVerwendungيvonيKomponentenيundيProduktenيderيanderenيProduzenten,ي

einschließlich,يaberيnichtيbeschränktيauf:يGetränkehalter,يSchirme,يReflektoren,يGlocken; 

K. SchädenيdurchيTransportيoderيFlugzeugpersonal.  

8. DieيGarantiedauerي fürي dasي demيProduktي beigefügteي Zubehörي beträgtي يMonateي6 abيVerkaufsdatum,ي

ausgenommenيvonيdenيobenيerwähntenيSchäden. 

9. DieseيGarantiebedingungenيergänzenيdieيgesetzlichenيAnsprücheيdesيKundenيgegenüber4يKRAFTيsp.ي

z o.o. Die Garantieي schließtي dieي Rechteي desي Kunden,ي dieي sichي ausي denي Vorschriftenي überي dieي

GewährleistungيfürيMängelيamيverkauftenيProduktيergeben,يnichtيaus,يbeschränktيsieيnichtيundيstelltي

sie nicht ein. 

10. DerيvollständigeيInhaltيderيGarantiebedingungenيistيaufيderيWebsite WWW.KINDERKRAFT.COMhttp: 

//WWW.KINDERKRAFT.COMيverfügbar  
 

AlleيRechteيanيdieserيStudieيliegenيvollständigيbei4يKraftيSp.يzيo.يo.يJedeيnichtيautorisierteيVerwendung,يdieي

ihrem beabsichtigten Zweck widerspricht, insbesondere: Verwendung, Kopieren, Reproduktion, Weitergabe 

- ganz oder teilweise ohne Zustimmung von 4Kraft Sp. z o. o. kann rechtliche Konsequenzen haben 

EN 
DEARيCUSTOMER! 

ThankيyouيforيchoosingيaيproductيbyيKinderkraft. 
Ourيdesignsيareيchild-orientedي–يsafetyيandيqualityيalwaysيcomesيfirst,يstayيcomfortableيknowingيthatيyouي
haveيmadeيtheيbestيchoice. 
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IMPORTANT!يREADيCAREFULLYي
ANDيKEEPيFORيFUTUREي

REFERENCE. 
A.يSafetyيandيcareيnotes! 
WARNING! 

• Neverيleaveيtheيchildيunattended.ي 

• Highيchairs:يAlwaysيuseيtheيrestraintيsystem. 

• Fallingيhazard:يPreventيyourيchildيfromيclimbingيonيtheيproduct. 

• Doيnotيuseيtheيproductيunlessيallيcomponentsيareيcorrectlyيfittedيandيadjusted 

• Beيawareيofيtheيriskيofيopenيfiresيandيotherيsourcesيofيstrongيheatيinيtheيvicinityيofي
theيproduct. 

• Beيawareيofيtheيriskيofيtiltingيwhenيyourيchildيcanيpushيitsيfeetيagainstيaيtableيorي
anyيotherيstructure. 

• Alwaysيcheckيtheيsecurityيandيtheيstabilityيofيproductيbeforeيuse. 

• Makeيsureيthatيanyيharnessيisيcorrectlyيfitted. 

• Doيnotيmoveيorيliftيtheيproductيwhileيtheيchildيisيinside. 

• Doيnotيuseيtheيproductيuntilيtheيchildيcanيsitيupيunaided.ي 

• Keepيchildrenيawayيwhenيassemblingيandيdisassemblingيtheيproductيtoيavoidيinjury.ي 

• Highي chairي isي intendedي forي childrenي ableي toي sitي upي unaidedي andي upي toي ي3 yearsي orي aي
maximumيweightيofي15يkg. 

• Don’tيuseيtheيproductيifيanyيpartيisيbroken,يtornيorيmissing.ي 

• Productيlocatedيunderيaيwindowيcouldيbeيusedيasيaيstepيbyيtheيchildيandيcauseيtheي
childيtoيfallيoutيofيtheيwindow.  

• Accessoriesيorيreplacementيpartsيotherيthanيthoseيapprovedيbyيtheيmanufacturerي
mustيnotيbeيused. 
 

SEATING FOR CHILDREN 

WARNING! 

• DO NOT place this product near a window as it can be used as a step by the child 

and cause the child to fall out of the window. 

• Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat in the vicinity 

of the product. 

• DO NOT place this product near a window where cords from blinds or curtains 

could strangle a child. 

• Childيseatيmode:يTheيchairيcanيbeيusedيfromي36يmonthsيtoي10يyears,يmaxي35يkg. 



24 
 

• All assembly fittings should always be tightened properly. 

• Do not to use the seating if any part is broken, torn or missing. 

• Use only spare parts approved by the manufacturer. 

• The restraint system shall be removed/hidden/covered when the product is used as 

a seating 
 
 

 
 

B.يPartيlistي(figures15-1ي) 

1 Right leg 9 Bolt (M5x45)   x4 

2 Left leg 10 Bolt (M6x30)   x2 

3 Bar 11 Cylinder nut (M6x12)   x4 

4 Cross-bar   x2 12 Allen wrench  

5 Backrest 13 Bolt (M6x50)   x4 

6 Small board  14 Narrow backrest board 

7 Large board  15 Nut (M5)   x4 

8 Bow-shaped handle with safety belts   

 
 

C.يPositionيselectionيforيtheيbabyيhighchairيandيtheيchairيforيolderيchildren:  
Babyيhighchair: 
Inيthisيpositionيtheيsmallيboardيisيusedيasيaيseatيandيcanيbeيsetيonlyيatيtheيhighestيposition,يi.e.ي555يmmيoverي
theي floorي atي theي positionي ي.10 Theي largeي boardي servesي asي aي legي restي andي canيbeي setي inي theي positionsي ي,3-4-5
dependingيonيaيbabyيfootيposition.يUseيtheيbow-shapedيhandleيwithيsafetyيbelts.يTheيhighest 
  .1يisيoneيlowestيtheيwhileي,10يisيpositionي
 

Chair for older children:  
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In this position the large board is used a seat and can be set in the positions 6-7-8-9-10. The small board 

serves as a leg rest and can be set in the positions 1-2-3-4, depending on a child foot position, or 

disassembled. Do not use the tray and the bow-shaped handle with safety belts in this position. 

D.يAssemblyيofيtheيbabyيhighchair  
You will need the Allen wrench (12). Perform assembly on soft surface that will not damage surface of 

elements.  

Start from assembling the leg (1) with the cross-bar (4). Notice that there are protruding pins in the cross-

bar. Gently adjust the protruding element with the first orifice from the bottom. Look at the figure I and 

adjust the cross-bar in the way enabling you to insert the cylinder nut (11) into the orifice on the side 

element surface. Insert the bolt (13) into the orifice in the leg and tighten it through the cross-bar into the 

nut. Pay attention that the bolt must match the nut. Then use the Allen wrench (12) to tighten the bolt. 

Repeat the aforesaid steps with the next cross-bar (4) by fixing it to the same leg (1). Tighten another leg (2) 

to the structure consisting of two cross-bars and one leg. At this and subsequent stages we suggest to leave 

the leg 2 slightly loosened in order to enable assembly of next elements inside the chair. The emerging 

structure must look as shown at the figure II.      

Tighten the oblong bar (3) with the bolts (10) to the emerging structure from both sides at leg half-height. 

The structure shall be as shown as the figure IV.  

Then gently insert the backrest (5) into the sockets located at the very top of the legs from their inside. 

Vertically insert the rectangular nut (from the right side/ leg 1) (15) to the already inserted backrest. Insert 

the bolt (9) into the orifice in the leg and then tighten through the backrest into the nut (figure V). Pay 

attention that the bolt must match the nut. Repeat this step at another side of the backrest, however 

remember not to tighten the bolt to leave play for assembly of other elements. The figure VI shows the 

backrest fixed to the structure.      

Gently insert the narrow backrest board (14) into the sockets located beneath the backrest at the legs from 

inside. Insert the vertically rectangular nut (from the right side/ leg 1) (15) to the already inserted narrow 

board. Insert the bolt (9) into the orifice in the leg and then tighten through the board into the nut (figure 

VII). Pay attention that the bolt must match the nut. Repeat this step at another side of the narrow board, 

however remember not to tighten the bolt to leave play for assembly of other elements. The figure VIII 

shows the assembled elements.     

Place the bow-shaped handle with safety belts (8) in the sockets at the legs from inside. Then fix the small 

board (6) at the highest position and the large board (7) at the position 3/4/5 (figures IX and IXa). Tighten 

firmly all bolts in the chair. Insert belts into the narrow orifices in the small board (6) and the narrow backrest 

board (14). After sliding the belt through the orifice straighten the stitching in the way arranging the belt 



26 
 

and the stitching perpendicularly to each other (figure XI). Make sure the belts are not twisted at any point 

(figure X).  

E. Belt adjustment  
Theيbeltsيareيadjustedيbyيmeansيofيplasticيclamps.يAdjustيbeltي lengthيtoيbaby’sيsize.يAttention!يTheيbeltsي

protect a baby against falling from the chair, must stabilize baby position, however they must not be too 

tight and uncomfortable.   

F. Assembly of the chair for older children:  
You will need the Allen wrench (12). Perform assembly on soft surface that will not damage surface of 

elements.  

Start from assembling the leg (1) with the cross-bar (4). Notice that there are protruding pins in the cross-

bar. Gently adjust the protruding element with the first orifice from the bottom. Look at the figure I and 

adjust the cross-bar in the way enabling you to insert the cylinder nut (11) into the orifice on the side 

element surface. Insert the bolt (13) into the orifice in the leg and tighten it through the cross-bar into the 

nut. Pay attention that the bolt must match the nut. Then use the Allen wrench (12) to tighten the bolt. 

Repeat the aforesaid steps with the next cross-bar (4) by fixing it to the same leg (1). Tighten another leg (2) 

to the structure consisting of two cross-bars and one leg. At this and subsequent stages we suggest to leave 

the leg 2 slightly loosened in order to enable assembly of next elements inside the chair. The emerging 

structure must look as shown at the figure II.  

Tighten the oblong bar (3) with the bolts (10) to the emerging structure from both sides at leg half-height. 

The structure shall be as shown as the figure IV.  

Then gently insert the backrest (5) into the sockets located at the very top of the legs from their inside. 

Vertically insert the rectangular nut (from the right side/ leg 1) (15) to the already inserted backrest. Insert 

the bolt (9) into the orifice in the leg and then tighten through the backrest into the nut (figure V). Pay 

attention that the bolt must match the nut. Repeat this step at another side of the backrest, however 

remember not to tighten the bolt to leave play for assembly of other elements. The figure VI shows the 

backrest fixed to the structure.      

Gently insert the narrow backrest board (14) into the sockets located beneath the backrest at the legs from 

inside. Insert the vertically rectangular nut (from the right side/ leg 1) (15) to the already inserted narrow 

board. Insert the bolt (9) into the orifice in the leg and then tighten through the board into the nut (figure 

VII). Pay attention that the bolt must match the nut. Repeat this step at another side of the narrow board, 

however remember not to tighten the bolt to leave play for assembly of other elements. The figure VIII 

shows the assembled elements.     

Ifيchild’sيfeetيdoيnotيreachيtheيfloorيyet,يfixيtheيsmallيboardي(6)يatيtheيpositionي1/2/3/4يtoيserveيasيaيlegيrest 

and the large board (7) at the position 10/9/8/7/6 to serve as a seat (see: fig. C). 

If your child can sit at a table properly and their feet reach the floor, fix the large board (7) at the position 

10/9/8/7/6 to serve as a seat. Do not use the small board (6) (see: fig. C).  

Firmly tighten all bolts in the chair. 

G.يCleaning 
Theيchairيshouldيbeيcleanedيwithيaيcleanيandيdryيcloth.يInيcaseيofيmoreيseriousيstainsيyouيcanيuseيaيslightlyي
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damp,يthoughيnotيsoaking,يcleanيcloth.ي 
 

Warranty 

1. All Kinderkraft products are covered by a 24-month warranty. The warranty period starts from the 

date the product is handed over to the Buyer. 
2. The warranty is only valid in the member states of the European Union, excluding overseas territories 

(as currently defined, including in particular: Azores, Madeira, Canary Islands, French Overseas 

Departments,ي Ålandي Islands,ي Athos,ي Ceuta,ي Melilla,ي Helgoland,ي Büsingenي amي Hochrhein,ي Campioneي

d'Italia and Livigno) and the territory of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

excluding the British Overseas Territories (e.g. Bermuda, Cayman Islands, Falkland Islands). 

3. The manufacturer's warranty does not apply to countries not listed above. The conditions of the 

additional warranty may be determined by the Seller. 

4. In some countries, it is possible to extend the warranty to a limited period of 120 months (10 

years).The complete terms and conditions and the warranty extension registration form are available 

at WWW.KINDERKRAFT.COM  

5. The warranty is valid only in the territory indicated in paragraph 2. 

6. Claims must be made by completing the form available at WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. The warranty does not cover: 

A. Cosmetic damage, including but not limited to: scratches, dents and cracks in plastic, unless the 

failure is due to a material or manufacturing defect; 

B. Damage resulting from misuse or poor maintenance - including but not limited to: mechanical 

damage to products caused by misuse or poor maintenance; 

• Refer to the instructions for use and installation of the product contained in the user manual; 

C. Damage caused by improper assembly, installation or disassembly of products and/or 

accessories; 

• Refer to the instructions for use and installation of the product contained in the user manual; 

D. Damage caused by corrosion, mould or rust, resulting from improper maintenance, care and 

storage; 

E. Damage caused by normal wear and tear or otherwise resulting from the normal passage of time; 

• This includes: tears or punctures in inner tubes; tyre damage; tyre tread damage; fading of fabrics 

resulting from mechanical use (e.g. on joints and covering of moving parts);  

F. Damage or erosion caused by sun, perspiration, detergents, storage conditions or frequent 

washing, etc; 

G. Damage caused by accident, abuse, misuse, fire, contact with liquid, earthquake or other 

external causes; 

H. Products that have been modified to change functionality without 4Kraft's written consent; 

I. Products from which the serial number or lot number has been removed or tampered with in 

any way; 

J. Damage caused by the use of third party components or products - including but not 

limited to: cup holders, umbrellas, reflectors, bells; 

K. Damage caused by transport or by ground handling service providers. 
8. The warranty period for accessories included with the product is 6 months from the date of sale, 

excluding the faults described above. 

9. These warranty conditions are complementary to the Customer's statutory rights with respect to 

4KRAFT sp. z o.o. The warranty does not exclude, limit or suspend the Customer's rights under 

warranty for defects in goods sold. 

http://www.rma.kinderkraft.com/
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10. The full text of the Terms and Conditions of the Warranty is available on the website 

WWW.KINDERKRAFT.COM  

All rights to this data are entirely reserved to 4Kraft Sp. z o.o. Any unauthorized use or misuse, including 

usufruct, copying, duplication and sharing, wholly or partially, without consent of 4Kraft Sp. z o.o. may result 

in legal consequences. 

ES 
Estimadoيcliente! 

GraciasيporيcomprarيunيproductoيdeيKinderkraft. 
Creamosيpensandoيenيsuيhijo:يsiempreيnosيpreocupamosيporيlaيseguridadيyيlaيcalidad,يgarantizandoيasíيlaي
comodidadيdeيlaيmejorيopción. 

¡IMPORTANTE!يLEERي
DETENIDAMENTEيYي

MANTENERLASيPARAيFUTURASي
CONSULTAS. 

A.يAvisosيacercaيdeيseguridadيyيadvertenciasيdeيseguridad 
¡ADVERTENCIA!: 

• Noيdejarيnuncaيalيniñoيdesatendido. 

• Tronaيparaيcomer:يUtiliceيsiempreيelيsistemaيdeيsujeción. 

• Riesgoيdeيcaída:يEviteيqueيelيniñoيtrepeيporيelيproducto. 

• Utiliceي elي productoي únicamenteي cuandoي todosي susي componentesي esténي
correctamenteيfijadosيyيajustados. 

• Existeيunيriesgoيalيsituarيelيproductoيcercaيdelيfuegoيoيdeيotrasيfuentesيimportantesي
deيcalor. 

• Existeي riesgoي deي vuelcoي siي elي niñoي apoyaي losي piesي enي unaيmesaي oي cualquierي otraي
estructura. 

• Siempreيverifiqueيqueيelيproductoيestéيseguroيyيestableيantesيdeيsuيuso.ي 

• Asegúreseيdeيqueيelيarnésيestéيcorrectamenteيinstalado. 

• Noيmuevaيniيlevanteيelيproductoيconيelيniñoيdentro. 

• Noيuseيelيproductoيhastaيqueيelيniñoيpuedaيsentarseيdeيformaيindependiente.يParaي
evitarي lesiones,ي mantengaي aي losي niñosي alejadosي cuandoي monteي yي desmonteي elي
producto.يLaيtronaيestáيdiseñadaيparaيniñosيdeيhastaي36يmesesيdeيedad,يconيunيpesoي
deيhastaي15يkg,يqueيpuedenيsentarseيdeيformaيindependiente. 

• Noيuseيelيproductoيenيcasoيdeيunaيgrieta,يroturaيoيfaltaيdeيalgunaيpieza.ي 
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• Elيproductoيcolocadoيdebajoيdeيlaيventanaيpuedeيserيutilizadoيporيelيniñoيcomoيunي
escalónيyيhacerيqueيelيniñoيseيcaigaيdeيlaيventana.  

• Noيuseيaccesoriosيoيrepuestosيqueيnoيseanيlosيaprobadosيporيelيfabricante. 
 
PARA NIÑOS 

¡ADVERTENCIA!: 
• Unي niñoي puedeي usarي unaي tronaي colocadaي debajoي deي unaي ventanaي comoي unaي

plataforma por la que escalar y accidentalmente caer por la ventana. 

• Existeيunيriesgoيalيsituarيelيproductoيcercaيdelيfuegoيoيdeيotrasيfuentesيimportantesي
deيcalor. 

• No coloques la trona cerca de otros objetos que puedan suponer un riesgo de 

estrangulamiento o asfixia, como cordones, cordones de persianas o cortinas.  

• Sillaيdeيbebé: Laيsillaيseيpuedeيutilizarيdesdeيlosي36يmيhastaيlosي10يaños,يmáximoي35ي

kg. 

• Todas las conexiones de los elementos deben estar siempre debidamente apretadas. 
• Noيusarيlaيtronaيsiيalgunaيpiezaيestáيdañada,يrotaيoيsiيalgúnيelementoيfalta. 

• Utilizar solo piezas aprobadas por el fabricante. 

• Elيsistemaيdeيretenciónيdeberáيretirarse/ocultarse/cubrirseيcuando el producto se 

utilice como asiento. 
 

 

 
 
B. Lista de componentes (Figuras 1-15) 

1 Pata derecha 9 Tornillo (M5x45) x4 

2 Pata izquierda 10  Tornillo (M6x30) x2 

3 Barra 11  Tuerca de rodillo (M6x12) x4 

4 Travesañoيx2 12  Llave Allen 

5 Respaldo 13  Tornillo (M6x50) x4 

6 Tableroيpequeño 14  Tablero de respaldo estrecho 

7 Tablero grande 15  Tuerca (M5) x4 

8 Correaيparaيelيcinturónيdeيseguridad   
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C.يSelecciónيdeيlaيposiciónيdeيlaيsillaيaltaيparaيniñosيyيdeيlaيsillaيparaيlosيniñosيmayores:  
Sillaيaltaيparaيniños: 

Enيestaيposiciónيelيtableroيpequeñoيsirveيdeيasiento,يsóloيseيpuedeيinstalarيenيlaيposiciónيmásيalta,يaي555ي

mmيdelيsuelo,ييenيlaيposiciónي.10يElيtableroيgrandeيesيunيreposapiés.يSeيpuedeيinstalarيenيlaيposición 3-4-5, 

dependiendoيdeيlaيposiciónيdeيlosيpiesيdelيniño.يUseيlaيcorreaيparaيelيcinturónيdeيseguridad. Laيposiciónي10ي

esيlaيmásيaltaيyيlaيposiciónي1يlaيmásيbaja. 

 

Sillaيparaيniñosيmayores:ي 

Enيestaيposición,يelيtableroيgrandeيsirveيdeيasientoيyيpuedeيmontarse en las posiciones 6-7-8-9-10. El tablero 

pequeñoيesيunيreposapiésيyيpuedeيmontarseيenيlaيposición4-3-2-1ي - ajustableيdependiendoيdeيlaيposiciónي

deيlosيpiesيdelيniñoيoيretirado.يNoيutiliceيlaيbandejaيyيelيsoporteيdelيcinturónيdeيseguridadيmientrasيlaيsilla 

estáيenيestaيposición. 

 

D.يMontajeيdeيlaيsillaيaltaيparaيniñosي 
Para el montaje se necesita una llave Allen (12). El montaje debe realizarse en una superficie suave que no 

dañeيlaيsuperficieيdeيlosيcomponentes.ي 

Comience el montaje de la silla desdeيlaيpataي(1)يyيelيtravesañoي.(4)يObsérveseيqueيelيtravesañoيtieneيclavijasي

que sobresalen. Ajuste suavemente la clavija al primer agujero desde abajo. Mire la figura I, ajuste el 

travesañoيparaيqueيseيpuedaيinsertarيlaيtuercaيdelيrodilloي(11)يenيelيagujero de la pared lateral del elemento. 

Inserteيelيtornilloي(13)يenيelيagujeroيdeيlaيpataيyيluegoيatornílleloيaيlaيtuercaيaيtravésيdelيtravesaño.يElيtornilloي

debe encajar en la tuerca. Luego apriete el tornillo con fuerza usando una llave Allen (12). 

Repitaيlosيpasosيdescritosيanteriormenteيconيelيsiguienteيtravesañoي,(4)يfijándoloيaيlaيmismaيpataي.(1)يAprieteي

laيotraيpataي(2)يaيunaيestructuraيqueيconsisteيenيdosيtravesañosيyيunaيpata.يEnيestaيetapaيyيenيlosيsiguientesي
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pasos sugerimos dejar la pata 2 ligeramente suelta para facilitar el montaje de los siguientes componentes 

de la silla. La estructura resultante debe parecerse a la de la figura II. 

Atornille con tornillos (10) la varilla longitudinal (3) a la estructura resultante por ambos lados, a la mitad de 

la altura de las patas. La estructura que se debe obtener es la que se muestra en la figura IV.  

Luegoيinserteيsuavementeيelيrespaldoي(5)يenيlosيagujerosيqueيestánيenيlaيparteيsuperiorيdeيlasيpatasيenيsusي
lados internos. Inserte verticalmente la tuerca rectangular (15) en el respaldo (del lado derecho/ de la pata 
يaيllegueيqueيhastaيrespaldoيdelيtravésيaيatornílleloيluegoيyيpataيlaيdeيagujeroيelيenي(9)يtornilloيelيInserteي.(1)
la tuerca (figura V). El tornillo debe encajar en la tuerca. Repita este paso al otro lado del respaldo, pero 
recuerdeيnoيapretarيelيtornilloيparaيqueيaúnيquedeيalgoيdeيespacioيparaيinstalarيlosيotrosيcomponentes.يLaي
figura VI muestra el respaldo montado en la estructura. 
 
Inserte el tablero de respaldo estrecho (14) suavemente en los huecos debajo del respaldo en la parte 
interior de las patas. Inserte la tuerca rectangular (15) (del lado derecho/ de la pata 1) verticalmente en el 
tableroيestrechoيyaيinsertado.يInserteيelيtornilloي(9)يenيelيagujeroيdeيlaيpataيyيluegoيatornílleloيaيtravésيdelي
tablero hasta que llegue a la tuerca (figura VII). El tornillo debe encajar en la tuerca. Repita este paso al otro 
lado del tablero estrecho, pero recuerde que no debe apretar el tornillo para que quede algo de espacio 
para instalar los siguientes componentes. La figura VIII muestra los componentes ensamblados.  
 
Coloqueيlaيcorreaيdelيcinturónيdeيseguridadي(8)يenيlosيhuecosيadecuadosيdeيlaيparteيinteriorيdeيlasيpatas.يAي
continuación,يcoloqueيelيtableroيpequeñoي(6)يenيlaيposiciónيmásيaltaيyيelيtableroيgrandeي(7)يenيlaيposiciónي
3/4/5 (Figura IX y IXa). Apriete todos los tornillos de la silla. Presione las correas en los agujeros del tablero 
pequeñoي(6)يyيenيelيtableroيdeيrespaldoيestrechoي.(14)يDespuésيdeيpasarيlaيcorreaيporيelيagujero,يajústelaي
para queيlaيcorreaيyيlaيcosturaيseanيperpendicularesيentreيsíي(FiguraيXI).يAsegúrateيdeيqueيlasيcorreasيnoيseي
tuerzan (figura X). 
 

E. Ajuste de los cinturones 
Losيcinturonesيsonيajustablesيconيhebillasيdeيplástico.يAjusteيlaيlongitudيdeيlosيcinturonesيalيtamaño de su 

hijo.ي¡Atención!يLasيcorreasيprotegenيalيniñoيdeيcaerseيdeيlaيsilla,يdebenيestabilizarيlaيposiciónيdelيniño,يperoي

no deben estar demasiado apretadas y causar molestias.  

 

F.يMontajeيdeيlaيsillaيparaيniñosيmayores:ي 
Se necesita una llave Allen (12) para el montaje. El montaje debe realizarse en una superficie suave que no 

dañeيlaيsuperficieيdeيlosيcomponentes.ي 

Comienceيelيmontajeيdeيlaيsillaيdesdeيlaيpataي(1)يyيelيtravesañoي.(4)يElيtravesañoيtieneيclavijasيqueيsobresalen,ي

ajuste suavemente las clavijasيalيprimerيagujeroيdesdeيabajo.يMireيlaيfiguraيI,يajusteيelيtravesañoيparaيqueي

se pueda insertar la tuerca del rodillo (11) en el agujero de la pared lateral del elemento. Inserte el tornillo 

يenيencajarيdebeيtornilloيElي.travesañoيdelيtravésيaيtuercaيlaيaيatornílleloيluegoيyيpataيlaيdeيagujeroيelيenي(13)

la tuerca. Luego apriete el tornillo con fuerza usando una llave Allen (12). 

Repitaيlosيpasosيdescritosيanteriormenteيconيelيsiguienteيtravesañoي,(4)يfijándoloيaيlaيmismaيpataي.(1)يAprieteي

la otra pataي(2)يaيunaيestructuraيqueيconsisteيenيdosيtravesañosيyيunaيpata.يEnيestaيetapaيyيenيlosيsiguientesي

pasos sugerimos dejar la pata 2 ligeramente suelta para facilitar el montaje de los siguientes componentes 

de la silla. La estructura resultante debe parecerse a la de la figura II.  

Atornilleccon tornillos (10) la varilla longitudinal (3) a la estructura resultante por ambos lados, a la mitad 

de la altura de las patas. La estructura resultante es como la de la figura IV.  
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Luego inserte suavemente el respaldoي(5)يenيlosيagujerosيqueيestánيenيlaيparteيsuperiorيdeيlasيpatasيenيsusي
lados internos. Inserte verticalmente la tuerca rectangular (15) en el respaldo (del lado derecho/ de la pata 
يaيllegueيqueيhastaيrespaldoيdelيtravésيaيatornílleloيluegoيyيpataيlaيdeيagujeroيelيenي(9)يtornilloيelيInserteي.(1)
la tuerca (figura V). El tornillo debe encajar en la tuerca. Repita este paso al otro lado del respaldo, pero 
recuerdeيnoيapretarيelيtornilloيparaيqueيaúnيquedeيalgoيdeيespacioيparaيinstalarيlosيotrosيcomponentes. La 
figura VI muestra el respaldo montado en la estructura. 
 
Inserte el tablero de respaldo estrecho (14) suavemente en los huecos debajo del respaldo en la parte 

interior de las patas. Inserte la tuerca rectangular (15) (del lado derecho/ de la pata 1) verticalmente en el 

tableroيestrechoيyaيinsertado.يInserteيelيtornilloي(9)يenيelيagujeroيdeيlaيpataيyيluegoيatornílleloيaيtravésيdelي

tablero hasta que llegue a la tuerca (figura VII). El tornillo debe encajar en la tuerca. Repita este paso al otro 

lado del tablero estrecho, pero recuerde que no debe apretar el tornillo para que quede algo de espacio 

para instalar los siguientes componentes. La figura VIII muestra los componentes ensamblados.  

Siيsuيhijoيtodavíaيnoيpuedeيalcanzarيelيsueloيconيlosيpies,يpongaيelيtableroيpequeñoي(6)يenيlaيposiciónي1/2/3/4ي

queيleيserviráيdeيreposapiésيyيelيtableroيgrandeي(7)يenيlaيposiciónي10/9/8/7/6يcomoيelيasientoي(véaseيlaيfiguraي

C). 

Siيsuيhijoيestáيsentadoيenيunaيposiciónيcorrectaيenيlaيmesaيyيpuedeيalcanzarيelيsueloيconيlosيpies, el tablero 

grandeي(7)يdebeيserيcolocadoيenيlaيposiciónي10/9/8/7/6يcomoيasiento.ييNoيutiliceيelيtableroيpequeñoي(6)ي(verي

fig. C).  

Apriete con fuerza todos los tornillos de la silla. 

G. Limpieza 
Laيsillaيdebeيserيlimpiadaيconيunيpañoيlimpioيyيseco.يParaيmanchasيmásيgrandes,يpuedeيusarيunيpañoيlimpio,ي
ligeramente humedecido y bien escurrido.  
 

Garantía 
1. TodosيlosيproductosيKinderkraftيestánيcubiertosيporيunaيgarantíaيdeي24يmeses.يElيperiodoيdeيgarantíaي

comienza a partir de la fecha de entrega del producto al comprador. 

2. LaيgarantíaيsóloيesيválidaيenيlosيpaísesيmiembrosيdeيlaيUniónيEuropea,يexcluyendoيlosيterritoriosيdeي

ultramarي(talيyيcomoيseيdefinenيactualmente,يincluyendoيperoيnoيlimitándoseيa:يAzores,يMadeira,يIslasي

Canarias, Departamentos Francesesي deي Ultramar,ي Islasي Åland,ي Athos,ي Ceuta,ي Melilla,ي Helgoland,ي

BüsingenيamيHochrhein,يCampioneيd'ItaliaيyيLivigno)يyيelيterritorioيdelيReinoيUnidoيdeيGranيBretañaيeي

Irlandaي delي Norte,ي excluyendoي losي territoriosي británicosي deي ultramar (por ejemplo, Bermudas, Islas 

Caimán,يIslasيMalvinas). 

3. Laيgarantíaيdelيfabricanteيnoيseيaplicaيaيlosيpaísesيqueيnoيfiguranيenيlaيlistaيanterior.يLosيtérminosيdeي

laيgarantíaيadicionalيpuedenيserيdeterminadosيporيelيvendedor. 

4. Enي algunosي paísesي esي posibleي extenderي laي garantíaي hastaي ي120 mesesي ي10) años)ي porي unي períodoي
limitado.Losي términosيyي condicionesي completosيyي elي formularioيdeي registroيdeي laيgarantíaيampliadaي
estánيdisponiblesيenيWWW.KINDERKRAFT.COM.ي 

5. Laيgarantíaيsóloيesيválidaيen el territorio indicado en el apartado 2. 

6. Las reclamaciones deben realizarse rellenando el formulario disponible en 

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM. 

7. Laيgarantíaيnoيcubre: 

A. Dañosيestéticos,يincluyendoيperoيnoيlimitadoيa:يarañazos,يabolladurasيyيgrietasيenيelيplástico,يaي

menos que el fallo se deba a un defectoيdeيmaterialيoيdeيfabricación; 
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B. Dañosيresultantesيdeيunيmalيusoيoيdeيunيmantenimientoيdeficiente,يincluidos,يentreيotros,يlosي

dañosيmecánicosيdeيlosيproductosيcausadosيporيunيmalيusoيoيunيmantenimientoيdeficiente; 

• Consulte las instrucciones de uso e instalaciónيdelيproductoيcontenidasيenيelيmanualيdeيusuario; 

C. Dañosي causadosي porي unيmontaje,ي instalaciónي oي desmontajeي incorrectoي deي losي productosي y/oي

accesorios; 

• Consulteيlasيinstruccionesيdeيusoيeيinstalaciónيdelيproductoيcontenidasيenيelيmanualيdeيusuario; 

D. Dañosي causadosي porي corrosión,يmohoي uي óxido,ي resultantesي deي unيmantenimiento,ي cuidadoي yي

almacenamiento inadecuados; 

E. Dañosيcausadosيporيelيdesgasteيnormalيoيporيelيpasoيnormalيdelيtiempo; 

• Estoيincluye:يroturasيoيpinchazosيenيlasيcámarasيdeيaire;يdañosيenيlosيneumáticos;يdañosيenيlaي

bandaي deي rodadura;ي decoloraciónي deي losي tejidosي comoي consecuenciaي delي usoيmecánicoي (porي

ejemplo,يenيlasيjuntasيyيenيelيrevestimientoيdeيlasيpiezasيmóviles);ي 

F. Dañosي oي erosiónي causadosي porي elي sol,ي laي transpiración,ي losي detergentes, las condiciones de 

almacenamiento o los lavados frecuentes, etc; 

G. Dañosيcausadosيporيaccidente,يabuso,يmalيuso,يfuego,يcontactoيconيlíquidos,يterremotosيuيotrasي

causas externas; 

H. Productos que hayan sido modificados para cambiar su funcionalidad sin el consentimiento por 

escrito de 4Kraft; 

I. Productosيaيlosيqueيseيlesيhayaيquitadoيelيnúmeroيdeيserieيoيelيnúmeroيdeيloteيoيqueيhayanيsidoي

manipulados de alguna manera; 

J. Dañosي causadosي porي elي usoي deي componentesي oي productosي deي tercerosي - incluyendo pero no 

limitado a: portavasos, paraguas, reflectores, timbres; 

K. Dañosيcausadosيporيelيtransporteيoيporيlosيproveedoresيdeيserviciosيdeيasistenciaيenيtierra. 

8. Elيperiodoيdeيgarantíaيdeيlosيaccesoriosيincluidosيenيelيproductoيesيdeي6يmesesيaيpartirيdeيlaيfechaيdeي

venta, excluyendo los defectos descritos anteriormente. 

9. Estasيcondicionesيdeيgarantíaيsonيcomplementariasيaيlosيderechosيdelيclienteيrespectoيa4يKRAFTيsp.يzي

o.o.يLaيgarantíaيnoيexcluye,يlimitaيoيsuspendeيlosيderechosيdeيgarantíaيdelيclienteيporيdefectosيen la 

mercancíaيvendida. 

10. ElيtextoيcompletoيdeيlasيcondicionesيdeيgarantíaيestáيdisponibleيenيWWW.KINDERKRAFT.COMي 

 

Todos los derechos del presente documento pertenecen en su totalidad a 4Kraft Sp. z o.o. Cualquier uso no 

autorizado de los mismos en contra de suي propósito,ي incluyendoي enي particular:ي elي uso,ي laي copia,ي laي

reproducción,يlaيpuestaيaيdisposiciónي- en su totalidad o en parte, sin el consentimiento de 4Kraft Sp. z o.o. 

puede tener consecuencias legales. 

 

FR 
CHERيCLIENT 

Nousيvousيremercionsيd’avoirيachetéيunيproduitيKinderkraft. 
Pendantيlaيconceptionيdesيproduits,يnousيpensonsيtoujoursيàيvotreيenfantي–يnousيveillonsيàيlaيsécuritéيetيàي
laيqualitéيpourيvousيassurerيd’avoirيfaitيleيmeilleurيchoixيpossible. 

IMPORTANT!يÀيLIREي
ATTENTIVEMENTيETيÀي
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CONSERVERيPOURيRÉFÉRENCEي
ULTÉRIEURE. 

A.يMesuresيdeيsécurité,يconseilsيdeيprudence 
AVERTISSEMENT! 

• Neيjamaisيlaisserيunيenfantيsansيsurveillance.ي 

• Chaisesيhautesيpourيenfant:يToujoursيutiliserيleيharnais. 

• Risqueيdeيchute:يempêcherيl’enfantيdeيgrimperيsurيleيproduit. 

• Neي pasي utiliserي leي produitي tantي queي tousي lesي élémentsي neي sontي pasي correctementي
ajustésيetيréglés. 

• Neيpasيplacerيleيproduitيàيproximitéيd’uneيcheminéeيouيdeيtouteيsourceيdeيchaleurي
importanteيpourيéviterيlesيrisquesيdeيbrûlure. 

• Risqueيdeيbasculementيsiي l’enfantيaي laيpossibilitéيd’appuyerيsesيpiedsيcontreيuneي
tableيouيtoutيautreيélément. 

• Toujoursيvérifierيlaيsécuritéيetيlaيstabilitéيdeيlaيproduitيavantيutilisationي 

• Leيcasيéchéant,يassurez-vousيqueيleيharnaisيestيcorrectementيajusté.ي 

• Neيpasيdéplacerيetيneيpasيsouleverيleيdispositifيavecيl’enfantيàيl’intérieur 

• Neيpasيutiliserيleيproduitيavantيqueيl'enfantيsoitيcapableيdeيs'assoirيtout-seul.يPourي
éviterيlesيblessures,يgarderيlesيenfantsيéloignésيlorsيduيmontageيetيduيdémontageيduي
produit. 

• Laيchaiseيhauteيestيconçueيpourيlesيenfantsيjusqu'àيl'âgeيdeي36يmois,يpesantيjusqu’àي
 .tout-seulsيs'asseoirيdeيcapablesيsontيquiي,kgي15

• Neيpasيutiliserيleيproduitيenيcasيdeيcassure,يdéchirureيouيdesيpiècesيmanquantes. 

• Qu’uneي chaiseي enfantي placéeي sousي uneي fenêtreي peutي êtreي employéeي commeي
marchepiedيparيl’enfantيetيprovoquerيsaيchuteيàيl’extérieur.  

• Indiquantي queي seulsي lesي accessoiresي etي piècesي deي rechangeي agréésي parي leي fabricantي
peuventيêtreيutilizes. 
 

SIÈGESيPOURيENFANTS 

AVERTISSEMENT! 

• Laي chaiseي placéeي sousي uneي fenêtreي peutي êtreي utiliséeي parي l'enfantي commeي

marchepiedيetيleيfaireيtomberيparيlaيfenêtre. 

• Neيpasيplacerيleيproduitيàيproximitéيd’uneيcheminéeيouيdeيtouteيsourceيdeيchaleurي

importanteيpourيéviterيlesيrisquesيdeيbrûlure. 

• Neيplacezي pasي laي chaiseي prèsي d'autresي objetsي quiي pourraientي présenterي unي risqueي

d'étranglementيouيdeيsuffocation,يparيexempleيdesيcordons,يdesيcordesيdeيstoresي

ou de rideaux.  
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• Chaises enfant: Laيchaiseيpeutيêtreيutiliséeيdeي36يmoisيàي10يans,يmaxي35يkg. 

• Toutesيlesيconnexionsيdesيcomposantsيdoiventيtoujoursيêtreيcorrectementيserrées. 

• N'utilisezيpasيlaيchaiseيsiيuneيpièceيestيendommagée,يdéchiréeيouيmanquante. 

• N'utilisezيqueيdesيpiècesيapprouvéesيparيleيfabricant. 

• Le dispositifيdeيretenueيdoitيêtreيretiré/caché/couvertيlorsqueيleيproduitيestي

utiliséيcommeيsiège.ي 
 
 

 
 

 
B.يListeيdesيpiècesي(figure15-1ي) 

1 Pied droit 9 Vis (M5x45)   x4 

2 Pied gauche 10 Vis (M6x30)   x2 

3 Tige 11 Écrouيrondي(M6x12)يx4 

4 Traverse x2 12 CléيAllenي 

5 Dossier 13 Vis (M6x50)   x4 

6 Petite planche  14 Plancheيétroiteيdeيdossier 

7 Grande planche  15 Écrouي(M5)يييx4 

8 Barreيdeيceintureيdeيsécurité   

 

 
C.يChoixيdeيlaيpositionيdeيlaيchaiseيhauteيpourيlesيbébésيetيdeيlaيchaiseيpourيlesيenfantsيplusي
âgésي:ي 
Chaiseيhauteيpourيbébésي: 
Dansيcetteيposition,يlaيpetiteيplancheيestيunيassise,يelleيneيpeutيêtreيinstalléeيqueيdansيlaيpositionيlaيplusي
haute,يàي555يmmيduيsolيdansيlaيpositionي.10يLaيgrandeيplancheيestيunيrepose-pieds.يIlيpeutيêtreيinstalléيenي
positionي,5-4-3يenيfonctionيdeيlaيpositionيdesيpiedsيdeيl'enfant.يUtilisezيlaيbarreيdeيceintureيdeيsécurité.يLaي
positionي10يestيlaيpositionيlaيplusيélevéeيetيlaيpositionي1يestيlaيplusيbasse. 
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Chaiseيpourيlesيenfantsيplusيâgésي:ي 

Dansيcetteيposition,يlaيgrandeيplancheيestيuneيassise,يelleيpeutيêtreيinstalléeيdansيlesيpositions10-9-8-7-6ي. 

La petite planche est un repose-piedsيetيpeutيêtreيmontéeيdansيlaيposition4-3-2-1ي - réglableيenيfonctionيdeي

laيpositionيdesيpiedsيdeيl'enfantيouيdémontée.يN'utilisezيpasيleيplateauيetيlaيbarreيdeيceintureيdeيsécuritéي

dans cette position. 

 

D.يMontageيdeيlaيchaiseيhauteيpourيlesيbébésي 
VousيaurezيbesoinيdeيlaيcléيAllenي(12)يpourيl'installation.يLeيmontageيdoitيseيfaireيsurيuneيsurfaceيsoupleيquiي

n'endommageraيpasيlaيsurfaceيdesيéléments.ي 

Commencez le montage de la chaise par le pied (1) et la barre transversale (4). Notez que la traverse est 

munieيdeيgoupillesيenيsaillie.يAjustezيdoucementيl’élémentيenيsaillieيauيpremierيtrouيparيleيbas.يRegardezيlaي

figureيI,يajustezيlaيtraverseيdeيmanièreيàيpouvoirيinsérerيl'écrouيrondي(11)يdansيleيtrouيduيplanيlatéralيdeي

l'élément.يInsérezيlaيvisي(13)يdans le trou du pied et vissez-laيensuiteيàيtraversيlaيtraverseيjusqu'àيl'écrou.ي

Notezيqueيlaيvisيdoitيcorrespondreيàيl'écrou.يEnsuite,يserrezيfermementيlaيvisيavecيlaيcléيAllen(12)ي. 

Répétezيlesيétapesيdécritesيci-dessusيavecيl’autre traverseي,(4)يenيlaيfixantيauيmêmeيpiedي.(1)يSerrezيl'autreي

piedي(2)يàيlaيstructureيcomposéeيdeيdeuxيtraversesيetيd'unيpied.يÀيceيstadeيetيdansيlesيétapesيsuivantes,ي

nousي suggéronsي deي laisserي leي piedي ي2 unي peuي lâcheي pourي faciliterي l'assemblageي desي éléments suivantsي àي

l'intérieurيdeيlaيchaise.يLaيstructureيquiيenيrésulteيdoitيressemblerيàيcelleيdeيlaيfigureيII. 

Vissezيlaيtigeيlongitudinaleي(3)يàيlaيstructureيrésultanteيdesيdeuxيcôtés,يàيlaيmoitiéيdeيlaيhauteurيdesيpieds,ي

àيl'aideيdeيvisي.(10)يLaيstructureيquiيenيrésulteيdoitيressemblerيàيcelleيdeيlaيfigureيIV.ي 

Ensuite,يinsérezيdoucementيleيdossierي(5)يdansيlesيprisesيquiيseيtrouventيtoutيenيhautيdesيpieds,يsurيleurيcôtéي

intérieur.يFaitesيglisserيl'écrouيrectangulaireي(piedيdroit1ي)ي(15)يdansيleيdossierيdéjàيinséré.يInsérezيlaيvisي(9)ي

dans le trou du pied et vissez-laيensuiteيàيtraversيleيdossierيjusqu'àيl'écrouي(figureيV).يNotezيqueيlaيvisيdoitي

correspondreيàيl'écrou.يRépétezيcetteيétapeيdeيl'autreيcôtéيduيdossier,يmaisيneيserrezيpasيlaيvisيafinيqu'ilيyي

ait encoreيduيjeuيpourيinstallerيlesيpiècesيsuivantes.يLaيfigureيVIيmontreيleيdossierيmontéيsurيlaيstructure. 

Insérezيdoucementيlaيplancheيétroiteيduيdossierي(14)يdansيlesيprisesيsituéesيsousيleيdossier,يàيl'intérieurيdesي

pieds.يFaitesيglisserيl'écrouيrectangulaireي(piedيdroit1ي)ي(15)يdansيlaيplancheيétroiteيdéjàيinsérée.يInsérezيlaي

vis (9) dans le trou du pied et vissez-laيensuiteيàيtraversيlaيplancheيjusqu'àيl'écrouي(figureيVII).يNotezيqueيlaي

visيdoitيcorrespondreيàيl'écrou.يRépétezيcetteيétapeيdeيl'autreيcôté deيlaيplancheيétroite,يmaisيneيserrezيpasي

laيvisيafinيqu'ilيyيaitيencoreيduيjeuيpourيinstallerيlesيpiècesيsuivantes.ي.يLaيfigureيVIIIيmontreيlesيélémentsي

assemblés.ي 
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Placezيlaيbarreيdeيceintureيdeيsécuritéي(8)يdansيlesيprisesيsituéesيàيl'intérieurيdesيpieds. Ensuite, mettez la 

petite planche (6) dans la position la plus haute et la grande planche(7) dans la position 3/4/5 (figure IX et 

IXa).يSerrezيtoutesيlesيvisيdeيlaيchaise.يInsérezيlesيceinturesيdansيlesيtrousيétroitsيdeيlaيpetiteيplancheي(6)يetي

dans la plancheيétroiteيduيdossierي.(14)يAprèsيavoirيfaitيpasserيlaيceintureيparيleيtrou,يredressezيlesيcouturesي

deيmanièreيàيceيqueيlaيceintureيetيlesيcouturesيsoientيperpendiculairesيl'uneيàيl'autreي(figureيXI).يVeillezيàيceي

que les ceintures ne soient tordues en aucun point (figure X). 

E.يRéglageيdeيlaيceintureي 
Lesيceinturesيsontيréglablesيavecيdesيbouclesيenيplastique.يAdaptezيlaيlongueurيdesيceinturesيàيlaيtailleيdeي

votreيenfant.يAttentionي!يLesيceinturesيprotègentيl'enfantيcontreيlaيchuteيdeيlaيchaise,يelles doivent stabiliser 

laيpositionيdeيl'enfant,يmaisيneيdoiventيpasيêtreيtropيserréesيetيcauserيdeيl'inconfort.ي 

F.يMontageيdeيlaيchaiseيpourيlesيenfantsيplusيâgésي:ي 
VousيaurezيbesoinيdeيlaيcléيAllenي(12)يpourيl'installation. Le montage doit se faire sur une surface souple qui 

n'endommageraيpasيlaيsurfaceيdesيéléments.ي 

Commencez le montage de la chaise par le pied (1) et la barre transversale (4). Notez que la traverses a des 

goupillesيsaillantes,يajustezيdoucementيl'élément saillant au premier trou par le bas. Regardez la figure I, 

ajustezيlaيtraverseيdeيmanièreيàيpouvoirيinsérerيl'écrouيrondي(11)يdansيleيtrouيduيplanيlatéralيdeيl'élément.ي

Insérezيlaيvisي(13)يdansيleيtrouيduيpiedيetيvissez-laيensuiteيàيtraversيlaيtraverseيjusqu'àيl'écrou.يNotezيqueيlaي

visيdoitيcorrespondreيàيl'écrou.يEnsuite,يserrezيfermementيlaيvisيavecيlaيcléيAllen(12)ي. 

Répétezيlesيétapesيdécritesيci-dessusيavecيl’autreيtraverseي,(4)يenيlaيfixantيauيmêmeيpiedي.(1)يSerrezيl'autreي

piedي(2)يàيlaيstructureيcomposéeيdeيdeuxيtraversesيetيd'unيpied.يÀيceيstadeيetيdansيlesيétapesيsuivantes,ي

nousي suggéronsي deي laisserي leي piedي ي2 unي peuي lâcheي pourي faciliterي l'assemblageي desي élémentsي suivantsي àي

l'intérieurيdeيlaيchaise.يLaيstructureيquiيenيrésulteيdoitيressemblerيàيcelle de la figure II.  

Vissezيlaيtigeيlongitudinaleي(3)يàيlaيstructureيrésultanteيdesيdeuxيcôtés,يàيlaيmoitiéيdeيlaيhauteurيdesيpieds,ي

àيl'aideيdeيvisي.(10)يLaيstructureيquiيenيrésulteيdoitيressemblerيàيcelleيdeيlaيfigureيIV.ي 

Ensuite,يinsérezيdoucementيleيdossierي(5)يdansيlesيprisesيquiيseيtrouventيtoutيenيhautيdesيpieds,يsurيleurيcôtéي

intérieur.يFaitesيglisserيl'écrouيrectangulaireي(piedيdroit1ي)ي(15)يdansيleيdossierيdéjàيinséré.يInsérezيlaيvisي(9)ي

dans le trou du pied et vissez-laيensuiteيàيtraversيleيdossierيjusqu'àيl'écrouي(figureيV).يNotezيqueيlaيvisيdoitي

correspondreيàيl'écrou.يRépétezيcetteيétapeيdeيl'autreيcôtéيduيdossier,يmaisيneيserrezيpasيlaيvisيafinيqu'ilيyي

aitيencoreيduيjeuيpourيinstallerيlesيpiècesيsuivantes.يLaيfigureيVIيmontreيleيdossierيmontéيsur la structure. 

Insérezيdoucementيlaيplancheيétroiteيduيdossierي(14)يdansيlesيprisesيsituéesيsousيleيdossier,يàيl'intérieurيdesي

pieds.يFaitesيglisserيl'écrouيrectangulaireي(piedيdroit1ي)ي(15)يdansيlaيplancheيétroiteيdéjàيinsérée.يInsérezيlaي

vis (9) dans le trou du pied et vissez-laيensuiteيàيtraversيlaيplancheيjusqu'àيl'écrouي(figureيVII).يNotezيqueيlaي

visيdoitيcorrespondreيàيl'écrou.يRépétezيcetteيétapeيdeيl'autreيcôtéيdeيlaيplancheيétroite,يmaisيneيserrezيpasي

la vis afin qu'il y ait encore du jeu pour installerيlesيpiècesيsuivantes.ي.يLaيfigureيVIIIيmontreيlesيélémentsي

assemblés.يي 

Si votre enfant n'est pas encore capable d'atteindre le sol avec ses pieds, mettez la petite planche (6) en 

position 1/2/3/4, elle sert de repose-pieds et la grande planche (7)يenيpositionي,10/9/8/7/6يelleيsertيd’assiseي

(voir figure C). 

Siيvotreيenfantيaيlaيbonneيpositionيàيlaيtableيetيpeutيatteindreيleيsolيavecيsesيpieds,يfaitesيglisserيlaيgrandeي

plancheي(7)يenيpositionي10/9/8/7/6يetيelleيsertيd’assise.ييN'utilisezيpasيlaيpetite planche (6) (voir la figure C).  
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Serrez toutes les vis de la chaise. 

G.يNettoyage 
Laيchaiseيdoitيêtreيnettoyéeيavecيunيchiffonيpropreيetيsec.يDansيleيcasيdeيsaletésيplusيgrosses,يvousيpouvezي
utiliserيunيchiffonيpropreيlégèrementيhumideيetيbienيessoré.ي 
 

Garantie 
1. Tousي lesي produitsي Kinderkraftي sontي couvertsي parي uneي garantieي deي ي.moisي24 Laي périodeي deي garantieي

commenceيàيpartirيdeيlaيdateيdeيremiseيduيproduitيàيl'acheteur. 

2. Laي garantieي n'estي valableي queي dansي lesي paysي membresي deي l'Unionي européenne,ي àي l'exclusion des 

territoires d'outre-merي (telsي qu'ilsي sontي définisي actuellement,ي comprenantي notammentي ي: Açores,ي

Madère,يCanaries,يdépartementsي françaisيd'outre-mer,ي îlesيÅland,يAthos,يCeuta,يMelilla,يHelgoland,ي

Büsingenي amيHochrhein,ي Campioneيd'Italiaي etي Livigno) et le territoire du Royaume-Uni de Grande-

Bretagneي etي d'IrlandeيduيNordي àي l'exclusionيdesي territoiresي britanniquesي d'outre-mer (par exemple, 

Bermudes,يîlesيCaïmans,يîlesيFalkland). 

3. Laي garantieي duي fabricantي neي s'appliqueيpasي auxي paysي nonيénumérésي ci-dessus. Les conditions de la 

garantieيsupplémentaireيpeuventيêtreيdéterminéesيparيleيvendeur. 

4. Dansيcertainsيpays,يilيestيpossibleيd'étendreيlaيgarantieيjusqu'àي120يmoisي(ي10ans)يpourيuneيpériodeي
limitée.Lesي conditionsي complètesيetي leي formulaireيd'enregistrement de l'extension de garantie sont 
disponibles sur WWW.KINDERKRAFT.COM.  

5. Laيgarantieيestيvalableيuniquementيsurيleيterritoireيindiquéيauيparagraphe2ي. 

6. Lesي réclamationsي doiventي êtreي effectuéesي enي remplissantي leي formulaireي disponibleي surي

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM. 

7. La garantie ne couvre pas : 

A. Lesيdommagesيesthétiques,يyيcompris,يmaisيsansيs'yيlimiterي:يlesيrayures,يlesيbossesيetيlesيfissuresي

dansي leي plastique,ي àي moinsي queي laي défaillanceي neي soitي dueي àي unي défautي deي matériauي ouي deي

fabrication ; 

B. Lesيdommagesيrésultant d'une mauvaise utilisation ou d'un mauvais entretien - y compris, mais 

sansيs'yيlimiterي:يlesيdommagesيmécaniquesيauxيproduitsيcausésيparيuneيmauvaiseيutilisationيouي

un mauvais entretien ; 

• Consultez les instructions d'utilisation et d'installation du produit contenues dans le manuel 

d'utilisation ; 

C. Lesي dommagesي causésي parي unي montage,ي uneي installationي ouي unي démontageي incorrectsي desي

produits et/ou des accessoires ; 

• Consultez les instructions d'utilisation et d'installation du produit contenues dans le manuel 

d'utilisation ; 

D. Lesيdommagesيcausésيparيlaيcorrosion,يlaيmoisissureيouيlaيrouille,يrésultantيd'unيentretien,يd'unي

soinيetيd'unيstockageيinappropriésي; 

E. Lesيdommagesيcausésيparيl'usureيnormaleيouيrésultantيduيpassageيnormalيduيtempsي; 

• Celaيcomprendي:يlesيdéchiruresيouيlesيperforationsيdesيchambresيàيairي;يlesيdommagesيauxيpneusي

يd'uneيrésultantيtissusيdesيdécolorationيlaي;يpneusيdesيroulementيdeيbandeيlaيàيdommagesيlesي;

usureيmécaniqueي(parيexemple,يsurيlesيjointsيetيleيrevêtementيdesيpiècesيmobiles)ي;ي 

F. Lesيdommagesيouيl'érosionيcausésيparيleيsoleil,يlaيtranspiration,يlesيdétergents,يlesيconditionsي

deيstockageيouيlesيlavagesيfréquents,يetcي; 

G. Lesيdommagesيcausésيparيunيaccident,يunيusageيabusif,يuneيmauvaiseيutilisation,يunيincendie, 

un contact avec un liquide, un tremblement de terre ou d'autres causes externes ; 

H. Lesيproduitsيquiيontيétéيmodifiésيpourيchangerيlaيfonctionnalitéيsansيleيconsentementيécritيdeي

4Kraft ; 



39 
 

I. Lesيproduitsيdontيleيnuméroيdeيsérieيouيdeيlotيaيétéيretiréيouيaltéréيdeيquelqueيmanièreيqueيceي

soit ; 

J. Lesيdommagesيcausésيparيl'utilisationيdeيcomposantsيouيdeيproduitsيtiersي- y compris, mais sans 

s'y limiter : porte-gobelets,يparapluies,يréflecteurs,يsonnettesي; 

K. lesيdommagesيcausésيparيleيtransportيouيparيlesيprestatairesيdeيservicesيaéroportuaires. 

8. Laيpériodeيdeيgarantieيpourيlesيaccessoiresيinclusيdansيleيproduitيestيdeي6يmoisيàيcompterيdeيlaيdateي

deيvente,يàيl'exclusionيdesيdéfautsيdécritsيci-dessus. 

9. Cesيconditionsيdeيgarantieيsontيcomplémentairesيauxيdroitsيlégauxيduيclientيvis-à-vis de 4KRAFT sp. z 

o.o.يLaيgarantieيn'exclutيpas,يneيlimiteيpasيetيneيsuspendيpasيlesيdroitsيduيclientيenيmatièreيdeيgarantieي

pourيlesيdéfautsيdesيbiensيvendus. 

10. Le texte complet des conditions de la garantie est disponible sur le site WWW.KINDERKRAFT.COM  

 

Tousيlesيdroitsيrelatifsيauيprésentيdocumentيappartiennentيentièrementيà4يKraftيSp.يzيo.o.يTouteيutilisationي

nonيautoriséeيdeيceux-ciيàيl'encontreيdeيleurيbut,يyيcomprisيnotammentي:يl'utilisation,يlaيcopie,يlaيduplication,ي

ladiffusion - enيtoutيouيenيpartieيsansيleيconsentementيde4يKraftيSp.يzيo.o.يpeutيentraînerيdesيconséquencesي

de nature juridique. 

 

HU 
TISZTELTيÜGYFELÜNK! 

Köszönjük,يhogyيmegvásároltaيKinderkraftيmárkájúيtermékünket. 
Termékeinketيgyermekétيszemيelőttيtartvaيhozzukيlétreي-يmindigيszemيelőttيtartvaيaيbiztonságotيésيaي
minőséget,يígyيbiztosيlehetيabban,يhogyيaيlegjobbيdöntéstيhozta. 

FONTOS!يFIGYELMESENي
OLVASSAيELيÉSيŐRIZZEيMEGي
KÉSÖBBIيFELHASZNÁLÁSي

ESETÉRE. 
A.يBiztonságraيésيóvintézkedésreيvonatkozóيfigyelmeztetések 
FIGYELEM!: 

• Sohaيneيhagyjaيgyermekétيfelügyeletيnélkül.ي 

• Használatيelőttيmindigيellenőrizze,يhogyيaيtermékيbiztonságosيésيstabil-e.ي 

• Etetőszék:يMindigيhasználjaيaيbiztonságiيővet. 

• Győződjönيmeg,يhogyيaيhevederيmegfelelőenيvanيfelhelyezve. 

• Leesés-veszély:يneيengedd,يhogyيgyermekedيfelmfásszonيaيtermékre. 

• Neيhasználdيaيterméket,يhaيnincsيazيősszesيalkatrészيaيhelyéreيigazítvaيésيrőgzítve. 

• Óvakodjيaيtermékيkőzelébenيaيnyíltيlángيhasználatától,يésيóvdيazيegyébيforrásokbólي
származóيerősيhőhatástól. 
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• Neي feleddي annakي kockázatát,ي hogyي aي gyermekي aي lábátي azي asztalhozي vagyي egyébي
bútorhozيfeszítveيfelborulhat. 

• Neيhelyezzeيátيésيneيemeljeيmegيaيterméketيgyerekkelيegyütt. 

• Neيhasználjaيaيterméketيaddig,يamígيgyermekeيnemيtudيönállóanيülni.ي 

• Aيsérülésekيelkerüléseيérdekébenيaيtermékيössze-يésيszétszerelésekorيtartsaيtávolيaي
gyerekeket. 

• Aي magasي széketي maximumي ي36 hónaposي ésي ي15 kgي testsúlyú,ي maguktólي ülniي képesي
gyermekekيhasználhatják. 

• Neي használjaي aي terméketي haي repedést,ي szakadástي vélي észrevenni,ي vagyي bármelyikي
alkatrészيhiányzik.ي 

• Legyenي tisztábanي aي nyíltي tűzي vagyي egyébي hőforrás,ي például.ي elektromosي vagyي gázosي
fűtőtestيstb.يközelségébőlيeredőيveszélyekkel. 

• Aي gyerekekي felkapaszkodhatnakي azي ablakي aláي helyezettي termékre,ي amiي kieséshezي
vezethet.ي 

• Csakيgyártóيáltalيajánlottيtartozékokatيésيcserealkatrészeketيhasználjon. 
 

ÜLÉSيGYERMEKEKNEK 

FIGYELEM!: 

• Aي gyerekekي felkapaszkodhatnakي azي ablakي aláي helyezettي székre,ي amiي kieséshezي

vezethet. 

• Óvakodjonي aي termékي közelébenي aي nyíltي lángي használatától,ي ésي óvjaي azي egyébي

forrásokbólيszármazóيerősيhőhatástól. 

• Neي helyezzeي aي széketي olyanي tárgyakي közelébe,ي amelyekي fulladástي okozhatnak,ي

példáulيredőnyök,يfüggönyökيzsinórjai.ي 

• Gyerekszék: Aيszékي36يm-tőlي10يévesيkorigيhasználható,يmaxي35يkg. 

• Azيalkatrészekيmindenيcsatlakozásátيmindigيmegfelelőenيmegيkellيhúzni. 

• Neيhasználjaيaيszéket,يhaيvalamelyikيalkatrészeيsérült,يszakadtيvagyيhiányzik. 

• Csakيaيgyártóيáltalيjóváhagyottيalkatrészeketيhasználjon. 

• Aي rögzítőelemetي leي kellي szerelniي ي/ leي kellي takarni,ي haي aي terméketي székkéntي

használja. 
 
 

 
 

 
B.يAlkatrészekي(15-1. rajz) 
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1 Jobbيláb 9 Csavar (M5x45) x4 

2 Balيláb 10 Csavar (M6x30)   x2 

3 Rúd 11 Hengeres anyacsavar (M6x12) x4 

4 Keresztrúd x2 12 Imbuszkulcs  

5 Háttámla 13 Csavar (M6x50) x4 

6 Kicsi deszka  14 Háttámlaيkeskenyيdeszkája 

7 Nagy deszka  15 Csavar (M5) x4 

8 Biztonságiيövesيrúd   

 

C.يMagasيgyerekszékيésيnagyobbيgyerekeknekيszántيszékيhelyzeténekيkiválasztása:ي 
Magasيgyerekszék: 
Ebbenيaيhelyzetbenيaيkicsiيdeszkaيülőlapيszerepétيtöltiيbe,يazيcsakيaيlegmagasabbيhelyzetbenي.10)يfokozaton,ي
padlótólيszámítvaي555يmmيmagasan)ي rögzíthető.يAيnagyيdeszkaي lábtartótي képez.يAzيaي5-4-3يhelyzetekbenي
rögzíthető,ي aي gyerekي talpánakي helyzetétőlي függően.ي Mindigي használjaي aي biztonságiي övesي rudat.ي Aي ي.10 aي
legmagasabbيhelyzet,يazي.1يpedigيaيlegalacsonyabb. 

 
Nagyobbيgyerekeknekيszántيszék.ي 

Ebbenيaيhelyzetbenيaيnagyيdeszkaيülőlapيszerepétيtötiيbe,10-9-8-7-6ي-esيhelyzetekbenيrögzíthető.يAيkicsiي

deszkaي lábtartókéntي funkcionálي ésي azي 1-2-3-4-esي helyzetekbenي rögzíthetőي aي gyerekي talpánakي helyzetétőlي

függően,يvagyيakárيleيisيszerelhető.يEbbenيaيhelyzetbenيneيhasználjaيaيtálcátيésيaيbiztonságiيövesيrudat.  

 

D. Gyerekszékيösszeszereléseي 
Azيösszeszereléshezيimbuszkulcsraيleszيszükségeي.(12)يAzيösszeszereléstيpuhaيfelületenيvégezze,يmelyيnemي

károsítjaيazيelemekيfelületét.ي 
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Azيösszeszereléstيaيlábbalي(1)يésيaيrúddalي(4)يkezdje.يÜgyeljenيarra,يhogyيaيrúdbólيpöckökيállnakيki.يGyengédenي

igazítsaيhozzáيaيkiállóيelemetيalulrólيazيelsőيnyíláshoz.يTekintseيmegيaz1ي-esيrajzot,يúgyيhelyezzeيelيaيrudat,ي

hogyيbeيtudjaيcsúsztatniيaيhengeresيanyacsavartي(11)يazيelemيoldalsóيsíkjánيtalálhatóيnyílásba.يHelyezzeيbeي

a csavart (13) a lábbanي találhatóيnyílásba,يmajdي csavarjaيbeيaي rúdonيkeresztül,ي egészenيazيanyacsavarig.ي

Ügyeljenي arra,ي hogyي aي csavarnakي illenieي kellي azي anyacsavarba.ي Eztي követőenي húzzaيmegي erősenي aي csavartي

imbuszkulccsal (12). 

Ismételjeي megي aي fentiي lépéseketي aي következőي rúddalي ي(4) ésي rögzítseي aztي ugyanahhozي aي lábhoz.ي Aي kétي

keresztrúdbólيésيegyي lábbólيállóيszerkezethezيcsavarjaيhozzáيaيmásikيlábatي.(2)يNeيhúzzaيmegيerősenيaي.2ي

lábatي semي ebben,ي semي aي következőي lépésekben,ي hogyي aي továbbiي alkatrészekي könnyebbenي beszerelhetőkي

legyenek.يAيlétrejöttيszerkezetnekيúgyيkellيkinéznie,يmintيaيIIيrajzon. 

Rögzítseي aي hosszantiي rudatي ي(3) csavarokkalي ي(10) aي létrejöttي szerkezetي mindkétي oldalához,ي aي lábakي

magasságánakيfelénél.يAيIVيképenيláthatóيszerkezetيjönيlétre.ي 

Eztيkövetőenيgyengédenيhelyezzeيbeيaيháttámlátي(5)يaيfoglalatba,يmelyيaيlábakيtetejénيtalálható,يaيbelsőي

oldalukon.يToljaيbeيfüggőlegesenيaيnégyszögletesيanyacsavartيaيmárيbetoltيháttámlábaي(aيjobbيoldali/1ي-es 

láb)ي يaيbeيHelyezzeي.(15) csavartي ي(9) aي lábbanي találhatóيnyílásba,يmajdيcsavarjaيbeيaيháttámlánيkeresztül,ي

egészenيazيanyacsavarigي(V.يrajz).يÜgyeljenيarra,يhogyيaيcsavarnakيillenieيkellيazيanyacsavarba.يIsmételjeيmegي

eztيaيlépéstيaيháttámlaيmásikيoldalán,يdeيneيfeledje,يhogyيnemيszabadيteljesenيmeghúzniيaيcsavart,يhogyي

elegendőيhelyيálljonيrendelkezésreيaيtöbbiيalkatrészيrögzítésekor.يAيVIيrajيzaيszerkezethezيrögzítettيháttámlátي

mutatja be. 

Toljaيbeيgyengédenيaيháttámlaيkeskenyيdeszkájátي(14)يaيfoglalatba,يmelyيaيháttámlaيalattيtalálható,يaيlábakي

belsőيoldalán.يToljaيbeي függőlegesenيaيnégyszögletesيanyacsavartيaيmárيbetoltيkeskenyيdeszkábaي(aي jobbي

oldali/ 1-esي láb)ي يHelyezzeي.(15) beي aي csavartي ي(9) aي lábbanي találhatóي nyílásba,يmajdي csavarjaي beي aي deszkánي

keresztül,يegészenيazيanyacsavarigي(VII.يrajz).يÜgyeljenيarra,يhogyيaيcsavarnak illenie kell az anyacsavarba. 

Ismételjeي megي eztي aي lépéstي aي keskenyي deszkaي másikي oldalán,ي deي neي feledje,ي hogyي nemي szabadي teljesenي

meghúzniيaيcsavart,يhogyيelegendőيhelyيálljonيrendelkezésreيaيtöbbiيalkatrészيrögzítésekor.ي.يAيVIIIيrajzيazي

összeszereltيelemet mutatja be.  

Helyezzeيaيbiztonságiيövesيrudatي(8)يaيlábakيbelsőيoldalainيtalálhatóيfoglalatba.يEztيkövetőenيhelyezzeيaيkicsiي

deszkátي(6)يaيlegfelsőيpozícióba,يaيnagyيdeszkátي(7)يpedigيa3/4/5ي-ösيpozícióbaي(IXيésيIXaيrajz).يHúzzaيmegي

erősenيmindegyik csavart.يToljaيátيazيövetيaيkicsiيdeszkábanي يaيvalamintي,nyílásokbaيkeskenyيtalálhatóي(6)

háttámlaيkeskenyيdeszkájába.يAzيövيnyílásonيvalóيáttolásátيkövetőenيegyenesítseيkiيaيvarratotيúgy,يhogyيazي

övيésيaيvarratيpárhuzamosيlegyenي(XIيrajz).يGyőződjönيmeg,يhogyيazيövيseholيnincsيmegcsavarodvaي(Xيrajz). 

E.يBiztonságiيövيbeállításaي 
Azيövيszabályozóelemekيsegítségévelيállítható.يÁllítsaيbeيazيövيhosszátيúgy,يhogyيazيmegfeleljenيgyermekeي

testmagasságának.يFigyelem!يAzيövيmegóvjaيgyermekétيaيszékbőlيvalóيkieséstől,يezértيannakيmegfelelőenي

kellيtartaniaيgyermekét,يdeيnemيlehetnيtúlيszorosanيmeghúzva.ي 

F.يidősebbيgyermekيszámáraيszántيszékيösszeszereléseي 
Azيösszeszereléshezيimbuszkulcsraيleszيszükségeي.(12)يAzيösszeszereléstيpuhaيfelületenيvégezze,يmelyيnemي

károsítjaيazيelemekيfelületét.ي 

Azيösszeszereléstيaيlábbalي(1)يésيaيrúddalي(4)يkezdje.يÜgyeljenيarra,يhogyيaيrúdbólيpöckökيállnakيki.يGyengédenي

igazítsaيhozzáيaيkiállóيelemetيalulrólيazيelsőيnyíláshoz.يTekintseيmegيaz1ي-esيrajzot,يúgyيhelyezzeيelيaيrudat,ي

hogy beيtudjaيcsúsztatniيaيhengeresيanyacsavartي(11)يazيelemيoldalsóيsíkjánيtalálhatóيnyílásba.يHelyezzeيbeي
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aيcsavartي يaي(13) lábbanي találhatóيnyílásba,يmajdي csavarjaيbeيaي rúdonيkeresztül,ي egészenيazيanyacsavarig.ي

Ügyeljenي arra,ي hogyي aي csavarnakي illenieي kellي azي anyacsavarba.ي Eztي követőenي húzzaيmegي erősenي aي csavartي

imbuszkulccsal (12). 

Ismételjeي megي aي fentiي lépéseketي aي következőي rúddalي ي(4) ésي rögzítseي aztي ugyanahhozي aي lábhoz.ي Aي kétي

keresztrúdbólيésيegyي lábbólيállóيszerkezethezيcsavarjaيhozzáيaيmásikيlábatي.(2)يNeيhúzzaيmegيerősenيaي.2ي

lábatي semي ebben,ي semي aي következőي lépésekben,ي hogyي aي továbbiي alkatrészekي könnyebbenي beszerelhetőkي

legyenek.يAيlétrejöttيszerkezetnekيúgyيkellيkinéznie,يmintيaيIIيrajzon.ي 

Rögzítseي aي hosszantiي rudatي ي(3) csavarokkalي ي(10) aي létrejöttي szerkezetي mindkétي oldalához,ي aي lábakي

magasságánakيfelénél.يAيIVيképenيláthatóيszerkezetيjönيlétre.ي 

Eztيkövetőenيgyengédenيhelyezzeيbeيaيháttámlátي(5)يaيfoglalatba,يmelyيaيlábakيtetejénيtalálható,يaيbelsőي

oldalukon.يToljaيbeيfüggőlegesenيaيnégyszögletesيanyacsavartيaيmárيbetoltيháttámlábaي(aيjobbيoldali/1ي-es 

láb)ي يaيbeيHelyezzeي.(15) csavartي ي(9) aي lábbanي találhatóيnyílásba,يmajdي csavarjaيbeيaيháttámlánيkeresztül,ي

egészenيazيanyacsavarigي(V.يrajz).يÜgyeljenيarra,يhogyيaيcsavarnakيillenieيkellيazيanyacsavarba.يIsmételjeيmegي

eztيaيlépéstيaيháttámlaيmásikيoldalán,يdeيneيfeledje,يhogyيnemيszabadيteljesenيmeghúzniيaيcsavart,يhogyي

elegendőيhelyيálljonيrendelkezésreيaيtöbbiيalkatrészيrögzítésekor.يAيVIيrajيzaيszerkezethezيrögzítettيháttámlátي

mutatja be. 

Toljaيbeيgyengédenيaيháttámlaيkeskenyيdeszkájátي(14)يaيfoglalatba,يmelyيaيháttámlaيalattيtalálható,يaيlábakي

belsőيoldalán.يToljaيbeي függőlegesenيaيnégyszögletesيanyacsavartيaيmárيbetoltيkeskenyيdeszkábaي(aي jobbي

oldali/ 1-esي láb)ي يHelyezzeي.(15) beي aي csavartي ي(9) aي lábbanي találhatóي nyílásba,يmajdي csavarjaي beي aي deszkánي

keresztül,يegészenيazيanyacsavarigي(VII.يrajz).يÜgyeljenيarra,يhogyيaيcsavarnakيillenieيkellيazيanyacsavarba.ي

Ismételjeي megي eztي aي lépéstي aي keskenyي deszkaي másikي oldalán,ي deي neي feledje,ي hogyي nemي szabadي teljesenي

meghúzniيaيcsavart,يhogyيelegendőيhelyيálljonيrendelkezésreيaيtöbbiيalkatrészيrögzítésekor.ي.يAيVIIIيrajzيazي

összeszereltيelemetيmutatjaيbe. 

Haيgyermekeيmégيnemيériيelيlábávalيaيpadlót,يhelyezzeيaيkisيdeszkátي(6)يaz1/2/3/4ي-es helyzetbe, mely ekkor 

lábtartókéntيfunkcionál,يvalamintيtoljaيaيnagyيdeszkátي(7)يaي10/9/8/7/6يhelyzetbe,يmelyيekkorيülőlapkéntي

funkcionálي(lásd:يC.يrajz). 

Haيgyermekeيmegfelelőيhelyzetbenيülيazيasztanálيésيaيlábaيaيpadlóhozيér,يtoljaيaيnagyيdeszkátي10/9/8/7/6ي(7)ي

helyzetbe,يmelyيülőlapkéntيfunkcionál.ييNeيhasználjaيaيkisيdeszkátي(lásd:يC.يrajz).ي 

Húzzaيmegيerősenيmindegyikيcsavart. 

G.يTisztítás 
Aي széketي tiszta,ي szárazي ronggyalي tisztítsa.ي Nagyobbي szennyeződésي eseténي használjonي enyhénي nedves,ي jólي
kifacsart, tiszta rongyot 

 
Garancia 
1. A KinderkraftيTermékekي24يhónaposيgaranciávalيvannakيellátva.يAيgaranciálisيidőيaيtermékيVásárlónakي

valóيátadásánakيnapjátólيszámítandó. 

2. AيgaranciaيcsakيazيEurópaiيUnióيtagállamaibanيérvényes,يaيtengerentúliيterületekenيnemي(azيaktuálisي

helyzetnekي megfelelőenي különösenي azي alábbiي helyeken:ي Azori-szigetek,ي Madeira,ي Kanári-szigetek, 

franciaي tengerentúliي államok,ي Åland-szigetek,ي Athos,ي Ceuta,ي Melilla,ي Helgoland,ي Büsingenي amي

Hochrhein,ي Campioneي d'Italiaي ésي Livigno),ي valamintي Nagy-Britanniaي Egyesültي Királyságaي ésي Észak-
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Írország,يaيtengerentúliيbritيterületekيkivételévelي(többekيközöttيBermuda,يKajmán-szigetek, Falkland-

szigetek). 

3. Aيfentيnemيemlítettيországokbanيaيgyártóiيgaranciaيnemيérvényes.يAيtovábbiيgaranciálisيfeltételeketي

azيEladóيhatározhatjaيmeg. 

4. Bizonyos országokbanيlehetőségيvanيkorlátozottيidőtartamraيaيgaranciaيkiterjesztéséreي120يhónapraي
يregisztrációsيszolgálóيmeghosszabbításáraيgaranciaيaيésيtartalmátيteljesيfeltételekيAي.(évreي10)
űrlapotيazيalábbiيoldalonيtalálja:يWWW.KINDERKRAFT.COM  

5. Aيgaranciaيcsakيaي.2يbekezdésbenيmegjelöltيterületenيérvényes. 

6. Reklamációtي azي alábbiي weboldalonي találhatóي űrlapي kitöltésévelي nyújthatي be:ي

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. A garancia nem terjedيkiيazيalábbiakra: 

A. Megjelenésbeliي hibák,ي beleértve,ي deي nemي kizárólag:ي karcolások,ي horpadásokي ésي repedésekي aي

műanyagيfelületeken,يkivéve,يhaيaيmeghibásodástيanyag- vagyيgyártásiيhibaيokozza; 

B. Aي nemي rendeltetésszerűي használatbólي vagyي aي nemيmegfelelőي karbantartásbólي eredőي károkي - 

ideértve,ي deي nemي kizárólag:ي aي termékekي nemي megfelelőي használatábólي vagyي nemي megfelelőي

karbantartásábólيeredőيmechanikaiيkárosodásait; 

• Olvassaيelيaيhasználatiيútmutatóbanيtalálhatóيhasználatiيésيkarbantartásiيutasításokat; 

C. Aيtermékekيés/vagyيaيkiegészítőkيnemيmegfelelőيösszeszerelése,يtelepítéseيvagyيszétszereléseي

okoztaيkárok; 

• Olvassaيelيaيhasználatiيútmutatóbanيtalálhatóيhasználatiيésيösszeszerelésiيutasításokat; 

D. Aيnemيmegfelelőيkarbantartásból,يgondozásbólيésيtárolásbólيeredőيkorrózió,يpenészيvagyيrozsdaي

okoztaيkárok; 

E. Normálيelhasználódásيvagyيegyéb,يazيidőيmúlásaيokoztaيkárok; 

• Ezekي azي alábbiak:ي belsőي szakadásaي vagyي átszúrása;ي gumiabroncsي károsodása;ي gumiabroncsي

futófelületénekي sérülése;ي aي szövetekي fakulásaيmechanikaiي használatي eredményekéntي (példáulي

csuklóknálيésيmozgóيalkatrészekيburkolatainál);ي 

F. Nap,ي izzadság,ي mosószer,ي tárolásiي körülményekي vagyي gyakoriي mosásي stb.ي okoztaي károkي ésي

elhasználódások. 

G. Baleset,يvisszaélés,يnemيmegfelelőيhasználat,يtűz,يfolyadékkalيvalóيérintkezés,يföldrengésيvagyي

más,يkülsőيtényezőيáltalيokozottيkárok; 

H. Olyanيtermékek,يamelyeketيa4يKraftيírásbeliيhozzájárulásaيnélkülيmódosítottakيaيfunkcionalitásي

megváltoztatásaيérdekében; 

I. Olyanي termékek,ي amelyekrőlي aي sorozatszámotي vagyي aي tételszámotي bármilyenي módonي

eltávolítottákيvagyيtorzították; 

J. Harmadikي félي alkatrészeiي vagyي termékeiي általي okozottي kárي - ideértve,ي deي nemي kizárólag:ي

pohártartó,يesernyő,يfényvisszaverőيelemek,يcsengők; 

K. Szállításيközbenيkeletkezőيvagyيlégitársaságيszemélyzeteيáltalيokozottيkár.ي 

8. Aيkészülékhezيmellékeltيtartozékokيgaranciálisيidőtartamaيazيértékesítéstőlيszámítvaي6يhónap,يaيfentي

említettيsérüléseketيleszámítva. 

9. JelenيgaranciálisيfeltételekيkiegészítőيjellegűekيazيÜgyfeletيa4يKRAFTيsp.يzيo.o.-valيszembenيmegilletőي

jogokhozيképest.يJelenيgaranciaيnemيzárjaيkiيésيnemيkorlátozzaيvagyيfüggesztiيfelيazيeladottيtermékekي

meghibásodásáraيvonatkozóيelőírásokbólيeredőيfogyasztóiيjogokat. 

10. AيrészletesيGaranciálisيFeltételekيweboldalunkonيolvashatók:يWWW.KINDERKRAFT.COM  

 
Aي jelenيdokumentumhozي valóي jogي teljesي egészébenي aي 4Kraftي Sp.ي Zي o.o.ي vállalaté.ي Aي felhatalmazásي nélküli,ي

rendeltetésnekي nemي megfelelőي felhasználása,ي különösképpen:ي aي másolása,ي sokszorsítása,ي megosztásaي – 

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
http://www.kinderkraft.com/
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részbenيvagyيteljesيegészében,يa4يKraftيSp.يZيo.o.يkülönيengedélyeيnélkül,يjogiيkövetkezményeketيvonhatي

magaيután. 

 

IT 
SPETTABILEيCLIENTE 

TiيringraziamoيperيaverيacquistatoيilيprodottoيdiيmarcaيKinderkraft. 
IيnostriيprodottiيsonoيcreatiيpensandoيalيbeneيdelيTuoيbambinoي–يabbiamoيparticolarmenteيaيcuoreيlaيsuaي
sicurezza,يperيquestoيlaيvastaيgammaيdaيnoiيoffertaيèيdiيaltissimaيqualitàيeيproponeيoggettiي
particolarmenteيconfortevoli. 

IMPORTANTE:يLEGGEREي
ATTENTAMENTEيEيCONSERVAREي
PERيFUTUROيRIFERIMENTO. 

A. Informazioni importanti sulla sicurezza e sulle precauzioni da osservare 

ATTENZIONE! 

• Nonيlasciareيmaiيilيbambinoيincustodito.ي 

• Seggioloniيperيbambini:يUtilizzareيsempreيilيsistemaيdiيritenuta. 

• Pericoloيdiيcaduta:يnonيlasciareيcheيilيbambinoيsiيarrampichiيsulيprodotto. 

• Nonيutilizzareيilيprodottoيaيmenoيcheيtuttiيiيcomponentiيnonيsianoيcorrettamenteي
agganciatiيeيregolati. 

• Prestareيattenzioneيalيrischioيgeneratoيdaيfiammeيlibereيeيaltreيfontiيdiيforteيcaloreي
nelleيvicinanzeيdelيprodotto. 

• Prestareي attenzioneي alي rischioي diي ribaltamentoي delي prodottoي nelي casoي inي cuiي ilي
bambinoيsiيspingaيconيiيpiediيcontroيilيtavoloيoيqualsiasiيaltraيstruttura. 

• Primaيdell'usoيverificareيsempreيlaيsicurezzaيeيlaيstabilitàيdelيprodotto.ي 

• Assicurarsiيcheيleيcinghieيeيl’imbracaturaيsianoيinseriteيcorrettamente. 

• Nonيspostareيneيsollevareيilيprodottoيconيdentroيilيbambino 

• Nonيutilizzareيilيprodottoيfinoيaيquandoيilيbambinoيnonيsaràيcapaceيaيstareيsedutoيdaي
solo.ي Perي evitareي lesioni,ي tenereي lontaniي iي bambiniي duranteي ilي montaggioي eي loي
smontaggioيdelيprodotto. 

• Ilيseggioloneيaltoيèيperيiيbambiniيfinoيaي36يmesiيdiيetà,يdelيpesoيfinoيa15ي kg,يcheيsonoي
inيgradoيdiيstareيsedutiيdaيsoli. 

• Nonيutilizzareيilيprodottoيseيrotto,يdanneggiatoيoيneيmancaيunaيparte 

• Prodottoيposizionataيsottoيunaيfinestraيpotrebbeيessereيutilizzataيdalيbambinoيcomeي
unoيscalinoيeيcausareيquindiيlaيsuaيcadutaيdallaيfinestra.ي 

• Diي nonي utilizzareي accessoriي oي pezziي diي ricambioي diversiي daي quelliي approvatiي dalي
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fabbricante. 
 

SEDUTE PER BAMBINI 

ATTENZIONE! 

• Il seggiolone perي bambinoي posizionatoي vicinoي allaي finestraي puòي essereي usatoي dalي

bambino come il gradino per arrampicarsi e causare la sua caduta dalla finestra. 

• Prestareيattenzioneيalيrischioيgeneratoيdaيfiammeيlibereيeيaltreيfontiيdiيforteيcaloreي

nelleيvicinanzeيdelيprodotto. 

• Non mettere il seggiolone nelle vicinanze di altri oggetti che potrebbero 

comportare un rischio di strangolamento o soffocamento, ad esempio corde, corde 

per tapparelle o tende.   

• Sedieيperيbambini:يLaيsediaيpuòيessereيutilizzataيdaي36يmيaي10يanni,يmaxي35يkg 

• Tutti gli elementi devono essere ben serrati. 

• Non utilizzare il seggiolone se qualunque sua parte fosse danneggiata, rotta o 

mancante. 

• Usare esclusivamente le parti approvate dal costruttore. 

• Il sistema di ritenuta deve essere smontato/coperto quando il prodotto viene usato 

come seggiolone. 
 
 

 
 

 
 
B. Elenco dei componenti (figura 1-15) 

1 Gamba destra 9 Vite (M5x45)   x4 

2 Gamba sinistra 10 Vite (M6x30)   x2 

3 Asta 11 Dado a rullo (M6x12)   x4 

4 Traversa   x2 12 Chiave esagonale  

5 Schienale 13 Vite (M6x50)   x4 

6 Tavola piccola  14 Tavola stretta dello schienale 

7 Tavola grande  15 Dado (M5)   x4 

8 Supporto per cintura di sicurezza   

 

C. Scelta della posizione del seggiolone alto per bambini e del seggiolone perيbambiniيpiùي
grandi:  
Seggioloneيaltoيperيbambini: 
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Inيquestaيposizioneيlaيtavolaيpiccolaيserveيdaيsedile,يpuòيessereيmontataيsoloيnellaيposizioneيpiùيalta,ي555ي
mmيdalيpavimentoيnellaيposizioneي.10ي Laي tavolaيgrandeي serveيdaيpoggiapiedi.ي Puòيessereيmontataيnelleي
posizioniي5-4-3يaيsecondaيdellaيposizioneيdeiيpiediيdelيbambino.يBisognaيutilizzareيilيsupportoيperيcinturaيdiي
sicurezza.يLaيposizioneي10يcorrispondeيallaيposizioneيpiùيalta,يeيlaيposizioneي1يaيquellaيpiùيbassa.   
 

Seggioloneيperيbambiniيpiùيgrandi:  

Inيquestaيposizioneيlaيtavolaيserveيdaيsedile,يpuòيessereيmontataيnelleيposizioni10-9-8-7-6ي. La tavola piccola 

serveيdaيpoggiapiediيeيpuòيessereيmontataيnelleيposizioni4-3-2-1ي - regolata a seconda della posizione dei 

piedi del bambino o smontata. In questa posizione non utilizzare il vassoio e il supporto per cintura di 

sicurezza. 

 

D. Montaggio del seggiolone alto per bambini  
Per il montaggio è richiesta una chiave esagonale (12). Il seggiolone deve essere montato su un piano 

morbido per evitare il danneggiamento delle superfici degli elementi.  

Iniziareيilيmontaggioيdallaيgambaي(1)يeيdallaيtraversaي.(4)يLaيtraversaيèيdotataيdiيtasselliيsporgenti.يAdattareي

leggermenteيl’elementoيsporgenteيalيprimoيforoيinيbasso.يVedere la figura I, adattare la traversa in modo 

daيpoterيinserireيilيdadoيaيrulliي(11)يnelيforoيpredispostoيsullaيsuperficieيlateraleيdell’elemento.يInserireيlaي

vite (13) nel foro predisposto nella gamba, quindi avvitarla attraverso la traversa fino a raggiungere il dado. 

Siيfaيnotareيcheيlaيviteيdeveيcorrispondereيalيdado.يStringereيbeneيlaيviteيconيl’usoيdellaيchiaveيesagonaleي

(12). 

Ripetere i suddetti passi con la seconda traversa (4), fissandola alla stessa gamba (1). Alla struttura, 

composta da due traverse e una gamba, avvitare la seconda gamba (2). In questa fase e nei passi successivi 

suggeriamo di lasciare la gamba n. 2 leggermente folle per facilitare il montaggio degli altri elementi 

all’internoيdelيseggiolone.يLaيstrutturaيrealizzataيdeveيassomigliare a quella della figura II. 
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Avvitareيl’astaيlungaي(3)يallaيstrutturaيrealizzata,يdaيentrambiيiيlati,يaيmetàيdell’altezzaيdelleيgambe,يconيl’usoي

delle viti (10). Viene realizzata la struttura come quella presentata nella figura IV.  

Inserire leggermente lo schienaleي(5)يnelleيsediيcheيsiيtrovanoيnellaيparteيpiùيaltaيdelleيgambe,يnelleيloroي

partiيinterne.يNelloيschienaleيgiàيinseritoيinfilareيverticalmenteيilيdadoيrettangolareي(dalيlatoيdellaيgambaي

destra n.1) (15). Inserire la vite (9) nel foro predisposto nella gamba, quindi avvitarla attraverso lo schienale, 

fino a raggiungere il dado (figura V). Si fa notare che la vite deve corrispondere al dado. Ripetere lo stesso 

passoيdall’altraيparteيdelloيschienale,يbisognaيricordarsiيperòيdiيnonيstringereيtroppoيlaيvite per facilitare il 

montaggioيdegliيaltriيelementi.يSullaيfiguraيVIيèيmostratoيloيschienaleيmontatoيnellaيstruttura. 

Inserire leggermente la tavola stretta dello schienale (14) nelle sedi che si trovano sotto lo schienale, nelle 

parti interne delle gambe.يNellaيtavolaيstrettaيgiàيinseritaيinfilareيverticalmenteيilيdadoيrettangolareي(dalيlatoي

della gamba destra n.1) (15). Inserire la vite (9) nel foro predisposto nella gamba, quindi avvitarla attraverso 

la tavola, fino a raggiungere il dado (figura V). Si fa notare che la vite deve corrispondere al dado. Ripetere 

loيstessoيpassoيdall’altraيparteيdellaيtavolaيstretta,يbisognaيricordarsiيperòيdiيnonيstringereيtroppoيlaيviteيperي

facilitare il montaggio degli altri elementi. La Figura VIII presenta gli elementi assemblati.  

Inserire il supporto per cintura di sicurezza (8) nelle sedi predisposte sulle parti interne delle gambe. 

Posizionareيlaيtavolaيpiccolaي(6)يnellaيposizioneيpiùيaltaيeيlaيtavolaيgrandeي(7)يnellaيposizioneي3/4/5ي(figureيIXي

e IXa). Stringere bene tutte le viti del seggiolone. Inserire le cinture di sicurezza nei fori stretti della tavola 

piccola (6) e della tavola stretta dello schienale (14). Dopo aver infilato la cintura attraverso il foro, 

raddrizzare la cucitura in modo che la cintura e la cucitura siano perpendicolari l'uno rispetto all'altro (figura 

XI). Assicurarsi che nessuna parte delle cinture sia piegata (figura X). 

E. Regolazione delle cinture di sicurezza  
Laيregolazioneيdelleيcintureيavvieneيconيl’usoيdelleيfibbieيdiيplastica.يAdattare la lunghezza delle cinture alla 

grandezza del bambino. Attenzione! Le cinture proteggono il bambino dalla caduta dal seggiolone, devono 

stabilizzare la posizione del bambino, ma non possono essere troppo strette e causare il disagio.  

F. Montaggio del seggioloneيperيbambiniيpiùيgrandi:ي 
Per il montaggio èي richiesta una chiave esagonale (12). Il seggiolone deve essere montato su un piano 

morbido per evitare il danneggiamento delle superfici degli elementi.  

Iniziare il montaggio dalla gamba (1) e dalla traversaي.(4)يLaيtraversaيèيdotataيdiيtasselliيsporgenti,يadattareي

leggermenteيl’elementoيsporgenteيalيprimoيforoيinيbasso.يVedereيlaيfiguraيI,يadattareيlaيtraversaيinيmodoي

da poter inserire il dado a rulli (11) nel foro predisposto sulla superficie lateraleيdell’elemento.يInserireيlaي

vite (13) nel foro predisposto nella gamba, quindi avvitarla attraverso la traversa fino a raggiungere il dado. 

Siيfaيnotareيcheيlaيviteيdeveيcorrispondereيalيdado.يStringereيbeneيlaيviteيconيl’usoيdellaيchiaveيesagonaleي

(12). 

Ripetere i suddetti passi con la seconda traversa (4), fissandola alla stessa gamba (1). Alla struttura, 

composta da due traverse e una gamba, avvitare la seconda gamba (2). In questa fase e nei passi successivi 

suggeriamo di lasciare la gamba n. 2 leggermente folle per facilitare il montaggio degli altri elementi 

all’internoيdelيseggiolone.يLaيstrutturaيrealizzataيdeveيassomigliareيaيquellaيdellaيfiguraيII.ي 

Avvitareيl’astaيlungaي(3)يallaيstrutturaيrealizzata,يdaيentrambiيiيlati,يaيmetàيdell’altezzaيdelleيgambe,يconيl’usoي

delle viti (10). Viene realizzata la struttura come quella presentata nella figura IV.  
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Inserireيleggermenteيloيschienaleي(5)يnelleيsediيcheيsiيtrovanoيnellaيparteيpiùيaltaيdelleيgambe,يnelleيloroي

partiيinterne.يNelloيschienaleيgiàيinserito infilare verticalmente il dado rettangolare (dal lato della gamba 

destra n.1) (15). Inserire la vite (9) nel foro predisposto nella gamba, quindi avvitarla attraverso lo schienale, 

fino a raggiungere il dado (figura V). Si fa notare che la vite deve corrispondere al dado. Ripetere lo stesso 

passoيdall’altraيparteيdelloيschienale,يbisognaيricordarsiيperòيdiيnonيstringereيtroppoيlaيviteيperيfacilitareيilي

montaggioيdegliيaltriيelementi.يSullaيfiguraيVIيèيmostratoيloيschienaleيmontatoيnellaيstruttura. 

Inserire leggermente la tavola stretta dello schienale (14) nelle sedi che si trovano sotto lo schienale, nelle 

partiيinterneيdelleيgambe.يNellaيtavolaيstrettaيgiàيinseritaيinfilareيverticalmenteيilيdadoيrettangolareي(dalيlatoي

della gamba destra n.1) (15). Inserire la vite (9) nel foro predisposto nella gamba, quindi avvitarla attraverso 

la tavola, fino a raggiungere il dado (figura V). Si fa notare che la vite deve corrispondere al dado. Ripetere 

loيstessoيpassoيdall’altraيparteيdellaيtavolaيstretta,يbisognaيricordarsiيperòيdiيnonيstringereيtroppoيlaيviteيperي

facilitare il montaggio degli altri elementi. La Figura VIII presenta gli elementi assemblati.  

Qualora il bambino non raggiunga ancora il pavimento con i piedi, bisogna inserire la tavola piccola (6) nella 

posizione 1/2/3/4, in tal caso la tavola serve da poggiapiedi, e inserire la tavola grande (7) nella posizione 

10/9/8/7/6, in tal caso essa serve da sedile (vedi: fig. C). 

Se il vostro bambino ha una posizione corretta al tavolo e raggiunge il pavimento con i piedi, bisogna inserire 

la tavola grande (7) nella posizione 10/9/8/7/6, in tal caso essa serve da sedile.  Non utilizzare la tavola 

piccola (6) (vedi: fig. C).  

Stringere bene tutte le viti del seggiolone. 

G. Pulizia 
Pulireيilيseggioloneيconيl’uso diيunيpannoيpulitoيeيasciutto.يInيcasoيdiيsporcoيpiùيresistenteيsiيpuòيusareيunيpannoيpulitoيeي
leggermente bagnato, ben strizzato.  
 

Garanzia  
1. Tutti i prodotti Kinderkraft sono coperti da una garanzia di 24 mesi. Il periodo di copertura della 

garanzia inizia dal giorno in cui il prodotto viene consegnato all'acquirente. 

2. Laيgaranziaيèيvalidaيsoloيsulيterritorioيdeiيpaesiيmembriيdell'UnioneيEuropea,يadيesclusioneيdeiيterritoriي

d'oltremare (attualmente riconosciuti, in particolare: Azzorre, Madeira, Isole Canarie, Dipartimenti 

francesiيd'oltremare,يIsoleيÅland,يAthos,يCeuta,يMelilla,يHeligoland,يBüsingenيamيHochrhein,يCampioneي

d'Italia e Livigno) e sul territorio del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord, esclusi i territori 

britannici d'oltremare (tra gli altri Bermuda, Isole Cayman, Isole Falkland). 

3. Nel paesi di cui sopra, la garanzia del produttore non trova applicazione. Le condizioni di una 

supplementare garanzia possono essere determinate dal venditore. 

4. Inيalcuniيpaesiيèيpossibileيestendereيlaيgaranzia fino a 120 mesi (10 anni) per un periodo limitato. I 
termini e le condizioni e il modulo di richiesta di estensione della garanzia sono disponibili sul sito 
WWW.KINDERKRAFT.COM  

5. Laيgaranziaيèيvalidaيsolo sui territori indicati al punto 2. 

6. I reclami devono essere segnalati tramite la compilazione del modulo disponibile sul sito web 

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. La garanzia non comprende: 

A. Danni estetici, inclusi ma in via esclusiva: graffi, ammaccature e rotture nella plastica, a meno 

che il guasto non sia dovuto a un difetto nel materiale o un difetto di fabbricazione; 

B. Danni derivanti da un uso improprio o da una inadeguata manutenzione - compresi, tra gli altri: 

danni meccanici dei prodotti dovuti ad un uso improprio o ad una inadeguata manutenzione; 

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
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• Leggere con attenzione quanto riportato nelle linee guida per uso e manutenzione del prodotto 

contenute nel manuale d'uso; 

C. Danni derivanti da un incorretto montaggio, installazione o smontaggio dei prodotti e/o degli 

accessori; 

• Leggere con attenzione quanto riportato nelle linee guida per uso e installazione del prodotto 

contenute nel manuale'uso; 

D. Danni derivanti da corrosione, muffa o ruggine dovuti a inadeguata manutenzione, trattamento 

e stoccaggio; 

E. Danni derivanti da una normale usura o comunque derivanti dal passare del tempo; 

• Questo include: strappi o forature nelle camere d'aria; danni alle gomme, danni al battistrada 

delle gomme; scolorimento del tessuto causato dall'uso meccanico (ad esempio sulle giunture 

e sul rivestimento delle parti mobili);  

F. Danni o erosioni causati da sole, sudore, detergenti, condizioni di stoccaggio o lavaggi frequenti, 

ecc..; 

G. Danni causati da incidenti, abuso, uso improprio, incendio, contatto con sostanze liquide, 

terremoto o altre cause esterne; 

H. Prodotti,يcheيsonoيstatiيmodificati,يperيunيcambioيdiيfunzionalitàيsenzaيl’autorizzazioneيscrittaي

di 4Kraft; 

I. Prodotti,ي daiي qualiي èي statoي rimossoي o,ي inي qualsiasiيmodoيmanomesso,ي ilي numero di serie o il 

numero del lotto; 

J. Danniيderivantiيdall’utilizzoيdiيcomponentiيoيoggettiيesterniي– tra i quali: portabicchieri, ombrelli, 

elementi riflettenti,, campanelli; 

K. Danni causati dal trasporto o dallo staff dell'aereo.  

8. Il periodo di garanzia, per gliيaccessoriيinيdotazioneيalيdispositivo,يèيdiي6يmesiيdallaيdataيdiيacquisto,يadي

esclusione dei danneggiamenti di cui sopra. 

9. Le presenti condizioni di garanzia costituiscono un supplemento ai diritti attribuiti dalla legge al Cliente 

nei confronti di  4KRAFT sp. z o.o.. La garanzia non esclude, limita o sospende i diritti del cliente 

derivanti dalle disposizioni relative alla garanzia sui difetti del prodotto venduto. 

10. Ilي regolamentoي completoي deiي terminiي eي delleي condizioniي dellaي garanziaي èي disponibileي sulي sito 

WWW.KINDERKRAFT.COM  

 
Tutti i diritti di questa pubblicazione sono riservati per intero alla 4Kraft Sp. z o.o. Qualsiasi uso non 
autorizzato, non conforme alla sua destinazione, incluso: utilizzo, copia, duplicazione, pubblicazione -  in 
tuttoيoيinيparteيsenzaيilيconsensoيdella4يKraftيSp.يzيo.o.يpuòيcomportareيconseguenzeيlegali. 

GEACHTEيKLANT! 
BedanktيvoorيdeيaankoopيvanيeenيKinderkraft-product. 
Weيcreërenيmetيuwيkindيinيgedachtenي-يweيgevenيaltijdيomيveiligheidيenيkwaliteitيenيzorgenيzoيvoorيhetي
comfortيvanيdeيbesteيkeuze. 

BELANGRIJK!يLEESيZORGVULDIGي
EN 

NL 

http://www.kinderkraft.com/
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BEWAARيVOORيLATEREي
RAADPLEGING 

A.Veiligheids-enيvoorzorgsoverwegingen 
WAARSCHUWING!: 

• Nooitيuwيkindيzonderيtoezichtيlaten. 

• Altijdيhetيveiligheidstuigjeيgebruiken. 

• Controleerيvóórيgebruikيaltijdيofيhetيproductيveiligيenيstabielيis. 

• Valgevaar:يvoorkomيhetيklimmenيopيhetيproduct. 

• Hetيproductيalleenيgebruikenيalsيalleيonderdelenيopيdeيjuisteيmanierيzijnيbevestigdي
enيafgesteld. 

• Controleerيofيhetيharnasيcorrectيisيopgezet. 

• Gebruikيhetيproductيnietيalsيalleي componentenيnietي correctي zijnيgeïnstalleerdيenي
afgesteld. 

• Pasيopيvoorيopenيvuurيofيandereيhittebronnenيinيdeيnabijheidيvanيditيproduct. 

• Weesيjeيbewustيvanيhetيrisicoيdatيhetيproductيkanيkantelenيwanneerيjeيkindيzichي
metيzijnيvoetenيafzeiيtegenيeenيtafelيofيeenيanderيvoorwerp. 

• Verplaatsيofيtilيhetيproductيnietيopيmetيhetيkindjeيerin. 

• Gebruikيhetيproductيnietيtotdatيhetيkindيrechtopيkanيzitten. 

• Houdيkinderenيuitيdeيbuurtيbijيhetيmonterenيenيdemonterenيvanيhetيproductيomي
letselيteيvoorkomen. 

• Deيkinderstoelيisيbedoeldيvoorيkinderenيtotي36يmaandenيoud,يmetيeenيgewichtيtotي
 .zittenيkunnenيzelfstandigيdieي,kgي15

• Gebruikيhetيproductيnietيalsيhetيgebarsten,يgescheurdيofيnietيcompleetيis. 

• Weesيbewustيvanيdeي risico'sي vanيopenيvuurيofيandereيhogeي temperatuurbronnen,ي
zoalsي elektrischeي kachels,ي gasfornuizen,ي enz.ي dieي inي deي buurtي vanي hetي productي zichي
bevinden. 

• Hetي productي datي onderي hetي raamي wordtي geplaatst,ي kanي doorي hetي kindي alsي opstapي
wordenيgebruiktيenيervoorيzorgenيdatيhetيkindيuitيhetيraamيvalt.  

• Gebruikيgeenيandereيaccessoiresيofيreserveonderdelenيdieيnietيdoorيdeيfabrikantيzijnي
goedgekeurd. 

 
ZITPLAATSEN VOOR KINDEREN 
WAARSCHUWING!: 
• Een kinderstoel die onder een raam is geplaatst, kan door een kind als opstapje 

worden gebruikt, waardoor het kind uit het raam kan vallen. 

• Pasيopيvoorيopenيvuurيofيandereيhittebronnenيinيdeيnabijheidيvanيditيproduct. 
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• Plaats de stoel niet in de buurt van andere voorwerpen die een beknellings- of 

verstikkingsgevaar kunnen opleveren,ي zoalsي koorden,ي jaloezieënي ofي

gordijnkoorden.  

• Kinderstoel:يDe stoel is te gebruiken van 36 m tot 10 jaar, max 35 kg. 

• Alle verbindingen moeten te allen tijde deugdelijk aangedraaid zijn. 

• Gebruik de stoel niet als een onderdeel ervan beschadigd of gescheurd is of 

ontbreekt. 

• Gebruik slechts door de fabrikant goedgekeurde onderdelen. 

• Het bevestigingssysteem moet worden verwijderd/afgedekt als het product 

als een stoeltje gebruikt wordt. 
 

 
 

 
B. Onderdelenlijst (afbeelding 1-15) 

1 Rechterbeen 9 Schroef (M5x45)   x4 

2 Linkerbeen 10 Schroef (M6x30)   x2 

3 Stang 11 Dwarsmoer (M6x12)   x4 

4 Drempel x2 12 Imbussleutel  

5 Rugleuning 13 Schroef (M6x50)   x4 

6 Kleine plank  14 Smalle rugleuningplank 

7 Grote plank  15 Moer (M5)   x4 

8 Beugel met veiligheidsgordel   

 

C. Keuze van de stand van het hoge kinderstoeltje en stoeltje voor oudere kinderen:  
Hoogيkinderstoeltje: 
Inيdezeيstandيwordtيdeيkleineيplankيalsيzittingيgebruikt,يhetي kanيalleenي inيdeيhoogsteيstandي gemonteerdي
worden,ي555يmmيvanafيdeيvloerيinيdeيstandي.10يGroteيplankيwordtيdeيvoetsteun.يHetيkanيinيdeيstandي5-4-3ي
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gemonteerdي worden,ي afhankelijkي vanي deي positieي vanي deي voetenي vanي hetي kind.ي Gebruikي deي beugelي metي
veiligheidsgordel.يDeيstandي10يisيdeيhoogsteيstandيenي1يisيdeيlaagsteيstand.  
 

Stoeltje voor oudere kinderen:  

In deze stand wordt de grote plank als zitting gebruikt, het kan in de standen 6-7-8-9-10 gemonteerd 

worden. De kleine plank wordt als voetsteun gebruik en  kan in de stand 1-2-3-4 afgesteld, afhankelijk van 

de positie van de voeten van het kind, of gedemonteerd worden. In deze stand gebruik het blaadje en de 

beugel met veiligheidsgordel niet.  

 

D. Montage van het hoge kinderstoeltje  
Voor de montage gaat imbussleutel (12) nodig zijn. De montage dient op een zachte ondergrond te 

gebeuren, dat de oppervlakte van de elementen niet gaat beschadigen.  

De montage van het stoeltje begin van de been (1) en drempel (4). Let op, dat de drempel uitstekende 

bouten heeft. Pas zacht het uitstekende element aan de eerste opening van beneden aan. Kijk op de 

afbeelding I en pas de drempel op zulke manier aan, zodat de dwarsmoer (11) in de opening op de zijkant 

van het element past. Plaats de schroef (13) in de opening in de been en vervolgens draai door de drempel 

tot de moer. Let op, dat de schroef aan de moer aangepast moet zijn. Vervolgens met behulp van de 

imbussleutel (12) draai de schroef goed vast. 

Herhaal de bovenomschreven stappen met de volgende drempel (4) en bevestig ze aan dezelfde been (1). 

Aanيdeيconstructieيvanيtweeيdrempelsيenيéénيbeenيdraaiيdeيtweedeيbeenي(2)يvast.يOpيdezeيetappeيenيinيdeي

navolgende stappen raden wij aan om de been 2 een beetje los te laten zijn, zodat de montage van de 

volgende elementen binnen het stoeltje makkelijker wordt. De ontstonden constructie moet als op de 

afbeelding II weergegeven eruitzien. 

De lange stang (3) draai met schroeven (10) aan beiden zijden van de ontstonden constructie vast, in de 

helft van de beenhoogte. Er gaat constructie ontstaan die als op de afbeelding IV weergegeven eruitziet.  

Vervolgens plaats de rugsteun (5) in de nesten, die op de bovenkant van de benen op hun binnenzijde zich 

bevinden. In de geplaatste rugleuning schuif verticaal de rechthoekige moer (aan de zijde van de 

rechterbeen 1) (15). Plaats de schroef (9) in de opening in de been en vervolgens draai door de rugsteun tot 

de moer (afbeelding V). Let op, dat de schroef aan de moer aangepast moet zijn. Herhaal deze stap aan de 

andere zijde van de rugsteun, maar let op, om de schroef niet vast te draaien, zodat het los bij de montage 

van de volgende elementen wordt. Op de afbeelding VI wordt de gemonteerde rugsteun weergegeven. 

Plaats zacht de smalle rugsteunplank (14) in de nesten, die onder de rugsteun zitten, aan de binnenzijde van 

de benen. In de geplaatste plank schuif verticaal de rechthoekige moer (aan de zijde van de rechterbeen 1) 

(15). Plaats de schroef (9) in de opening in de been en vervolgens draai door de plank tot de moer (afbeelding 
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VII). Let op, dat de schroef aan de moer aangepast moet zijn. Herhaal deze stap aan de andere zijde van de 

smalle plank, maar let op, om de schroef niet vast te draaien, zodat het los bij de montage van de volgende 

elementen wordt. . Op de afbeelding VIII worden de gemonteerde elementen weergegeven.  

De beugel met veiligheidsgordel (8) plaats in de nesten op de binnenzijde van de benen. Vervolgens plaats 

de kleine plank (6) op de hoogste stand en de grote plank (7) op de stand 3/4/5 (afbeelding IX en IXa). Draai 

alle schroeven in het stoeltje goed vast. In de smalle openingen in de kleine plank (6) en in de smalle plank 

van de rugsteun (14) druk de gordels. Na het doortrekken van de gordel door de opening laat de sierstiksel 

rechtdoor lopen zodat het loodrecht met de gordel loopt (afbeelding XI). Verzeker je zich, dat de gordels in 

geen enkele plek verdraaid zijn (afbeelding X). 

E. Afstellen van de gordels  
De gordels worden met behulp van de kunststof klemmen afgesteld. Pas de lengte van de gordels aan de 

grootte van het kind aan. Let op! De gordels beschermen het kind tegen het van de stoel vallen, ze moeten 

de positie van het kind stabiliseren, maar mogen niet te dicht zijn noch ongemak geven.  

F. Montage van het stoeltje voor oudere kinderen:  
Voor de montage gaat imbussleutel (12) nodig zijn. De montage dient op een zachte ondergrond te 

gebeuren, dat de oppervlakte van de elementen niet gaat beschadigen.  

De montage van het stoeltje begin van de been (1) en drempel (4). Let op, dat de drempel uitstekende 

bouten heeft, pas zacht het uitstekende element aan de eerste opening van beneden aan. Kijk op de 

afbeelding I en pas de drempel op zulke manier aan, zodat de dwarsmoer (11) in de opening op de zijkant 

van het element past. Plaats de schroef (13) in de opening in de been en vervolgens draai door de drempel 

tot de moer. Let op, dat de schroef aan de moer aangepast moet zijn. Vervolgens met behulp van de 

imbussleutel (12) draai de schroef goed vast. 

Herhaal de bovenomschreven stappen met de volgende drempel (4) en bevestig ze aan dezelfde been (1). 

Aanيdeيconstructieيvanيtweeيdrempelsيenيéénيbeenيdraaiيdeيtweedeيbeenي(2)يvast.يOpيdezeيetappeيenيinيdeي

navolgende stappen raden wij aan om de been 2 een beetje los te laten zijn, zodat de montage van de 

volgende elementen binnen het stoeltje makkelijker wordt. De ontstonden constructie moet als op de 

afbeelding II weergegeven eruitzien.  

De lange stang (3) draai met schroeven (10) aan beiden zijden van de ontstonden constructie vast, in de 

helft van de beenhoogte. Er gaat constructie ontstaan die als op de afbeelding IV weergegeven eruitziet.  

Vervolgens plaats de rugsteun (5) in de nesten, die op de bovenkant van de benen op hun binnenzijde zich 

bevinden. In de geplaatste rugleuning schuif verticaal de rechthoekige moer (aan de zijde van de 

rechterbeen 1) (15). Plaats de schroef (9) in de opening in de been en vervolgens draai door de rugsteun tot 

de moer (afbeelding V). Let op, dat de schroef aan de moer aangepast moet zijn. Herhaal deze stap aan de 

andere zijde van de rugsteun, maar let op, om de schroef niet vast te draaien, zodat het los bij de montage 

van de volgende elementen wordt. Op de afbeelding VI wordt de gemonteerde rugsteun weergegeven. 

Plaats zacht de smalle rugsteunplank (14) in de nesten, die onder de rugsteun zitten, aan de binnenzijde van 

de benen. In de geplaatste plank schuif verticaal de rechthoekige moer (aan de zijde van de rechterbeen 1) 

(15). Plaats de schroef (9) in de opening in de been en vervolgens draai door de plank tot de moer (afbeelding 

VII). Let op, dat de schroef aan de moer aangepast moet zijn. Herhaal deze stap aan de andere zijde van de 

smalle plank, maar let op, om de schroef niet vast te draaien, zodat het los bij de montage van de volgende 

elementen wordt. . Op de afbeelding VIII worden de gemonteerde elementen weergegeven.  



55 
 

Indien het kind met de voeten aan de vloer nog niet aanraakt, plaats de kleine plank (6) op de stand 1/2/3/4, 

zodat het een voetsteun wordt en schuif de grote plank (7) op de stand 10/9/8/7/6, zodat het een zitting 

wordt (zie: afb. C). 

Indien je kind een juiste positie bij de tafel heeft en met de voeten aan de vloer raakt, schuif de grote plank 

(7) op de stand 10/9/8/7/6, zodat het een zitting wordt.  Gebruik de kleine plank (6) niet (zie: afb. C).  

Draai alle schroeven in het stoeltje goed vast. 

G. Reiniging 
Reinig het stoeltje met behulp van een schoon, droog doekje. Bij grotere vervuiling gebruik een zacht nat, 
goed van water afgetrokken, schoon doekje.  
 

Garantie  

1. Alle Kinderkraft producten komen met 24 maanden garantie. De garantieperiode gaat in op de dag 

dat het product aan de Koper wordt geleverd 
2. De garantie geldt alleen op het grondgebied van de lidstaten van de Europese Unie, met uitsluiting van 

de overzeese gebieden ( in de huidige feitelijke toestand, waaronder met name: Azoren, Madeira, 

Canarischeي Eilanden,ي Franseي Overzeeseي Departementen,ي Ålandeilanden,ي Athos,ي Ceuta,ي Melilla,ي

Helgoland,يBüsingenيamيHochrhein,يCampioneيd'ItaliaيenيLivigno)يenيhetيgrondgebiedيvanيhetيVerenigdي

Koninkrijk van Groot-BrittanniëيenيNoord-Ierland, met uitzondering van de Britse Overzeese Gebieden 

(o.a. Bermuda, Caymaneilanden en Falklandeilanden). 

3. De fabrieksgarantie geldt niet voor landen die hierboven niet zijn vermeld. De voorwaarden van 

aanvullende garantie kunnen door de Verkoper worden vastgesteld. 

4. In sommige landen is het mogelijk om de garantie voor een beperkte periode te verlengen tot 120 
maanden (10 jaar). De volledige voorwaarden en het inschrijvingsformulier voor garantieverlenging 
zijn te vinden op de website WWW.KINDERKRAFT.COM  

5. De garantie is alleen geldig op het grondgebied vermeld in lid 2. 

6. Klachten moeten worden ingediend door het formulier in te vullen dat beschikbaar is op de website 

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. De garantie dekt geen: 

A. Cosmetische schade, waaronder maar niet beperkt tot: krassen, deuken en barsten in plastic, 

tenzij het defect te wijten is aan een gebrek in materiaal of fabricage; 

B. Beschadigingen als gevolg van verkeerd gebruik of onjuist onderhoud - waaronder, maar niet 

beperkt tot: mechanische schade aan producten als gevolg van verkeerd gebruik of onjuist 

onderhoud; 

• Raadpleeg de gebruiks- en onderhoudsinstructies in de handleiding van het product; 

C. Beschadigingen veroorzaakt door onjuiste montage, installatie of demontage van de producten 

en/of toebehoren; 

• Raadpleeg de gebruiks- en montageinstructies in de handleiding van het product; 

D. Beschadigingen door corrosie, schimmel of roest als gevolg van onjuist onderhoud, verzorging 

en opslag; 

E. Beschadigingen veroorzaakt door normale slijtage of anderszins voortvloeiend uit het normale 

verloop van de tijd; 

• Dit omvat: gescheurde of lekke binnenbanden; schade aan de banden; beschadiging van het 

loopvlak; verbleking van de stof als gevolg van mechanisch gebruik (bv. op verbindingen en 

bekleding van bewegende delen);  

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
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F. Beschadigingen of erosie veroorzaakt door zonlicht, transpiratie, detergenten, 

opslagomstandigheden of veelvuldig wassen, enz.; 

G. Beschadigingen veroorzaakt door een ongeval, misbruik, verkeerd gebruik, brand, contact met 

vloeistof, aardbeving of andere externe oorzaken; 

H. Producten die zonder schriftelijke toestemming van 4Kraft zijn aangepast om de functionaliteit 

ervan te wijzigen; 

I. Producten waarvan het serienummer of partijnummer is verwijderd of op enigerlei wijze is 

gemanipuleerd; 

J. Beschadigingen veroorzaakt door het gebruik van onderdelen of producten van derden - 

waaronder, maar niet beperkt tot: bekerhouders, paraplu's, reflectoren, bellen; 

K. Schade veroorzaakt door vervoer of door personeel van een vliegtuig.  

8. De garantieperiode voor de aan het product gekoppelde toebehoren is 6 maanden vanaf de datum 

van verkoop, met uitzondering van de hierboven beschreven beschadigingen. 

9. Deze garantievoorwaarden vormen een aanvulling op de rechten van de Klant ten aanzien van 4KRAFT 

sp. z o.o.  De garantie sluit de rechten van de Klant uit hoofde van de wettelijke aansprakelijkheid van 

de verkoper voor gebreken in het verkochte product niet uit, beperkt deze niet en schort deze ook niet 

op. 

10. De volledige inhoud van de Garantievoorwaarden is te vinden op de website 

WWW.KINDERKRAFT.COM  

Alle rechten voor deze bewerking behoren volledig tot 4Kraft Sp. z o.o. [BV]. Ieder gebruik strijdig met de 

bestemming,يmetيname:يgebruiken,يkopiëren,يvermenigvuldigen,يterيbeschikkingيstellenي- in het geheel of 

gedeeltelijk zonder toestemming van 4Kraft Sp. z o.o. kan rechterlijke gevolgen hebben. 

PL 
SZANOWNYيKLIENCIE! 

DziękujemyيzaيzakupيproduktuيmarkiيKinderkraft. 
TworzymyيzيmyśląيoيTwoimيdzieckuي–يzawszeيdbamyيoيbezpieczeństwoيiيjakość,يzapewniającيtymيsamymي
komfortيnajlepszegoيwyboru. 

WAŻNE!يPRZECZYTAJيUWAŻNIEي
I ZACHOWAJيNAيPRZYSZŁOŚĆي

JAKOيODNIESIENIE. 
A.يUwagiيdotycząceيbezpieczeństwaيiيśrodkówيostrożności 
OSTRZEŻENIE!: 

• Nigdyيnieيpozostawiajيdzieckaيbezيopieki.ي 

• Zawszeيprzedيużyciemيnależyيsprawdzić,ي czyيproduktي zapewniaيbezpieczeństwoي iي
jestيstabilne.ي 

• Krzesełkoيdoيkarmienia:يZawszeيstosujيsystemيograniczający. 

• Należyيupewnićيsię,يżeيuprzążيjestيprawidłowoيzałożona. 

• Nieيużywajيproduktu,يjeżeliيwszystkieيelementyيnieيsąيprawidłowoيzamontowaneي

http://www.kinderkraft.com/
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i wyregulowane. 

• Nieيprzesuwajيaniيnieيpodnośيproduktuيzيdzieckiemيwيśrodku. 

• Zagrożenieيupadkiem:يNieيdopuść,يabyيdzieckoيwspinałoيsięيnaيprodukt. 

• Miejي świadomośćي ryzykaي przewrócenia,ي jeżeliي dzieckoي potrafiي odepchnąćي sięي
stopamiيodيstołuيlubيjakiejkolwiekيinneيkonstrukcji. 

• Nieيużywaćيproduktuيdoيczasu,يażيdzieckoيbędzieيpotrafiłoيsamodzielnieيsiedzieć.ي 

• Abyيuniknąćيobrażeń,يtrzymaćيdzieciيzيdalaيwيczasieيmontażuيiيdemontażuيproduktu. 

• Krzesełkoيwysokieيjestيprzeznaczoneيdlaيdzieciيwيwiekuيdoي36يmiesięcy,يoيmasieيciałaي
do15ي kg,يktóreيsąيwيstanieيsamodzielnieيsiedzieć. 

• Nieيnależyيużywaćيproduktuيwيprzypadkuيpęknięcia,يrozdarciaيlubيbrakuيjakiejkolwiekي
części.ي 

• Należyي zdawaćي sobieي sprawęي zي ryzyka,ي jakieي stwarzaيotwartyيogieńي lubي inneيźródłaي
wysokiejي temperatury,ي takieي jakيpiecykiيelektryczne,يpiecykiيgazoweي itp.,يwيpobliżuي
produktu. 

• Produktي umieszczonyي podي oknemي możeي zostaćي użytyي przezي dziecko,ي jakoي stopieńي
i spowodować,يżeيdzieckoيwypadnieيzيokna.ي 

• Nieيwolnoيużywaćيakcesoriówيaniيczęściيzamiennychيinnychيniżيzatwierdzoneيprzezي
producenta. 

 
KRZESEŁKOيDLAيDZIECIيSTARSZYCH 

OSTRZEŻENIE!: 

• Nieيstawiajيkrzesełkaيpodيoknem,يponieważيmożeيzostaćيużyteيprzezيdzieckoيjakoي

stopieńيiيspowodowaćيjegoيwypadnięcieيzيokna. 

• Miejي świadomośćي ryzykaي związanegoي zي otwartymي ogniemي iي innymiي źródłamiي

intensywnegoيciepłaيwيpobliżuيproduktu. 

• Nieي umieszczajي krzesełkaي wي pobliżuي okien,ي gdzieي sznurkiي doي roletي lubي zasłon,ي

mogłybyيstanowićيzagrożenieيuduszeniem.ي 

• Krzesełkoيdziecięce:يKrzesełkoيmożeيbyćيużywaneيod 36يmiesięcyيdoي10يlat,يmaxي35ي
kg. 

• Wszystkieيpołączeniaيelementówيpowinnyيbyćيzawszeيpoprawnieيdokręcone. 

• Nieيużywaćيkrzesełkaيjeśliيjakakolwiekيjegoيczęśćيjestيuszkodzona,يrozdartaيlubيjeśliي

brakujeيjakiejkolwiekيczęści. 

• Używaćيwyłącznieيczęściيzatwierdzonych przez producenta. 

• Urządzenieي przytrzymująceي powinnoي zostaćي zdemontowane/zakryte,ي gdyي

produktيjestيużywanyيjakoيkrzesełko. 
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B.يListaيczęściي(rysunek15-1ي) 

1 Noga prawa 9 Śrubaي(M5x45)يييx4 

2 Noga lewa 10 Śrubaي(M6x30)يييx2 

3 Pręt 11 Nakrętkaيwałeczkowaي(M6x12)يييx4 

4 Poprzeczka   x2 12 Klucz imbusowy  

5 Oparcie 13 Śrubaي(M6x50)يييx4 

6 Małaيdeska14 ي Wąskaيdeskaيoparcia 

7 Dużaيdeska15 ي Nakrętkaي(M5)يييx4 

8 Pałąkيzيpasamiيbezpieczeństwa   

 

 
C.يWybór pozycjiيwysokiegoيkrzesełkaيdlaيdzieciيiيkrzesełkaيdlaيstarszychيdzieci:ي 
Wysokieيkrzesełkoيdlaيdzieci: 
Wيtejيpozycjiيmałaيdeskaي jestيsiedziskiem,يmożnaي jąيzamontowaćيtylkoيwيnajwyższejيpozycji,ي555يmmيodي
podłogiيwيpozycjiي.10يDużaيdeskaيtoيpodnóżek.يMożeيbyćيzamontowanyيwيpozycjiي,5-4-3يzależnieيodيpozycjiي
stópيdziecka.يNależyيstosowaćيpałąkيzيpasamiيbezpieczeństwa.يPozycjaي10يtoيpozycjaيnajwyższa,يaيpozycjaي1ي
 .najniższaي-
 

Krzesełkoيdlaيstarszychيdzieci:  
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Wيtejيpozycjiييdużaيdeskaيjestيsiedziskiem,يmożeيbyćيmontowanaيwيpozycjachي.10-9-8-7-6يMałaيdeskaيjestي

podnóżkiem i możeيbyćيzamontowanaيwيpozycji4-3-2-1ي - regulowana zależnieيodيpozycjiيstópيdziecka lub 

zdemontowana.يWيtejيpozycjiيnieيnależyيużywaćيtackiيiيpałąka z pasami bezpieczeństwa. 

 

D.يMontażيwysokiegoيkrzesełkaيdlaيdzieciي 
Doيmontażuيpotrzebnyيbędzieيkluczي imbusowyي.(12)يMontażيpowinienيodbywaćيsięيnaيmiękkimيpodłożu,ي

któreيnieيuszkodziيpowierzchniيelementów.ي 

Montażيkrzesełkaي rozpocznijيodيnogiي يpoprzeczkiيorazي(1) ي.(4) Zauważ,يżeيpoprzeczkaيmaيwystająceيkołki. 

Delikatnieي dopasujي wystającyي elementي doي pierwszegoي otworuي odي dołu.ي Spójrzي naي rysunekي I,ي dopasujي

poprzeczkęيtak,يabyśيmógłيwłożyćيnakrętkęيwałeczkowąي(11)يwيotwórيnaيbocznejيpłaszczyźnieيelementu.ي

Włóżيśrubęي(13)يwيotwórيwيnodzeيaيnastępnieيwkręćيprzezيpoprzeczkęيażيdoيnakrętki.يZwróćيuwagę,يżeيśrubaي

musiيpasowaćيdoيnakrętki.يNastępnieيzaيpomocąيkluczaيimbusowegoي(12)يmocnoيprzykręćيśrubę. 

Opisaneيwyżejيkrokiيpowtórzيzيkolejnąيpoprzeczkąي(4)يprzytwierdzającيjąيdo tej samej nogi (1). Do konstrukcji 

składającejيsięيzيdwóchيpoprzeczekي iي jednejيnogiيdokręćيdrugąيnogęي.(2)يNa tym etapie oraz w kolejnych 

krokachيsugerujemyيpozostawićيnogęي2يniecoيluźną,يabyيułatwićيmontażيkolejnychيelementówيwewnątrzي

krzesełka.يPowstałaيkonstrukcjaيmusiيwyglądaćيjakيtaيzيrysunkuيII. 

Podłużnyيprętي(3)يprzykręćيśrubamiي(10)يdoيpowstałejيkonstrukcjiيzيobuيstron,يwيpołowieيwysokościيnóg.ي

Powstanie konstrukcja jak na rysunku IV.  

Następnieيdelikatnieيwłóżيoparcieي(5)يwيgniazda,يktóreيznajdująيsięيnaيsamejيgórzeيnógيpoيichيwewnętrznychي

stronach.يDoيjużيwłożonegoيoparciaيwsuń pionowoيprostokątnąيnakrętkę (po stronie prawej/ nogi 1) (15). 

Włóżيśrubęي(9)يwيotwórيnaيnodzeيaيnastępnieيwkręćيprzezيoparcie, ażيdoيnakrętkiي(rysunekيV).يZwróćيuwagę,ي

że śrubaيmusiيpasowaćيdoيnakrętki.ي Powtórzي tenيkrokيzيdrugiejي stronyيoparcia,ي jednakيpamiętaj,يabyيnieي

dokręcaćيśruby,يbyيpozostałي luzيnaيmontażيkolejnychيelementów. Rysunek VI przedstawia zamontowane 

oparcie do konstrukcji. 

Włóżيdelikatnieيwąskąيdeskęيoparciaي(14)يwيgniazda,يktóreيznajdująيsięيpodيoparciem,يpoيwewnętrznychي

stronachيnóg.يDoيjużيwłożonejيwąskiejيdeskiيwsuń pionowoيprostokątnąيnakrętkę (po stronie prawej/ nogi 

يZwróćي.(VIIيrysunek)يnakrętkiيdoيażيdeskęيprzezيwkręćيnastępnieيaيnodzeيnaيotwórيwي(9)يśrubęيWłóżي.(15)  (1

uwagę,يżeيśrubaيmusiيpasowaćيdoيnakrętki.يPowtórzيtenيkrokيzيdrugiejيstronyيwąskiejيdeski,يjednakيpamiętaj,ي

abyيnieيdokręcaćيśruby,يbyيpozostałيluzيnaيmontażيkolejnychيelementów.يRysunekيVIIIيprzedstawiaيzłożoneي

elementy.  

Pałąkيzيpasamiيbezpieczeństwaي(8)يumieśćيwيgniazdachيnaيwewnętrznychيstronachيnóg.يNastępnieيwłóżيmałąي

deskęي يdeskęيdużąيpozycję orazيnajwyższąيnaي(6) ي(7) naيpozycjiي ي3/4/5 (rysunekي IX i IXa). Mocnoيprzykręćي
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wszystkieيśrubyيwيkrzesełku.يWيwąskieيotworyيwيmałejيdesceي(6)يorazيwيwąskiejيdesceيoparciaي(14)يwciśnijي

pasy.ي Poي przełożeniuي paskaيprzezي otwórي rozprostujي przeszycieي tak,ي abyي pasekي iي przeszycieي byłyي doي siebieي

prostopadłe (rysunek XI). Upewnijيsię,يżeيpasyيwيżadnymيmiejscuيnieيsąيposkręcane (rysunek X). 

Poي upewnieniuي się,ي żeيwszystkieي elementyي sąي zamontowaneيwي konstrukcjiي iي żadenي nieي pozostał,يmocnoي
przykręćيwszystkieيśrubyيwيkrzesełku. 
 

E.يRegulacjaيpasówي 
Pasyيregulujęيsięيzaيpomocąيplastikowychيklamr.يDopasujيdługośćيpasówيdoيwielkościيdziecka.يUwaga!يPasyي

chroniąيdzieckoيprzedيwypadnięciemيzيkrzesełka,يmusząيstabilizowaćيpozycjęيdziecka, aleيnieيmogąيbyćيzaي

ciasneيiيsprawiaćيdyskomfortu.  

F.يMontażيkrzesełkaيdlaيstarszychيdzieci:ي 
Doيmontażuيpotrzebnyيbędzieيkluczي imbusowyي.(12)يMontażيpowinienيodbywaćيsięيnaيmiękkimيpodłożu,ي

któreيnieيuszkodziيpowierzchniيelementów.ي 

Montażيkrzesełkaي rozpocznijيodيnogiي يpoprzeczkiيorazي(1) ي.(4) Zauważ,يżeيpoprzeczkaيmaيwystająceيkołki,ي

delikatnieي dopasujي wystającyي elementي doي pierwszegoي otworuي odي dołu.ي Spójrzي naي rysunekي I,ي dopasujي

poprzeczkęيtak,يabyśيmógłيwłożyćيnakrętkęيwałeczkowąي(11)يwيotwórيnaيbocznejيpłaszczyźnieيelementu.ي

Włóżيśrubęي(13)يwيotwórيwيnodzeيaيnastępnieيwkręćيprzezيpoprzeczkęيażيdoيnakrętki.يZwróćيuwagę,يżeيśrubaي

musiيpasowaćيdoيnakrętki.يNastępnieيzaيpomocąيkluczaيimbusowegoي(12)يmocnoيprzykręćيśrubę. 

Opisaneيwyżejيkrokiيpowtórzيzيkolejnąيpoprzeczkąي(4)يprzytwierdzającيjąيdoيtejيsamejيnogiي.(1)يDoيkonstrukcjiي

składającejيsięيzيdwóchيpoprzeczekي iي jednejيnogiيdokręćيdrugąيnogęي.(2)يNaيtymيetapieيorazيwيkolejnychي

krokachيsugerujemyيpozostawićيnogęي2يniecoي luźną,يabyيułatwićيmontażيkolejnychيelementówيwewnątrzي

krzesełka.يPowstałaيkonstrukcjaيmusiيwyglądaćيjakيtaيzيrysunkuيII.  

Podłużnyيprętي(3)يprzykręćيśrubamiي(10)يdoيpowstałejيkonstrukcjiيzيobuيstron,يwيpołowieيwysokościيnóg.ي

Powstanie konstrukcja jak na rysunku IV.  

Następnieيdelikatnieيwłóżيoparcieي(5)يwيgniazda,يktóreيznajdująيsięيnaيsamejيgórzeيnógيpoيichيwewnętrznychي

stronach.يDoيjużيwłożonegoيoparciaيwsuńيpionowoيprostokątnąيnakrętkęي(poيstronieيprawej/يnogi1ي)ي.(15)ي

Włóżيśrubęي(9)يwيotwórيnaيnodzeيaيnastępnieيwkręćيprzezيoparcie,يażيdoيnakrętkiي(rysunekيV).يZwróćيuwagę,ي

żeيśrubaيmusiيpasowaćيdoيnakrętki.ي Powtórzي tenيkrokيzيdrugiejي stronyيoparcia,ي jednakيpamiętaj,يabyيnieي

dokręcaćيśruby,يbyيpozostałي luzيnaيmontażيkolejnychيelementów.يRysunekيVIيprzedstawia zamontowane 

oparcie do konstrukcji. 

Włóżيdelikatnieيwąskąيdeskęيoparciaي(14)يwيgniazda,يktóreيznajdująيsięيpodيoparciem,يpoيwewnętrznychي

stronachيnóg.يDoيjużيwłożonejيwąskiejيdeskiيwsuńيpionowoيprostokątnąيnakrętkęي(poيstronieيprawej/يnogiي

1)  (15). Włóżيśrubęي(9)يwيotwórيnaيnodzeيaيnastępnieيwkręćيprzezيdeskęيażيdoيnakrętkiي(rysunekيVII).يZwróćي

uwagę,يżeيśrubaيmusiيpasowaćيdoيnakrętki.يPowtórzيtenيkrokيzيdrugiejيstronyيwąskiejيdeski,يjednakيpamiętaj,ي

abyيnieيdokręcaćيśruby,يbyيpozostałيluzيnaيmontażيkolejnychيelementów.يRysunekيVIIIيprzedstawiaيzłożoneي

elementy.  

Jeśliيdzieckoيnieيdosięgaيjeszczeيstopamiيpodłogiيtoيwłóżيmałąيdeskęي(6)يnaيpozycjęي,1/2/3/4يsłużyيwtedyي

jakoيpodnóżekيorazيdużąيdeskęي(7)يwsuńيnaيpozycjęي,10/9/8/7/6يsłużyيonaيwtedyيjakoيsiedzisko (patrz: rys. 

C). 
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Jeżeliيtwojeيmaيpoprawnąيpozycjęيprzyي stoleيaيdosięgaيstopamiيpodłogiيtoيdużąيdeskęي(7)يwsuńيnaيpozycjęي

  .(rys. Cي:patrz)ي(6)يdeskiيmałejيużywajيNieيي.siedziskoيjakoيonaيsłużyي,10/9/8/7/6

Mocnoيprzykręćيwszystkieيśrubyيwيkrzesełku. 

G.يCzyszczenie 
Czyszczenieيkrzesełkaيpowinnoيsięيodbywaćيzaيpomocąيczystej,يsuchejيściereczki.يWيprzypadkuيwiększychي
zabrudzeńيmożnaيużyćيlekkoيzwilżonej,يdobrzeيodciśniętejيzيwody,يczystejيszmatki.ي 
 

Gwarancja  
Wszystkieي Produktyي Kinderkraftي objęteي sąي ي24 - miesięcznąي gwarancją.ي Okresي ochronyي gwarancyjnejي
rozpoczynaيsięيzيdniemيwydaniaيproduktuيKupującemu. 
1. GwarancjaيobowiązujeيwyłącznieيnaيterytoriumيkrajówيczłonkowskichيUniiيEuropejskiejيzيwyłączeniemي

terytoriówي zamorskichي (zgodnieي zي aktualnymي stanemي faktycznym,ي wي tymي wي szczególności:ي Azory,ي

Madera, Wyspy Kanaryjskie, Francuskie departamenty zamorskie, Wyspy Alandzkie, Athos, Ceuta, 

Melilla,ي Helgoland,ي Büsingenي amي Hochrhein,ي Campioneي d’Italiaي iي Livigno)ي orazي naي terytoriumي

ZjednoczonegoيKrólestwaيWielkiejيBrytaniiiيiيIrlandiiيPółnocnejيzيwyłączeniemيbrytyjskichيterytoriówي

zamorskich (m.in. Bermudy, Kajmany, Falklandy). 

2. Wي krajachي niewymienionychي powyżejي gwarancjaي producentaي nieي obowiązuje.يWarunkiي dodatkowejي

gwarancjiيmożeيokreślićيSprzedawca. 

3. Wيniektórychيkrajachيmożliweيjestيprzedłużenieيgwarancjiيdoي120يmiesięcyي(ي10lat)يwيograniczonymي

zakresie.يPełnaيtreśćيwarunkówيorazيformularzيrejestracyjnyيprzedłużeniaيgwarancjiيdostępneيsąيnaي

stronie WWW.KINDERKRAFT.COM 

4. Gwarancjaيobowiązujeيwyłącznieيnaيterytoriumيwskazanymيwيust.2ي. 

5. Reklamacjeي należyي składaćي poprzezي uzupełnienieي formularzaي udostępnionegoي naي stronieي

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

6. Gwarancja nie obejmuje: 

A. Uszkodzeńيkosmetycznych,يwيtymيmiędzyيinnymi:يzadrapań,يwgnieceńيiيpęknięćيplastiku,يchybaي

żeيawariaيnastąpiłaيzيpowoduيwadyيmateriałowejيlubيprodukcyjnej; 

B. Uszkodzeńيwynikającychي zي niewłaściwegoي użytkowaniaي lubي złejي konserwacjiي - wي tymيmiędzyي

innymi:يuszkodzeńيmechanicznychيproduktówيspowodowanychيniewłaściwymيużytkowaniemي

lubيzłąيkonserwacją; 

• Należyي zapoznaćي sięي zي instrukcjąي użytkowaniaي iي konserwacjiي produktuي zawartąي wي instrukcjiي

obsługi; 

C. Uszkodzeńيspowodowanychيniewłaściwymيmontażem,يinstalacjąيlubيdemontażemيproduktówي

i/lubيakcesoriów; 

• Należyيzapoznaćيsięيzيinstrukcjąيużytkowaniaيiيmontażuيproduktuيzawartąيwيinstrukcjiيobsługi; 

D. Uszkodzeńيspowodowanychيkorozją,يpleśniąيlubيrdzą,يwynikającychيzيniewłaściwejيkonserwacji,ي

pielęgnacjiيiيprzechowywania; 

E. Uszkodzeńي spowodowanychي normalnymي zużyciemي lubي wي innyي sposóbي wynikającychي zي

normalnegoيupływuيczasu; 

• Obejmujeي to:ي rozdarciaي lubي przebiciaي dętek;ي uszkodzeniaي opon;ي uszkodzeniaي bieżnikaي opon;ي

wyblaknięćي tkaninي powstałychي wي wynikuي mechanicznegoي użytkowaniaي (np.ي naي przegubachي iي

pokryciuيruchomychيczęści);ي 

F. Uszkodzeńي lubي erozjiي spowodowanychي działaniemي słońca,ي potu,ي detergentów,ي warunkówي

przechowywaniaيlubيczęstegoيpraniaيitp.; 

G. Uszkodzeńي spowodowanychي przezي wypadek,ي nadużycie,ي niewłaściweي użytkowanie,ي pożar,ي

kontaktيzيcieczą,يtrzęsienieيziemiيlubيinneيprzyczynyيzewnętrzne; 

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
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H. Produktów,يktóreيzostałyيzmodyfikowaneيwيcelu zmianyي funkcjonalnościيbezيpisemnejيzgodyي

firmy 4Kraft; 

I. Produktów,ي zي którychي usuniętoي lubي wي jakikolwiekي sposóbي zniekształconoي numerي seryjnyي lubي

numer partii; 

J. Uszkodzeńي spowodowanychي użyciemي komponentówي lubي produktówي stronي trzecichي - w tym 

międzyيinnymi:يuchwytówيnaيkubki,يparasoli,يelementówيodblaskowych,يdzwonków; 

K. Uszkodzeńيspowodowanychيtransportemيlubيprzezيobsługęيsamolotu.ي 

7. Okresي gwarancjiي naي akcesoriaي dołączoneي doي urządzeniaي wynosiي ي6 miesięcyي odي datyي sprzedaży,ي zي

wyłączeniemيuszkodzeńيopisanychيpowyżej. 

8. Niniejszeي warunkiي gwarancjiي mająي charakterي uzupełniającyي wي stosunkuي doي ustawowychي uprawnieńي

KlientaيprzysługującychيKlientowiيwobec4يKRAFTيsp.يzيo.o..يGwarancjaيnieيwyłącza,يnieيograniczaيaniي

nieيzawieszaيuprawnieńيKlientaيwynikającychيzيprzepisówيoيrękojmi za wady rzeczy sprzedanej. 

9. PełnaيtreśćيWarunkówيGwarancjiيjestيdostępnaيnaيstronieيinternetowejيWWW.KINDERKRAFT.COM  

 

Wszelkieي prawaي doي niniejszegoي opracowaniaي należąي wي całościي doي 4Kraftي Sp.ي zي o.o.ي Jakiekolwiek ich 

nieuprawnioneي użycieي niezgodnieي zي ichي przeznaczeniem,ي wي tymي szczególności:ي używanie,ي kopiowanie,ي

powielanie,يudostępnianieي– wيcałościيlubيczęściيbezيzgody4يKraftيSp.يzيo.o.يmożeيskutkowaćيkonsekwencjamiي

natury prawnej.  

 

PT 
PREZADOيCLIENTE! 

ObrigadoيporيcomprarيprodutoيdaيmarcaيKinderkraft. 
Criamosيpensandoيnoيseuيfilhoي-يsempreيnosيpreocupamosيcomيsegurançaيeيqualidade,يgarantindoيassimيoي
confortoيdaيmelhorيescolha 

IMPORTANTE!يLEIAي
CUIDADOSAMENTEيEيGUARDEي
PARAيREFERÊNCIAيFUTURA. 

A.يConsideraçõesيdeيsegurançaيeيprecaução 
ATENÇÃO!: 

• Nuncaيdeixarيaيcriançaيsemيvigilância. 

• Verifiqueيsempreيseيoيprodutoيéيseguroيeيestávelيantesيdeيusá-lo. 

• Cadeiraيdeيalimentação:يuseيsempreيoيsistemaيdeيsegurança. 

• Perigoيdeيqueda:يNãoيpermitaيqueيaيcriançaيsubaيsozinha. 

• Utilizeيoيprodutoيsomenteيcomيtodosيosيcomponentesيcorretamenteيcolocadosيeي
ajustados. 

• Estejaيcienteيdoيriscoيdeيlumeيsemيproteçãoيeيdeيoutrasيfontesيdeيcalorيintensoيnaي
proximidadeيdoيproduto. 

• Estejaيatentoيaoيriscoيdeيquedaيquandoيaيcriançaيempurraيosيpésيcontraيaيmesaيouي

http://www.kinderkraft.com/
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outraيestrutura. 

• Certifique-seيdeيqueيoيchicoteيestejaيcorretamenteيajustado. 

• Nãoيuseيoيprodutoيseيtodosيosيcomponentesيnãoيestiveremيinstaladosيeيajustadosي
corretamente. 

• Nãoيmovaيouيlevanteيoيprodutoيcomيoيbebêيparaيdentro. 

• Nãoيuseيoيprodutoيatéيqueيaيcriançaيpossaيseيsentar. 

• Paraي evitarي lesões,ي mantenhaي asي criançasي afastadasي aoي montarي eي desmontarي oي
produto. 

• Aيcadeiraيaltaيdestina-seيaيcriançasيatéيaosي36يmesesيdeيidade,يcomيpesoيatéي15يkg,ي
queيpodemيsentar-seيdeيformaيindependente. 

• Nãoيuseيoيprodutoيseيestiverيrachado,يrasgadoيouيfaltando. 

• Estejaي cienteي dosي riscosي colocadosي porي fogoي abertoي ouي outrasي fontesي deي altaي
temperatura,يcomoيfogõesيelétricos,يfogõesيaيgás,يetc.,يpertoيdoيproduto. 

• produtoيcolocadoيsobيaيjanelaيpodeيserيusadoيpelaيcriançaيcomoيumaيetapaيeيfazerي
comيqueيaيcriançaيcaiaيparaيforaيdaيjanela.  

• Nãoيuseيacessóriosيouيpeçasيdeيreposiçãoيqueيnãoيsejamيaprovadosيpeloيfabricante. 
 

ASSENTOSيPARAيCRIANÇAS 
ATENÇÃO!: 
• Umaيcadeiraيdeيbebêيcolocadaيsobيumaي janelaيpodeيserيusadaيporيumaيcriançaي

como passo I para fazer com que ela caia da janela. 

• Estejaيcienteيdoيriscoيdeيlumeيsemيproteçãoيeيdeيoutrasيfontesيdeيcalorيintensoيnaي

proximidadeيdoيproduto. 

• Nãoي coloqueي aي cadeiraي pertoي deي outrosي objetosي queي possam causar 

estrangulamento ou sufocamento, como cordas, cordas para persianas ou cortinas.  

• Cadeiraيparaيcrianças:يAيcadeiraيpodeيserيusadaيdeي36يmيaي10يanos,يmaxي35يkg. 

• Todasيasيconexõesيdeيelementosيdevem ser sempre devidamente apertadas.  

• Nãoيuseيaيcadeiraيseيalgumaيparteيestiverيdanificada,يrasgadaيouيseيalgumaيparteي

estiver faltando.  

• Useيapenasيpeçasيaprovadasيpeloيfabricante. 

• O dispositivo de suporte deve ser desinstalado/coberto quando o produto estiver a 

ser utilizado como uma cadeirinha. 
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B.يListaيdeيelementosي(figura15-1ي) 

1 Perna direita 9 Parafuso (M5x45)   x4 

2 Perna esquerda 10 Parafuso (M6x30)   x2 

3 Haste 11 Porcaيcilíndricaي(M6x12)يييx4 

4 Barra transversal  x2 12 Chave sextavada 

5 Encosto 13 Parafuso (M6x50)   x4 

6 Tábuaيpequena 14 Tábuaيestreitaيdeيencosto 

7 Tábuaيgrande 15 Porca (M5)   x4 

8 Barra com cintos de segurança   

 

C.يEscolhaيdaيposiçãoيdaيcadeiraيaltaيparaيcriançasيeيcadeiraيparaيcriançasيmaiores:  
Cadeiraيaltaيparaيcrianças: 
Nestaيposição,يaيpequenaيtábuaيéيoيassento,يpodeيserيmontadaيsomenteيnaيposiçãoيmaisيalta,يaي555يmmيdoي

chãoيnaيposiçãoي.10يAيtábuaيgrandeيéيoيapoioيparaيosيpés.يPodeيserيmontadaيnasيposiçõesي,5-4-3يdependendoي

daيposiçãoيdosيpésيdaيcriança.يUseيaيbarraيcomيcintosيdeيsegurança.يAيposiçãoي10يéيaيposiçãoيmaisيaltaيeيaي

posiçãoي-ي1يaيmaisيbaixa.  

Cadeiraيparaيcriançasيmaiores:  

Nestaيposição,يaيtábuaيgrandeيéيumيassento,يpodeيserيmontadoيnasيposiçõesي.10-9-8-7-6يAيtábuaيpequenaي

éيumيapoioيparaيosيpésيeيpodeيserيmontadaيnaيposição4-3-2-1ي - ajustávelيdeيacordoيcomيaيposiçãoيdosيpésي

daيcriançaيouيdesmontada.يNãoيuseيaيbandejaيeيaيbarraيcomيcintosيdeيsegurançaيnestaيposição.  

D.يMontagem da cadeiraيaltaيparaيcrianças 

Paraيaيmontagem,يseráيnecessáriaيumaيchaveيsextavadaي.(12)يAيmontagemيdeveيserيfeitaيnumaيsuperfícieي

macia,يqueيnãoيdanifiqueيasيpeças. 
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Comece a montagem da cadeira a partir da perna (1) e da barra (4). Observe que a barra possui pinos 

salientes.يAjusteيcuidadosamenteيoيelementoيsalienteيnoيprimeiroيorifícioيaيpartirيdeيbaixo.يVejaيaيfiguraيI,ي

ajusteيaيbarraيtransversalيparaيinserirيaيporcaيcilíndricaي(11)يnoيorifícioيnaيlateralيdoيelemento.يInsiraيoي

parafusoي(13)يnoيorifícioيdaيperna e depois parafuse a barra transversal na porca. Observe que o parafuso 

deveيcorresponderيàيporca.يEmيseguida,يaperteيoيparafusoيcomيfirmeza,يusandoيaيchaveيsextavada(12)ي. 

Repita as etapas acima com a outra barra (4), conectando-aيàيmesmaيpernaي.(1)يParafuse a outra perna (2) 

naيestruturaيcompostaيporيduasيbarrasي transversaisيeيumaيperna.يNesseيestágioيeيnasيpróximasيetapas,ي

sugerimos deixar a perna 2 levemente frouxa para facilitar a montagem dos elementos subsequentes dentro 

da cadeira. A estrutura resultante deve se parecer com a da Figura II. 

Aparafuseيaيhasteي(3)يcomيosيparafusosي(10)يàيestruturaيresultanteيdeيambosيosيlados,يatéيaيmetadeيdasي

pernas.يSeráيcridaيumaيestruturaيcomoيnaيFiguraيIV. 

Em seguida, insira com cuidado o encosto (5) nos encaixesيqueيestãoيnaيparteيsuperiorيdasيpernasيdoيladoي

deيdentro.يInsiraيaيporcaيretangularي(noيladoيdireitoيda/يperna1ي)ي(15)يnoيencostoيjáيinserido.يInsira o parafuso 

 Observe que oي.(Vيfigura)يencostoيdoيatravésيporcaيnaيparafuse-oي,seguidaيemي,eيpernaيdaيorifícioيnoي(9)

parafusoيdeveيcorresponderيàيporca.يRepitaيestaيetapaيnoيoutroيladoيdoيencosto,يmasيlembre-seيdeيnãoي

apertarيoيparafuso,يparaيqueيhajaيespaçoيparaيaيmontagemيdosيelementosيsubsequentes.يAيFiguraيVIيmostraي

o encosto montado na estrutura. 

Insira delicadamenteيaيtábuaيestreitaيdeيencostoي(14)يnasيfendasيqueيestãoيsobيoيencosto,يnaيparteيinternaي

dasيpernas.يInsiraيaيporcaيretangularيverticalmenteيnaيtábuaيestreitaي(jáيnoيladoيdireitoيda/يperna1ي)ي.(15)ي

Insiraيoيparafusoي(9)يnoيorifícioيdaيpernaيe,يemيseguida,يaparafuseيaيtábuaيatéيaيporcaي(figuraيVII).يObserve 

queيoيparafusoيdeveيcorresponderيàيporca.يRepitaيestaيetapaيnoيoutroيladoيdaيtábuaيestreita,يmasيlembre-

seيdeيnãoيapertarيoيparafuso,يparaيqueيhajaيespaçoيparaيaيmontagemيdosيelementosيsubsequentes. A Figura 

VIII mostra os elementos montados. 

Coloqueيaيbarraيcomيcintosيdeيsegurançaي(8)يnasيfendasيnaيparteيinternaيdasيpernas.يEmيseguida,يinsiraيaي

tábuaيpequenaي(6)يnaيposiçãoيmaisيaltaيeيaيtábuaيgrandeي(7)يnaيposiçãoي3/4/5ي(FigurasيIXيeيIXa).يAperte todos 

osيparafusosيfirmementeيnaيcadeira.يPressioneيasيcorreiasيnosيorifíciosيestreitosيdaيtábuaيpequenaي(6)يeيdaي

tábuaيestreitaيdeيencostoي.(14)يDepoisيdeيpassarيaيcorreiaيpelaيabertura,يendireiteيoيrevestimento,يdeيmodoي

que a tira e o revestimento estejamيperpendicularesيentreيsiي(FiguraيXI).يVerifiqueيseيasيcorreiasيnãoيestãoي

torcidas em nenhum lugar (Figura X). 

E.يAjusteيdosيcintosيdeيsegurançaي 
Osيcintosيsãoيajustadosيatravésيdasيfivelasيdeيplástico.يAjusteيoيcomprimentoيdasيcorreiasيparaيoيtamanho 

daيcriança.يAtenção!يOsيcintosيprotegemيaيcriançaيdeيcairيdaيcadeira,يdevemيestabilizarيaيposiçãoيdaيcriança,ي

masيnãoيpodemيestarيmuitoيapertadosيeيcausarيdesconforto. 

F. Montagem da cadeiraيaltaيparaيcriançasيmaiores:  
Paraيaيmontagem,يseráيnecessáriaيumaيchaveيsextavadaي.(12)يAيmontagemيdeveيserيfeitaيnumaيsuperfícieي

macia,يqueيnãoيdanifiqueيasيpeças. 

Comece a montagem da cadeira a partir da perna (1) e da barra (4). Observe que a barra possui pinos 

salientes. Ajuste cuidadosamente o elementoيsalienteيnoيprimeiroيorifícioيaيpartirيdeيbaixo.يVejaيaيfiguraيI,ي

ajusteيaيbarraيtransversalيparaيinserirيaيporcaيcilíndricaي(11)يnoيorifícioيnaيlateralيdoيelemento.يInsiraيoي

parafusoي(13)يnoيorifícioيdaيpernaيeيdepoisيparafuseيaيbarraيtransversalيnaيporca. Observe que o parafuso 

deveيcorresponderيàيporca.يEmيseguida,يaperteيoيparafusoيcomيfirmeza,يusandoيaيchaveيsextavada(12)ي. 
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Repita as etapas acima com a outra barra (4), conectando-aيàيmesmaيpernaي.(1)يParafuseيaيoutraيpernaي(2)ي

na estrutura composta porيduasيbarrasي transversaisيeيumaيperna.يNesseيestágioيeيnasيpróximasيetapas,ي

sugerimos deixar a perna 2 levemente frouxa para facilitar a montagem dos elementos subsequentes dentro 

da cadeira. A estrutura resultante deve se parecer com a da Figura II.  

Aparafuseيaيhasteي(3)يcomيosيparafusosي(10)يàيestruturaيresultanteيdeيambosيosيlados,يatéيaيmetadeيdasي

pernas.يSeráيcridaيumaيestruturaيcomoيnaيFiguraيIV. 

Emيseguida,يinsiraيcomيcuidadoيoيencostoي(5)يnosيencaixesيqueيestãoيnaيparteيsuperiorيdasيpernasيdoيlado 

deيdentro.يInsiraيaيporcaيretangularي(noيladoيdireitoيda/يperna1ي)ي(15)يnoيencostoيjáيinserido.يInsira o parafuso 

 Observe que oي.(Vيfigura)يencostoيdoيatravésيporcaيnaيparafuse-oي,seguidaيemي,eيpernaيdaيorifícioيnoي(9)

parafusoيdeveيcorresponderيàيporca. Repita esta etapa no outro lado do encosto, mas lembre-seيdeيnãoي

apertarيoيparafuso,يparaيqueيhajaيespaçoيparaيaيmontagemيdosيelementosيsubsequentes.يAيFiguraيVIيmostraي

o encosto montado na estrutura. 

Insiraيdelicadamenteيaيtábuaيestreitaيdeيencostoي(14)يnasيfendasيqueيestãoيsobيoيencosto,يnaيparteيinternaي

dasيpernas.يInsiraيaيporcaيretangularيverticalmenteيnaيtábuaيestreitaي(jáيnoيladoيdireitoيda/يperna1ي)ي.(15)ي

Insiraيoيparafusoي(9)يnoيorifícioيdaيpernaيe,يemيseguida,يaparafuseيaيtábuaيatéيaيporcaي(figura VII). Observe 

queيoيparafusoيdeveيcorresponderيàيporca.يRepitaيestaيetapaيnoيoutroيladoيdaيtábuaيestreita,يmasيlembre-

seيdeيnãoيapertarيoيparafuso,يparaيqueيhajaيespaçoيparaيaيmontagemيdosيelementosيsubsequentes.يAيFiguraي

VIII mostra os elementos montados. 

Seيaيcriançaيaindaيnãoيalcançarيoيchãoيcomيosيpés,يcoloqueيaيtábuaيpequenaي(6)يnaيposiçãoي,1/2/3/4يelaي

serviráيcomoيapoioيparaيosيpés,يeيaيtábuaيgrandeي(7)يnaيposiçãoي,10/9/8/7/6يserviráيcomoيassentoي(vejaيaي

Fig. C). 

Seيaيcriançaيestiverيaيposiçãoيcorretaيnaيmesaيeيalcançarيoيchãoيcomيosيpés,يdeslizeيaيtábuaيgrandeي(7)ي

paraيaيposiçãoي,10/9/8/7/6يelaيserviráيcomoيassento.يNãoيuseيaيtábuaيpequenaي(6)ي(vejaيaيFig.يC). 

Aperte todos os parafusos firmemente na cadeira. 

G.يLimpeza 
Aيcadeiraيdeveيserيlimpaيcomيumيpanoيlimpoيeيseco.يNoيcasoيdeيsujeiraيmaior,يpodeيusarيumيpanoيlimpoي

levementeيumedecidoيeيtorcido. 
 

Garantia  
1. TodosيosيprodutosيKinderkraftيsãoيcobertosيporيumaيgarantiaيdeي24يmeses.يOيperíodoيdeيproteçãoيdaي

garantiaيcomeçaيnoيdiaيemيqueيoيproduto éيentregueيaoيCliente. 

2. AيgarantiaيéيválidaيapenasيnoيterritórioيdosيestadosيmembrosيdaيUniãoيEuropeia,يexcluindoيterritóriosي

ultramarinosي(deيacordoيcomيoيestadoيatualيdosيfatos,يincluindoيemيparticular:يAçores,يMadeira,يIlhasي

Canárias,ي departamentosي ultramarinos franceses, Ilhas Aland, Athos, Ceuta , Melilla, Helgoland, 

BüsingenيamيHochrhein,يCampioneيd'ItaliaيeيLivigno)يeيoيterritórioيdoيReinoيUnidoيdaيGrã-Bretanha e 

IrlandaيdoيNorte,يexcluindoيosيterritóriosيultramarinosيbritânicosي(incluindoيBermuda,يIlhas Cayman, 

Ilhas Malvinas).  

3. Aي garantiaي doي fabricanteي nãoي seي aplicaي aي paísesي nãoي mencionadosي acima. Os termos da garantia 

adicional podem ser especificados pelo Vendedor.  

4. Emيalgunsيpaíses,يéيpossívelيestenderيaيgarantiaيatéي120يmesesي(ي10anos)يporيumيperíodoيlimitado.يO 
textoيcompletoيdosيtermosيeيcondiçõesيeيoيformulárioيdeيregistroيdeيextensãoيdeيgarantiaيestãoي
disponíveisيnoيsite WWW.KINDERKRAFT.COM  

http://www.kinderkraft.com/
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5. Aيgarantiaيéيválidaيapenasيnoيterritórioيindicadoيnoيparágrafo 2. 

6. Asيreclamaçõesيdevemيserيapresentadasيatravésيdoيpreenchimentoيdoيformulárioيdisponívelيnoيsite 

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. Aيgarantiaيnãoيcobre: 

A. Osيdanosيcosméticos,يincluindo,يmasيnãoيseيlimitandoيa:يarranhões,يamassadosيe rachaduras no 

plástico,يaيmenosيqueيaيfalhaيsejaيdevidoيaيumيmaterialيouيdefeitoيdeيfabricação;  

B. Osي danosي resultantesي deي usoي impróprioي ouي manutençãoي deficiente - incluindo,ي masي nãoي seي

limitandoي a:ي danosي mecânicosي aي produtosي causadosي porي usoي impróprioي ouي manutençãoي

deficiente; 

• Leiaيoيmanualيdeيusoيeيmanutençãoيdoيprodutoيincluídoيnoيmanualيdeيoperação; 

C. Os danos causados porيmontagem,يinstalaçãoيouيdesmontagem inadequada de produtos e/ou 

acessórios; 

• Leiaيasيinstruçõesيdeيusoيeيmontagemيdoيprodutoيincluídasيnoيmanualيdeيinstruções; 

D. Os danos causados porي corrosão,يmofoيouي ferrugemي resultantesي deيmanutenção,ي cuidadoي eي

armazenamento inadequados; 

E. Os danos causados porي desgasteي normalي ouي deي outraي formaي devidoي àي passagemي normalي doي

tempo; 

• Inclui: rasgos ou furos em tubos; danos ao pneu; danos ao piso do pneu; desbotamento do 

tecidoيresultanteيdoيusoيmecânicoي(porيexemplo,يnasيjuntasيeيcobrindoيasيpartesيmóveis); 

F. Osي danosي ouي erosãoي peloي sol,ي suor,ي detergentes,ي condiçõesي deي armazenamentoي ouي lavagensي

frequentes, etc.;  

G. Os danos causados porيacidente,يabuso,يusoيindevido,يincêndio,يcontatoيcomيlíquido,يterremotoي

ou outras causas externas;  

H. Os produtos que foram modificados para alterar a funcionalidade sem o consentimento por 

escrito da 4Kraft;  

I. Osي produtosي cujoي númeroي deي sérieي ouي númeroي deي loteي foiي removidoي ouي deي algumaي formaي

distorcido;  

J. Os danos causados pelo uso de componentes ou produtos de terceiros - incluindo,يmasيnãoيseي

limitando a: porta-copos, guarda-chuvas, refletores, sinos;  

K. Os danos causados porيtransporteيouيmanutençãoيdeيaeronaves.  
8. Oيperíodoيdeيgarantiaيdosيacessóriosيacopladosيaoيaparelhoيéيdeي6يmesesيaيpartirيdaيdataيdeيvenda,ي

excluindo os danos descritos acima.  

9. EstasيcondiçõesيdeيgarantiaيsãoيcomplementaresيaosيdireitosيestatutáriosيdoيClienteيcontra4يKRAFTي

sp.يZيo.oي..يAيgarantiaيnãoيexclui,يlimitaيouيsuspendeيosيdireitosيdoيClienteيdecorrentesيdoيdispostoيnaي

garantia por defeitos no item vendido.  

10. OيtextoيcompletoيdasيCondiçõesيdeيGarantiaيestáيdisponívelيnoيsite WWW.KINDERKRAFT.COM  

Todosيosيdireitosيdesteيestudoيpertencemي inteiramenteيà4يKraftيSp.يzيo.o.يQualquerيusoيnãoي autorizado,ي
contrárioيaoيobjetivoيpretendido,يemيparticular:يuso,يcópia,يreprodução,يcompartilhamentoي-يnoيtodoيouيemي
parte,يsemيoيconsentimentoيda4يKraftيSp.يzيo.o.يpodeيresultarيemيconsequênciasيjurídicas. 

 
 

RO 
STIMATEيCLIENT! 

VăيmulțumimيprintruيachiziționareaيprodusuluiيmarcaيKinderkraft 
SuntيcreateيcuيgândulيlaيCopilulيdumneavoastrăي-يîntotdeaunaيsiguranțăيșiيcalitateaيsuntيpeيprimulيloc,ي
oferindيînيacelașiيtimpيconfortulيceleiيmaiيbuneيalegeri. 

http://www.rma.kinderkraft.com/
http://www.kinderkraft.com/
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IMPORTANT!يCITIȚIيCUيATENȚIEي
ŞIيPĂSTRAȚIيACESTيDOCUMENTي

PENTRU CONSULTAREي
ULTERIOARĂ. 

A.يObservațiileيprivindيsiguranțaيșiيmăsuriيdeيprecauție 
AVERTISMENT!: 

• Nuيlăsațiيniciodatăيcopilulيnesupravegheatي.ي 

• Verificațiي întotdeaunaي securitateaي șiي stabilitateaي scaunuluiي înaltي înainteي deي
utilizare.ي 

• Scaunيînalt:يFoloseșteيsistemulيdeيprindere. 

• Asigurați-văيcăيhamurileيexistenteيsuntيreglateيînيmodيcorect. 

• Foloseșteيprodusulيdoarيdacăيtoateيcomponenteleيsuntيasamblateيcorect. 

• Nuيlăsaيprodusulيînيapropiereaيuneiيsurseيdeيcăldurăيsauيflacărăيdeschisă.ي 

• Nuيlăsaيcopiiiيsăيseيurceيpeيacestيprodus. 

• Aيnuيseيdeplasaيșiيaيnuيseيridicaيprodusulيcuيcopilulيînăuntru. 

• Pericoleيdeيcădere:يNuيlăsaيcopiiiيsăيseيurceيpeيacestيprodus. 

• Fițiيconștiențiيdeيrisculيdeيrăsturnare,يdacăيcopilulيesteيcapabilيdeيaيseيîmpingeيcuي
picioareيdeيlaيmasăيsauيdeيoriceيaltăيconstrucție. 

• Aيnuيseيutilizaيprodusulيpânăيcândيcopilulيnuيvaيfiيcapabilيsăيsteaيsingur.ي 

• Pentruيaيevitaيrănirea,يținețiيcopilulي laيoيdistanțăيînيtimpulيmontăriيșiيdemontăriي
produsului. 

• Scaunulيînaltيesteيdestinatيcopiilorيînيvârstăيdeيpânăيlaي36يdeيluni,يcuيoيgreutateيdeي
maximum15ي kg,يcareيsuntيcapabiliيsăيsteaيînيșezutيfărăيaيfiيajutați. 

• Aيnuيseيutilizaيprodusulيînيcazulيcrăpări,يruperiيsauيlipseiيoricăreiيpiese.ي 

• Produsulيamplasatيsubيfereastrăيpoateيsăيfieيfolositيdeيcătreيcopil,يcaيoيtreaptăيșiي
poateيprovocaيcăيcopilulيpoateيsăيcadăيdinيfereastră.ي 

• Aيnuي seيutilizaي alteي accesoriiي sauيpieseيdeي schimbيdecâtي celeي aprobateيdeي cătreي
producător. 

 
LOCURI PENTRU COPII 

AVERTISMENT!: 
• Scaunulيpentruيcopiiيplasatيsubيfereastrăيpoateيfiيfolositيdeيcopilيcaيtreaptăيșiيpoateي

duceيlaيcădereaيacestuiaيpeيfereastră. 
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• Nuيlăsaيprodusulيînيapropiereaيuneiيsurseيdeيcăldurăيsauيflacărăيdeschisă.ي 

• Nuي așezațiي scaunulي înي apropiereaي altorي obiecteي careي potي prezentaي pericolي deي

strangulareيsauيsufocare,يcumيarيfiيșnururi,يcabluriيpentruيjaluzeleيsauيperdele. 

• Scaunيpentruيcopii:يScaunul poate fi folosit de la 36 m pana la 10 ani, max 35 kg. 

• Toateيconexiunileيelementelorيtrebuieيsăيfieيîntotdeaunaيstrânseيcorespunzător. 

• Nuي folosițiي scaunulي dacăي vreoي piesăي aي acestuiaي esteي deteriorată,ي ruptăي sauي dacăي

lipsește. 

• Folosițiيnumaiيpieseيaprobateيde producător. 

• Sistemulيdeيsiguranțăيpentruيcopiiيtrebuieي îndepărtat/acoperitيatunciيcândي

produsul este folosit ca scaun. 
 
 

 
 

 
B. Lista de piese (desenul 1-15) 

1 Picior drept 9 Șurub (M5x45)   x4 

2 Piciorيstâng 10 Șurub (M6x30)   x2 

3 Tijă 11 Piulițăيcuيroleي(M6x12)يييx4 

4 Barăيtransversalăيييx2 12 Cheie imbus  

5 Spătar 13 Șurub (M6x50)   x4 

6 Placăيmică14 ي Placăيîngustăيspătar 

7 Placăيmare 15 Piulițăي(M5)يييx4 

8 Barăيcuيcenturiيdeيsiguranță   
 
C.ييAlegereaيpozițieiييscaunuluiيînaltيpentruيcopiiيșiيaيscaunuluiيînaltيpentruيcopiiيmaiيmari: 
Scaunيînaltيpentruيcopii: 
Înيaceastăيpoziție,يplacaيmicăيesteيscaun,يaceastaيpoateيfiيmontatăيdoarيînيceaيmaiيînaltăيpoziție,يlaي555يmmي
deيpodeaيînيpozițiaي.10يPlacaيmareيesteيsuportيpentruيpicioare.يPoateيfiيmontatăيînييpozițiileي,5-4-3يînيfuncțieي
deيpozițiaيpicioarelorيcopilului.يFolosițiيoيbarăيcuيcenturiيdeيsiguranță.يPozițiaي10يesteيceaيmaiيînaltăيpozițieي
iarيpozițiaي-ي1يceaيmaiيjoasă. 
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Scaunيînaltيpentruيcopiiيmaiيmari: 

Înيaceastăيpoziție,يplacaيmareيesteيscaun,يpoateيfiيmontatăيînيpozițiileي.10-9-8-7-6يPlacaيmicăيesteيsuportي

pentruيpicioareيșiيpoateيfiيmontatăيînيpozițiile4-3-2-1ي - reglabilăيînيfuncțieيdeيpozițiaيpicioarelorيcopiluluiي

sauيdemontată.يÎnيaceastăيpoziție,يnuيfolosițiيtavaيșiيbaraييcuيcenturiيdeيsiguranță. 

 

D. Montajulيscaunuluiيînaltيpentruيcopii 
Pentruي realizareaي montajului,ي vețiي aveaي nevoieي deي oي cheieي tipي imbusي ي.(12) Montajulي trebuieي făcutي peي oي

suprafațăيmoaleيcareيsăيnuيdeteriorezeيsuprafațaيelementelor. 

Montajulيscaunuluiيtrebuieيînceputيdeيlaيpiciorي(1)يșiيbaraيtransversalăي.(4)يReținețiيcăيbaraيtransversalăيareي

știfturiيproeminente.يReglațiيușorيelementulيproeminentيpeيprimulيorificiuيdinيparteaيdeيjos.يUitați-văيpeي

figuraيI,يreglațiيbaraيtranseversalăيastfelيîncâtيsăيputețiيintroduceيpiulițaيcuيroleي(11)يînيorificiulيdinيparteaي

lateralăيaيelementului.يIntroducețiيșurubulي(13)يînيorificiulيpicioruluiيșiيapoiيînșurubațiيbaraيtransversalăيpânăي

laيpiuliță.يReținețiيcăييșurubulيtrebuieيsăيseيpotriveascăيcuيpiulița.يApoiيstrângețiيbineيșurubulيcuيajutorulيcheiي

de tip imbus (12). 

Repetațiيpașiiيdescrișiيmaiيsusيcuيcealaltăيbarăيtransversalăي,(4)يatașându-oيlaيacelașiيpiciorي.(1)يLaيconstrucțiaي

formatăي dinي douăيbareي transversaleي șiي unي piciorي înșurubațiي celălaltي picior.ي Înي aceastăي etapăي șiي înي etapeleي

următoare,يvăيrecomandămيsăيlăsațiيpiciorulي2يușorيneînșurubatيpentruيaيfacilitaيasamblareaيelementelorي

ulterioareييaleيscaunului.ييConstrucțiaيrezultatăيtrebuieيsăيarateيcaيceaيdeيpeيfiguraيII. 

Tijaيlongitudinală(3)ي trebuieيfixatăيcuيșuruburiي(10)يlaيconstrucțiaيrezultatăيpeيambeleيpărți,يlaيjumătateaي

înălțimiiيpicioarelor.يVaيluaيnaștereيoيconstrucțieيidenticăيcuيceaييdeيpeييfiguraييIV. 

Apoiيintroducețiيușorيspătarulي(5)يînيsloturileيcareيseيaflăيînيparteaيsuperioarăيaيpicioarelorيdinspreيinteriorulي

acestora.يÎnيspătarulيdejaيmontatيintroducețiيpeيverticalăيpiulițaي(peيparteaيdreaptă/يaيpiciorului1ي)ي.ي(15)ي
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Introducețiيșurubulي(9)يînيorificiulيdeيpeيpiciorيșiيapoiيînșurubați-lيprinيspătarيpânăيlaيpiulițăي(figuraيV).يȘurubul 

trebuieيsăيseيpotriveascăيcuيpiulița.يRepetațiيacestيpasيînيcealaltăيparteيaيspătarului,يdarيținețiيminteيsăيnuي

strângețiيșurubul,يastfelيîncâtيsăيexisteيunيspațiuيliberيpentruيasamblareaيelementelorيulterioare.يFiguraيVIIIي

prezintăيelementeleيmontate. 

Introducețiيușorيplacaيîngustăيaيspătaruluiي(14)يînيsloturileيcareيseيaflăيsubيspătarul,يînيparteaيinterioarăيaي

picioarelor.ي Înي placaي îngustăي dejaي montateي introducețiي peي verticalăي piulițaي dreptunghiularăي (peي parteaي

dreaptă/يaيpicioruluiي.(15)ي(1يIntroducețiيșurubulي(9)يînيorificiulييdeيpeيpiciorيșiيapoiيînșurubați-lيprinيplacăي

pânăيlaيpiulițăي(figuraيVII).يReținețiيcăيȘurubيtrebuieيsăيseيpotriveascăيcuيpiulița.يRepetațiيacestيpasيînيcealaltăي

parteي aي spătarului,ي darي ținețiيminteي săي nuي strângețiي șurubul, astfelي încâtي săي existeي unي spațiuي liberي pentruي

asamblareaيelementelorيulterioare.يFiguraيVIIIيprezintăيelementeleيcomplexe. 

Baraي ي cuي centurileي deي siguranțăي ي(8) trebuieي fixatăي înي sloturileي deي peي parteaي interioarăي aي picioarelor.ي Apoiي

introducețiيplacaيmicăي(6)يînيpozițiaيceaيmaiيînaltăيșiيplacaيmareي(7)يînيpozițiaي3/4/5ي(FigurileيIXيșiيIX).يStrângețiي

toateي șuruburileي ي scaunului.ي Fixațiي centurileي înي orificiileي îngusteي deي peي placaي micăي ي(6) șiي placaي îngustăي aي

spătaruluiي.(14)يDupăيtrecereaيcentureiيprinيorificiu,يîndreptațiيcusăturileيastfelيîncâtيcenturaيșiيcusăturileيsăي

fieيperpendiculareيunaيfațăيdeيcealaltăي(figuraيXI).يAsigurați-văيcăيcenturileيnuيsuntيrăsuciteي(figuraيX). 

E. Reglarea centurilor 
Centurileي suntي reglateي cuي catarameي deي plastic.ي Reglațiي lungimea centurilor la dimensiunea copilului. 

Observație!يCenturileيprotejeazăيcopilulيînيtimpulيcăderiiيdeيpeيscaun,يtrebuieيsăيstabilizezeيpozițiaيcopilului,ي

darيnuيpotيfiيpreaيstrânseيșiيprovocaيdisconfort. 

F. Montajul scaunului pentru copii mai mari:  
Pentru realizareaي montajului,ي vețiي aveaي nevoieي deي oي cheieي tipي imbusي ي.(12) Montajulي trebuieي făcutي peي oي

suprafațăيmoaleيcareيsăيnuيdeteriorezeيsuprafațaيelementelor. 

Montajulيscaunuluiيtrebuieيînceputيdeيlaيpiciorي(1)يșiيbaraيtransversalăي.(4)يReținețiيcăيbaraيtransversalăيareي

știfturiيproeminente,يadaptațiيdelicatيelementulيproeminentيpeيprimulيorificiuيdinيparteaيdeيjos.يUitați-văي

peيfiguraيI,يreglațiيbaraيtranseversalăيastfelيîncâtيsăيputețiيintroduceيpiulițaيcuيroleي(11)يînيorificiulيdinيparteaي

lateralăيaيelementului.يIntroducețiيșurubulي(13)يînيorificiulيpicioruluiيșiيapoiيînșurubațiيbaraيtransversalăيpânăي

laيpiuliță.يReținețiيcăييșurubulيtrebuieيsăيseيpotriveascăيcuيpiulița.يApoiيstrângețiيbineيșurubulيcuيajutorulيcheiي

de tip imbus (12). 

Repetațiيpașiiيdescrișiيmaiيsusيcuيcealaltăيbarăيtransversalăي,(4)يatașându-oيlaيacelașiيpiciorي.(1)يLaيconstrucțiaي

formatăيdinيdouăيbareيtransversaleيșiيunيpiciorيînșurubațiيcelălaltيpiciorي.(2)يÎnيaceastăيetapăيșiيînيetapeleي

următoare,يvăيrecomandămيsăيlăsațiيpiciorulي2يușorيneînșurubatيpentruيaيfacilitaيasamblareaيelementelorي

ulterioareييaleيscaunului.ييConstrucțiaيrezultatăيtrebuieيsăيarateيcaيceaيdeيpeيfiguraييII.يي 

Tijaيlongitudinalăي(3)يtrebuieيfixatăيcuيșuruburiي(10)يlaيconstrucțiaيrezultatăيpeيambeleيpărți,يlaيjumătateaي

înălțimiiيpicioarelor.يVaيluaيnaștereيoيconstrucțieيidenticăيcuيceaييdeيpeييfiguraييIV. 

Apoiيintroducețiيușorيspătarulي(5)يînيsloturileيcareيseيaflăيînيparteaيsuperioarăيaيpicioarelorيdinspreيinteriorulي

acestora.يÎnيspătarulيdejaيmontatيintroduceți peيverticalăيpiulițaي(peيparteaيdreaptă/يaيpiciorului1ي)ي.ي(15)ي

Introducețiيșurubulي(9)يînيorificiulيdeيpeيpiciorيșiيapoiيînșurubați-lيprinيspătarيpânăيlaيpiulițăي(figuraيV).يȘurubulي

trebuieيsăيseيpotriveascăيcuيpiulița.يRepetațiيacestيpasيînيcealaltăيparteيaيspătarului,يdarيținețiيminteيsăيnuي

strângețiيșurubul,يastfelيîncâtيsăيexisteيunيspațiuيliberيpentruيasamblareaيelementelorيulterioare.يFiguraيVIIIي

prezintăيelementeleيmontate. 
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Introducețiيușorيplacaيîngustăيaيspătaruluiي(14)يînيsloturileيcareيseيaflăيsubيspătarul,يînيparteaيinterioarăيaي

picioarelor.ي Înي placaي îngustăي dejaي montateي introducețiي peي verticalăي piulițaي dreptunghiularăي (peي parteaي

dreaptă/يaيpicioruluiي.(15)ي(1يIntroducețiيșurubulي(9)يînيorificiulييdeيpeيpiciorيșiيapoiيînșurubați-lيprinيplacăي

pânăيlaيpiulițăي(figuraيVII).يReținețiيcăيȘurubيtrebuieيsăيseيpotriveascăيcuيpiulița.يRepetațiيacestيpasيînيcealaltăي

parteي aي spătarului,ي darي ținețiيminteي săي nuي strângețiي șurubul,ي astfelي încâtي săي existeي unي spațiuي liberي pentruي

asamblarea elementelor ulterioare.يFiguraيVIIIيprezintăيelementeleيcomplexe. 

Dacăيcopilulيnuيatingeيîncăيpodeauaيcuيpicioarele,يatunciيpunețiيplacaيmicăي(6)يînيpozițiaي,1/2/3/4يînيaceastăي

situațieيserveșteيcaيsuportيpentruيpicioareيșiيplacaيmareي(7)يînيpozițiaي,10/9/8/7/6يcareييserveșteييatunci ca 

șezutيalيscaunuluiي(veziيFig.يC). 

Dacăيcopilulيareيpozițiaيcorectăيlaيmasăيșiيajungeيcuيpicioareleيlaيpodea,يatunciيplacaيmareي(7)يtrebuieيglisatăي

înيpozițiaي,10/9/8/7/6يcareييserveșteييatunciيcaيșezutيalيscaunului.يNuيfolosițiيplacaيmicăي(6)ي(vezi Fig. C). 

Strângețiيfoarteيbineييtoateيșuruburileييscaunului. 

G.يCurățare 
Scaunulيtrebuieيcurățatيcuيoيcârpăيcuratăيșiيuscată.يÎnيcazulيuneiيmurdăririيmaiيputernice,يputețiيutilizaيoي

cârpăيcuratăيușorيumezită. 
 

Garanțiiي 
1. Toate produsele Kinderkraftيsuntيacoperiteيdeيoيgaranțieيdeي24يdeيluni.يPerioadaيdeيprotecțieيaيgaranțieiي

începeيînيziuaيlivrăriiيprodusuluiيCumpărătorului. 

يteritoriilorيexcepțiaيcuي,EuropeneيUniuniiيaleيmembreيstatelorيteritoriulيpeيnumaiيvalabilăيesteيGaranțiaي.2

de pesteيmăriي(conformيstăriiيdeيfactيactuale,يînيspecial:يAzore,يMadeira,يInsuleleيCanare,يdepartamenteleي

francezeي deي pesteي mări,ي Insuleleي Aland,ي Athos,ي Ceuta,ي Melilla,ي Helgoland,ي Büsingenي amي Hochrhein,ي

Campioneيd'ItaliaيșiيLivigno)يșiيteritoriulيRegatuluiيUnit alيMariiيBritaniiيșiيIrlandeiيdeيNord,يcuيexcepțiaي

teritoriilorيbritaniceيdeيpesteيmăriي(inclusivيBermude, Insulele Cayman, Insulele Falkland). 

ي.3 Garanțiaي producătoruluiي nuي seي aplicăي înي țărileي careي nuي suntي menționateي maiي sus.ي Condițiileي garanțieiي

suplimentareيpotيfiيspecificateيdeيcătreيVânzător. 

4. Esteيposibilăيprelungirea garanției pânăيlaي120يdeيluniي(ي10ani).يTextulيintegralيalيtermenilorيșiيcondițiilorي

șiي formularulي deي înregistrareي aي prelungirii garanției sunt disponibile pe site-ul web 

WWW.KINDERKRAFT.COM  

5. Garanțiaيesteيvalabilăيnumaiيpeيteritoriulيindicatيlaيalineatul2ي. 

6. Reclamațiileي trebuie depuse prin completarea formularului disponibil pe site-ul web 

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. Garanțiaيnuيcuprinde: 

A.يDeteriorăriيcosmetice,يinclusiv,يdarيfărăيaيseيlimitaيla:يzgârieturi,يlovituriيșiيfisuriيînيplastic,يcuيexcepțiaي

cazuluiيînيcareيdefecțiuneaيseيdatoreazăيunuiيdefectيdal materialului sau de manoperă; 

B.يDeteriorăriيrezultateيdinيutilizareaيnecorespunzătoareيsauيîntreținereaيdeficitarăي- inclusiv,يdarيfărăيaي

se limita la: daune mecanice ale produselorي cauzateي deي utilizareaي necorespunzătoareي sauي deي

întreținereيdeficitară; 

⚫ Citițiيmanualulيdeيutilizareيșiيîntreținereيalيprodusuluiيinclusيînيmanualulيdeيinstrucțiuni; 

C. Dauneيcauzateيdeيasamblarea,ي instalareaيsauيdemontareaيnecorespunzătoareيaيproduselorيși/sauي

accesoriilor; 

⚫ Văيrugămيsăيcitițiيinstrucțiunileيdeيutilizareيșiيasamblareيaleيprodusului incluseيînيmanualulي

de utilizare; 

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
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D. Dauneيcauzateيdeيcoroziune,يmucegaiيsauيruginăيrezultateيdinيîntreținerea,يîngrijireaيșiيdepozitareaي

necorespunzătoare; 

E.يDeteriorăriيcauzateيdeيuzuraيnormalăيsauيînيaltيaltfel careيrezultăيdinيtrecereaيnormalăيaيtimpului; 

⚫ Acesteaيinclud:يrupturiيsauيperforăriيale anvelopelor; deteriorarea anvelopelor; deteriorarea 

benziiيdeيrulareيaيanvelopelor;يdecolorareaيțesăturiiيrezultatăيdinيutilizareaيmecanicăي(deيex.ي

peيarticulațiiيșiيmaterialulيcareيacoperă pieselor mobile);  

F. Deteriorăriيsauيeroziuniيcauzateيdeيsoare,يtranspirație,يdetergenți,يcondițiiيdeيdepozitareيsauيspălareي

frecventăيetcي.; 

G. Daune cauzate de accidente, abuzuri, utilizareي necorespunzătoare, incendiu, contact cu lichide, 

cutremur sau alte cauze externe; 

H. Produseيcareيauيfostيmodificateيpentruيaيschimbaيfuncționalitateaيfărăيacordulيscrisيal4يKraft; 

I. Produseيdinيcareيnumărulيdeيserieيsauيnumărulيlotuluiيaيfostيeliminatيsauيdenaturatيînيvreunيfel; 

J. Deteriorăriيcauzateيdeيutilizareaيcomponentelorيsauيproduselorيterțilorي- inclusiv,يdarيfărăيaيseيlimitaي

la: suporturi pentru pahare, umbrele, elemente reflectorizante, sonerii; 

K. Daune cauzate de transport sau de personalul avionului.  

8. Perioadaيdeيgaranțieيpentruيaccesoriileيatașateيla dispozitivيesteيdeي6يluniيdeيlaيdataيvânzării,يcuيexcepțiaي

pagubelor descrise mai sus. 

9. AcesteيcondițiiيdeيgaranțieيsuntيcomplementareيdrepturilorيlegaleيaleيClientuluiيîmpotriva4يKRAFTيsp.يZي

o.oي يGaranțiaي.. nuي exclude,ي limiteazăي și nici nu suspendăيdrepturileي Clientuluiي rezultateي dinي dispozițiileي

privindيgaranțiaيpentruيdefecteleيarticoluluiيvândut. 

10. TextulيintegralيalيCondițiilorيdeيgaranțieيesteيdisponibilيpeيsite-ul web WWW.KINDERKRAFT.COM 

 
Toate drepturile asupra acestuiي studiuي aparținي înي totalitateي companieiي 4Kraftي Sp.ي zي o.o.ي Oriceي utilizareي

neautorizatăيcontrarيscopuluiيpropus,يînيspecial:يutilizarea,يcopierea,يreproducerea,يdistribuireaي - integral 

sauيparțial,يfărăيacordul4يKraftيSp.يzيo.o.يpoateيduceيlaيconsecințeيlegale. 

 

RU 
УВАЖАЕМЫЙ КЛИЕНТ! 

Благодарим Вас за покупку продукта Kinderkraft. 
Мы создаем с учетом вашего ребенка - мы всегда заботимся о безопасности и качестве, тем самым 
обеспечивая комфорт наилучшего выбора. 

ВАЖНО! ПРОЧТИТЕ 
ВНИМАТЕЛЬНО И СОХРАНИТЕ 

НА БУДУЩЕЕ. 
A. Указания по технике безопасности и меры предосторожности 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!: 

• Никогдаيнеيоставляйтеيсвоегоيребенкаيбезيприсмотра. 

• Всегдаيпроверяйте,يчтоيпродуктيбезопасенيиيстабиленيпередيиспользованием. 

• Стулيдляيкормления:يвсегдаيиспользуйтеيудерживающуюيсистему. 

http://www.kinderkraft.com/
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• Убедитесь,يчтоيжгутيустановленيправильно. 

• Неي используйтеي продукт,ي еслиي всеي компонентыي неي установленыي должнымي
образомيиيнеيнастроены. 

• Неيперемещайтеيиيнеيподнимайтеيизделие,يкогдаيребенокيвнутри. 

• Опасностьيпадения:يнеيпозволяйтеيребенкуيзабиратьсяيнаيизделие. 

• Имейтеي вي видуي рискي опрокидывания,ي еслиي вашي ребенокيможетي отодвинутьي
ногиيотيстолаيилиيлюбойيдругойيконструкции. 

• Неيиспользуйтеيпродукт,يпокаيребенокيнеيсможетيсидетьيсамостоятельно. 

• Воيизбежаниеيтравмيнеيдопускайтеيдетейيкيсборкеيиيразборкеيизделия. 

• Высокийيстулيпредназначенيдляيдетейيдоي36يмесяцев,يвесомيдоي15يкг,يкоторыеي
могутيсидетьييсамостоятельно. 

• Неيиспользуйтеيизделие,يеслиيоноيсломалось,يпорвалосьيилиيотсутствуетيкакая-
либоيчасть. 

• Помнитеي обي опасностиي открытогоي огняي илиي другихي источниковي высокойي
температуры,ي такихي какي электрическиеي плиты,ي газовыеي плитыي иي т.д.ي рядомي сي
продуктом. 

• Продукт,يпомещенныйيподيокном,يможетيиспользоватьсяيребенкомيвيкачествеي
ступенькиيиيможетيпривестиيкيвыпадениюيребенкаيизيокна. 

• Неي используйтеي аксессуарыي илиي запасныеي части,ي отличныеي отي утвержденныхي
производителем. 

 
СИДЕНЬЯيДЛЯيДЕТЕЙ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!: 
• Детскоеي кресло,ي поставленноеي подي окном,ي можетي бытьي использованоي

ребенкомيвيкачествеيступенькиيиيпривестиيкيпадениюيребенкаيизيокна. 

• Помнитеي обي опасностиي открытогоي огняي илиي другихي источниковي высокойي

температуры,يтакихيкакيэлектрическиеيплиты,يгазовыеيплитыيиيт.д.يрядомيсي

продуктом. 

• Неيставьтеيкреслоيрядомيсيдругимиيпредметами,يкоторыеيмогутيпредставлятьي

опасностьي удушенияي илиي удушья,ي например,ي шнурами,ي шторамиي илиي

гардинами.ي 

• Высокийيстул:يКреслоيможноيиспользоватьيотي36يмيдоي10يлет,يнеيболееي35يкг. 

• Всеيсоединенияيкомпонентовيвсегдаيдолжныيбытьيхорошоيзатянуты. 

• Неي используйтеي кресло,ي еслиي какая-либоي детальي повреждена, порванаي илиي

отсутствует. 

• Используйтеيтолькоيдетали,يодобренныеيпроизводителем. 

• Ограничительي долженي бытьي снятي ي/ закрыт,ي когдаي изделиеي используетсяي вي

качествеيстула. 
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B.يСписокيдеталейي(рисунок20-1ي) 

1 Права ніжка 9 Гвинтي(M5x45)يx4 

2 Ліваيніжка 10 Гвинтي(M6x30)يx2 

3 Стрижень 11 Роликоваيгайкаي(M6x12)يx4 

4 Перекладинаيx2 12 Шестиграннийيключي 

5 Спинка 13 Гвинтي(M6x50)يx4 

6 Маленькаيдошка14 ي Вузькаيдошкаيспинки 

7 Великаيдошка15 ي Гайкаي(M5)يx4 

8 Наголов'яيзيременямиيбезпеки   

 

C.يВибірيположенняيстільчикаيдляيдітейيіيстільчикаيдляيдітейيстаршогоيвіку:  
Високийيстілецьيдляيдітей: 
Уيцьомуيположенніيневеликаيдошка-цеيсидіння,يїїيможнаيвстановитиيтількиيвيнайвищомуيположенні,ي
ي555 ммي відي підлогиي вي положенніي ي.10 Великаي дошка-цеي підніжка.ي Вонаي можеي бутиي встановленаي вي
положенніي ي,3-4-5 вي залежностіي відي положенняي нігي дитини.ي Використовуйтеي наголов'яي зي ременямиي
безпеки.يПозиція10ي-найвищаيпозиція,يаيпозиція1ي-найнижча. 

 
Стілецьيдляيдітейيстаршогоيвіку:  
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Уيцьомуيположенніيвеликаيдошкаيєيсидінням,يїїيможнаيмонтуватиيвيположенняхي.10-9-8-7-6يМаленькаي

дошкаيєيпідставкоюيдляيнігيіيможеيбутиيвстановленаيвيположенні4-3-2-1ي-регулюєтьсяيвيзалежностіيвідي

положенняيнігي дитиниي абоيдемонтована.ي Уي цьомуيположенніي неي використовуйтеيдугуي іي наголов'яي зي

ременямиيбезпеки.  

 

D.يЗбіркаيдитячогоيстільчикаي 
Дляيмонтажуيвамيзнадобитьсяيшестиграннийيключي.(12)يМонтажيповиненيздійснюватисяيнаيм'якомуي

грунті,يякийيнеيзашкодитьيповерхнюيелементів.  

Монтажي стільчикаي почнітьي зي ніжкиي ي(1) іي перекладиниي ي.(4) Звернітьي увагу,ي щоي перекладинаي маєي

виступаючіيштифти.يАкуратноيпоєднайтеيвиступаючуيдетальيзيпершимيотворомيзнизу.يПодивітьсяيнаي

малюнокيіيвідрегулюйтеيперекладинуيтак,يщобيвиيмоглиيвставитиيроликовуيгайкуي(11)يвيотвірيнаيбічнійي

площиніيдеталі.يВставтеيгвинтي(13)يуيотвірيуيніжці,يаيпотімيзагвинтітьيйогоيчерезيперекладинуيдоيгайки.ي

Звернітьيувагу,يщоيгвинтيповиненيвідповідатиيгайці.يПотім,يвикористовуючиيшестиграннийيключي,(12)ي

щільноيприкрутітьيгвинт. 

Описаніيвищеيкрокиيповторітьيзيіншоюيпланкоюي,(4)يприкріпившиيїїيдоيтієїيжيніжкиي.(1)يДляيконструкції,ي

щоيскладаєтьсяيзيдвохيперекладинيіيоднієїيніжки,يзакрутітьيіншуيніжкуي.(2)يНаيцьомуيетапіيіيвيнаступнихي

крокахيмиيпропонуємоيзалишитиيніжкуي2يтрохиيвільною,يщобيполегшитиيзбіркуيнаступнихيелементівي

всерединіيстільця.يОтриманаيконструкціяيповиннаيвиглядатиيякيмалюнокيII. 

Поздовжнійي стриженьي ي(3) пригвинтітьي болтамиي ي(10) доي отриманоїي конструкціїي зي обохي сторін,ي наي

половинуيвисотиيніжок.يВиникнеيконструкція,يякيпоказаноيнаيмалюнкуيIV.  

Потімيакуратноيвставтеيспинкуي(5)يвيгнізда,يякіيзнаходятьсяيнаيсамомуيверхуيнігيзيїхيвнутрішніхيсторін.ي

Уيвжеيвставленуيспинкуيвставтеيвертикальноيпрямокутнуيгайкуي(зيбокуيправоїيніжки1ي)ي.(15)يВставтеي

гвинтي(9)يвيотвірيнаيніжці,يаيпотімيзагвинтітьيйогоيчерезيспинкуيдоيгайкиي(мал.V).يЗвернітьيувагу,يщоي

гвинтيповиненيвідповідатиيгайці.يПовторітьيцейيкрокيзيіншогоيбокуيспинки,يоднакيнеيзатягуйтеيгвинт,ي

щобيзалишавсяيзазорيдляيустановкиيнаступнихيелементів.يНаيмалюнкуيVI показанаيвстановленаيдо 

конструкції спинка. 

Акуратноي вставтеي вузькуي дошкуي спинкиي ي(14) вي гнізда,ي якіي знаходятьсяي підي спинкою,ي наي внутрішніхي

сторонахيніжок.يУيвжеيвставленуيвузькуيдошкуيвставтеيвертикальноيпрямокутнуيгайкуي(зيбокуيправоїي

ногиي.(15)ي(1يВставтеيгвинтي(9)يвيотвірيнаيніжці,يаيпотімيзагвинтітьيйогоيчерезيдошкуيдоيгайкиي(мал.VII). 

Звернітьيувагу,يщоيгвинтيповиненيвідповідатиيгайці.يПовторітьيцейيкрокيзيіншогоيбокуيвузькоїيдошки,ي

однакيнеيзатягуйтеيгвинт,يщобيзалишавсяيзазорيдляيустановкиيнаступнихيелементів.يНаيмалюнкуيVIII 

Ппоказаніيскладеніيелементи.ي 
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Наголов'яي зي ременямиي безпекиي ي(8) помістітьي вي гніздаي наي внутрішніхي сторонахي ніжок.ي Потімي вставтеي

маленькуيдошкуي يпозиціюيверхнюيуي(6) іيвеликуيдошкуي ي3/4/5يположенняيвي(7) (мал. IXي iي IXa)يЩільноي

прикрутітьيвсіيгвинтиيвيкріслі.يУيвузькіيотвориيмаленькоїيдошкиي(6)يіيвيвузькуيдошкуيспинкиي(14)يвтиснітьي

ремені.يПісляيтого,يякيвиيперемістилиيреміньيчерезيотвір,يрозправтеيрядокيтак,يщобيсмужкаيіيрядокي

булиيперпендикулярніي одинيодномуي (малюнокيXI).ي Переконайтеся,يщоيременіي нідеيнеي скручуютьсяي

(мал.يX). 

E.يРегулюванняيременівي 
Ременіي регулюютьсяي пластиковимиي пряжками.ي Відрегулюйтеي довжинуي ременівي заي розміромي вашоїي

дитини.يУвага!يРеменіيзахищаютьيдитинуيвідيпадінняيзيкрісла,يвониيповинніيстабілізуватиيположенняي

дитини,يалеيнеيможутьيбутиيзанадтоيзатягнутимиيіيдоставлятиيдискомфорт.ي 

F.يЗбіркаيстільчикаيдляيдітейيстаршогоيвіку:ي 
Дляيмонтажуيвамيзнадобитьсяيшестиграннийيключي.(12)يМонтажيповиненيздійснюватисяيнаيм'якомуي

грунті,يякийيнеيпошкодитьيповерхнюيелементів.  

Монтажي стільчикаي почнітьي зي ніжкиي ي(1) іي перекладиниي ي.(4) Звернітьي увагу,ي щоي перекладинаي маєي

виступаючіيштифти,يакуратноيвирівняйтеيвиступаючуيдетальيзيпершимيотворомيзнизу.يПодивітьсяيнаي

малюнокيіيвідрегулюйтеيперекладинуيтак,يщобيвиيмоглиيвставитиيроликовуيгайкуي(11)يвيотвірيнаيбічнійي

площиніيдеталі.يВставтеيгвинтي(13)يуيотвірيуيніжку,يаيпотімيзагвинтітьيйогоيчерезيперекладинуيдоيгайки.ي

Звернітьيувагу,يщоيгвинтيповиненيвідповідатиيгайці.يПотім,يвикористовуючиيшестиграннийيключي,(12)ي

щільноيприкрутітьيгвинт. 

Описаніي вищеي крокиي повторітьي зي іншоюي перекладиноюي ي,(4) прикріпившиي їїي доي тієїي жي ніжкиي ي.(1) Дляي

конструкції,يщоيскладаєтьсяيзيдвохيперекладинيіيоднієїيніжки,يзакрутітьيіншуيніжкуي.(2)يНаيцьомуيетапіي

іيвيнаступнихيкрокахيмиيпропонуємоيзалишитиيніжкуي2يтрохиيвільною,يщобيполегшитиيзбіркуيнаступнихي

елементівي всерединіي стільця.ي Отриманаي конструкціяي повиннаي виглядатиي якي та,ي щоي зображенаي наي

малюнкуيII.  

Поздовжнійي стриженьي ي(3) пригвинтітьي болтамиي ي(10) доي отриманоїي конструкціїي зي обохي сторін,ي наي

половинуيвисотиيніжок.يВиникнеيконструкція,يякيпоказаноيнаيмалюнкуيIV.  

Потімيакуратноيвставтеيспинкуي(5)يвيгнізда,يякіيзнаходятьсяيнаيсамомуيверхуيнігيзيїхيвнутрішніхيсторін.ي

Уيвжеيвставленуيспинкуيвставтеيвертикальноيпрямокутнуيгайкуي(зيбокуيправоїيніжки1ي)ي.(15)يВставтеي

гвинтي(9)يвيотвірيнаيніжці,يаيпотімيзагвинтітьيйогоيчерезيспинкуيдоيгайкиي(мал.V).يЗвернітьيувагу,يщоي

гвинтيповиненيвідповідатиيгайці.يПовторітьيцейيкрокيзيіншогоيбокуيспинки,يоднакيнеيзатягуйтеيгвинт,ي

щобيзалишавсяيзазорيдляيустановкиيнаступнихيелементів.يНаيмалюнкуيVI показанаيвстановленаيдо 

конструкції спинка. 

Акуратноي вставтеي вузькуي дошкуي спинкиي ي(14) вي гнізда,ي якіي знаходятьсяي підي спинкою,ي наي внутрішніхي

сторонахيніжок.يУيвжеيвставленуيвузькуيдошкуيвставтеيвертикальноيпрямокутнуيгайкуي(зيбокуيправоїي

ногиي.(15)ي(1يВставтеيгвинтي(9)يвيотвірيнаيніжці,يаيпотімيзагвинтітьيйогоيчерезيдошкуيдоيгайкиي(мал.VII). 

Звернітьيувагу,يщоيгвинтيповиненيвідповідатиيгайці.يПовторітьيцейيкрокيзيіншогоيбокуيвузькоїيдошки,ي

однакيнеيзатягуйтеيгвинт,يщобيзалишавсяيзазорيдляيустановкиيнаступнихيелементів.يНаيмалюнкуيVIII 

Ппоказаніيскладеніيелементи.يي 

Якщоيдитинаيщеيнеيдосягаєيпідлогиيногами,يтоيвставтеيневеликуيдошкуي(6)يвيположенняي,1/2/3/4يтодіي

вонаي служитьي підставкоюي дляي нігي іي великуي дошкуي ي(7) посуньтеي вي положенняي ي,10/9/8/7/6 тодіي вонаي

служитьيсидіннямي(див.рис.С). 
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Якщоي можливеي правильнеي положенняي наي століي іي дитинаي досягаєي нігي підлоги,ي тоي великуي дошкуي ي(7)

посуньтеيвيположенняي,10/9/8/7/6يвонаيпослужитьيсидінням.ييНеيвикористовуйтеيмаленькуيдошкуي(6)ي

(див.рис.يС).ي 

Щільноيприкрутітьيвсіيгвинтиيвيкріслі. 

G.يОчищення 
Чисткаي стільчикаي повиннаي проводитисяي чистоюي сухоюي тканиною.ي Дляي великихي забрудненьي можнаي
використовуватиيзлегкаيзволожену,يдобреيвіджатуيвідيводи,يчистуيтканину. 
 

Гарантияي 

ВЕРСИЯيДЛЯيРЫНКОВيЗАيПРЕДЕЛАМИيЕС 
1. Гарантияي действуетي толькоي наي территорииي государств-членовي Европейскогоي Союза,ي заي

исключениемيзаморскихيтерриторийي(вيсоответствииيсيтекущимيсостояниемيфактов,يвключая,يвي

частности:يАзорскиеيострова,يМадейра,يКанарскиеيострова,يзаморскиеيдепартаментыيФранции,ي

Аландскиеي острова,ي Афон,ي Сеута,ي Мелилья.ي ي, Гельголанд,ي Бюзинген-ам-Хохрейн,ي Кампионе-

д'ИталияيиيЛивиньо)يиيнаيтерриторииيСоединенногоيКоролевстваيВеликобританииيиيСевернойي

Ирландии,يзаيисключениемيзаморскихيтерриторийيВеликобританииي(вيт.ч.يБермуды,يКаймановыي

острова,يФолклендскиеيострова). 

2. Вي странах,ي неي упомянутыхي выше,ي гарантияي производителяي неي распространяется.ي Условияي

дополнительнойيгарантииيмогутيбытьيуточненыيПродавцом. 

 

ВсіيправаيнаيдануيрозробкуيповністюيналежатьيТОВ4يkraft.يБудь-якеيнесанкціонованеيїхيвикористанняي

неي заي призначенням,ي вي томуي числі,ي зокрема:ي використання,ي копіювання,ي відтворення,ي спільнеي

використання-повністюيабоيчастковоيбезيзгодиيТОВ4يKraft можеيпризвестиيдоيсудовихيнаслідків. 

 

SK 
VAŽENÝيKLIENT! 

Ďakujeme,يžeيsteيsiيzakúpiliيproduktيznačkyيKinderkraft. 
Našímيcieľomيjeيspokojnosťيvášhoيdieťaťaي–يvždyيdbámeيoيbezpečnosťيaيkvalituيa garantujemeيmaximálneيpohodlie. 

DÔLEŽITÉ!يČÍTAJTEيPOZORNEي
A UCHOVAJTEيPREيBUDÚCEي

POUŽITIE. 
A.يBezpečnostnéيupozorneniaيaيpreventívneيopatrenia 
UPOZORNENIE!: 

• Nikdyيnenechávajteيdieťaيbezيdozoru.ي 

• Predيkaždýmيpoužitímي trebaي skontrolovať,ي čiي produktي zaisťujeيbezpečnosťيaي čiي jeي
stabilný.ي 

• Stoličkaيnaيkŕmenie:يVždyيpoužívajteيdetskúيzábranu. 

• Ubezpečteيsa,يžeيsúيpopruhyيsprávneيzložené. 
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• Výrobokي nepoužívajteي vي prípade,ي akي nieي súي všetkyي dielyي správneي zmontovanéي
a pripevnené. 

• Nebezpečenstvoيpádu:يNedovoľteيdieťaťuيvyliezaťيnaيvýrobok. 

• Pozorيnaيnebezpečenstvoيotvorenéhoيohňaيaيinýchيzdrojovيsilnéhoيteplaيvيblízkostiي
výrobku. 

• Pozorيnaيnebezpečenstvoيprevrhnutia,يakيvašeيdieťaيzaprieيnohyيaيstôlيaleboيinéي
predmety. 

• Produktيnepresúvajteيaniيnezdvíhajte,يkeďيdieťaيsedíيvoيvnútri. 

• Produktيnepoužívajte,يkýmيdieťaيnedokážeيsamostatneيsedieť.ي 

• Počasيmontážeيaيdemontážeيproduktuيdržteيdetiيvيbezpečnejي vzdialenosti,يabyيsteي
predišliيzraneniam. 

• Vysokáيstoličkaيjeيurčenáيpreيdetiيvoيvekuيdoي36يmesiacov,يsيhmotnosťouيdoي15يkg,ي
ktoréيdokážuيsamostatneيsedieť. 

• Produktي nepoužívajteي vي prípadeي prasknutia,ي pretrhnutiaي aleboي stratyي ktorejkoľvekي
časti.ي 

• Produktي umiestnenýي podي oknomيmôžeي dieťaي použiťي akoي schodík,ي čoيmôžeيmaťي zaي
následokيpádيzيokna.ي 

• Nepoužívajteيnáhradnéيdielyيaniيpríslušenstvo,يktoréيvýrobcaيneodporúča. 
 

SEDENIE PRE DETI 

UPOZORNENIE!: 

• Čeيstolيpostaviteيvيbližiniيokna,يotrokيgaيlahkoيuporabiيkotيstopnico in pade iz okna. 

• Pozorيnaيnebezpečenstvoيotvorenéhoيohňaيaيinýchيzdrojovيsilnéhoيteplaيvيblízkostiي

výrobku. 

• Neيpostaviteيstolaيvيbližiniيdrugihيpredmetov,يsيkaterimiيseيotrokيlahkoيzadušiيaliي

jih pogoltne, npr. vrvice, trakovi za rolete ali zavese.  

• Detskáيstolička:يStoličkaيjeيpoužiteľnáيodي36يmيdoي10يrokov,يmaxي35يkg. 

• Vsi spoji morajo biti vedno primerni priviti. 

• Neيuporabljajteيstola,يčeيjeيkateriيkoliيdelيpoškodovanيaliيrazdrtيoziromaيčeيkateriيkoliي

del manjka. 

• Uporabiti le dele, ki jih odobri proizvajalec. 

• Pridržiavacieي zariadenieي jeي potrebnéي demontovať/zakryť,ي akي saي výrobokي

používaيakoيstolička.ي 
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B.يZoznamيčastíي(obrázok15-1ي) 

1 Praváيnoha 9 Skrutka (M5x45)   x4 

2 Ľaváيnoha 10 Skrutka (M6x30)   x2 

3 Prút 11 Valčekováيmaticaي(M6x12)   x4 

4 Priečkaيييx2 12 Imbusovýيkľúčي 

5 Operadlo 13 Skrutka (M6x50)   x4 

6 Maláيdoska14 ي Úzkaيdoskaيoperadla 

7 Veľkáيdoska15 ي Skrutka (M5)   x4 

8 Oblúkيsيbezpečnostnýmiيpopruhmi   

 

C.يVýberيpolohyيvysokejيstoličkyيpreيdetiيaيstoličkyيpreيstaršieيdeti:ي 
Vysokáيdetskáيstolička: 
Vيtejtoيpoloheيjeيmaláيdoskaيsedadlom,يmôžeيsaيnamontovaťيibaيvيnajvyššejيpolohe,يtedaي555يmmيodيpodlahyي
vيpoloheي.10يVeľkáيdoskaيjeيopierkouيpreيnohy.يMôžeيbyťيnamontovanáيvيpoloheي,5-4-3يvيzávislostiيodيpolohyي
detskýchيchodidiel.يPoužívajteيoblúkيsيbezpečnostnýmiيpopruhmi.يPolohaي10يjeيnajvyššiaيpolohaيaيpolohaي1ي
  .najnižšiaي-

 

Stoličkaيpreيstaršieيdeti:ي 

Vي tejtoي poloheي jeي veľkáي doskaي sedadlom,يmôžeيbyťي namontovanáي vي poloháchي.10-9-8-7-6يMaláي doskaي jeي

opierkouيpreيnohyيaيmôžeيbyťيnamontovanáيvيpolohe4-3-2-1ي - nastaviteľnáيvيzávislostiيodيpolohyيdetskýchي

chodidielيaleboيdemontovaná.يVيtejtoيpoloheيnepoužívajteيtáckuيaيoblúkيsيbezpečnostnýmiيpopruhmi. 
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D.يMontážيvysokejيstoličkyيpreيdetiي 
Naيmontážيbudeteيpotrebovaťيimbusovýيkľúčي.(12)يMontážيbyيsaيmalaيvykonávaťيnaيmäkkomيpovrchu,يabyي

nedošloيkيpoškodeniuيpovrchuيjednotlivýchيdielov.ي 

Montážيstoličkyيzačniteيodيnohyي(1)يaيpriečkyي.(4)يVšimniteيsi,يžeيpriečkaيmáيvyčnievajúceيkolíky.يOpatrneي

nastavteيvyčnievajúciيprvokيkيprvémuيotvoruيzdola.يPozriteيsaيnaيobrázokيI,يupravteيpriečkuيtak,يabyيsteي

mohliيvložiťيvalčekovúيmaticuي(11)يdoيotvoruيnaيbočnejيstraneيprvku.يVložteيskrutkuي(13)يdoيotvoruيvيnoheيaي

potom priskrutkujteيcezيpriečkuيkيmatici.يPamätajte,يžeيskrutkaيsaيmusíيzhodovaťيsيmaticou.يPotomيskrutkuي

pevneيutiahniteيinbusovýmيkľúčom(12)ي. 

Vyššieيuvedenéيkrokyي zopakujteي sيďalšouيpriečkouي ي(4) aيpripevniteي juيkي tejي istejيnoheي ي.(1) Kuيkonštrukciiي

pozostávajúcejيzيdvochيpriečokيaيjednejيnohyيpriskrutkujteيdruhúيnohuي.(2)يVيtejtoيfázeيaيvيďalšíchيkrokochي

odporúčameيnechaťي nohuي2يmierneيuvoľnenú,ي abyي saي uľahčilaيmontážيďalšíchي prvkovي voي vnútriي stoličky.ي

VýslednáيkonštrukciaيmusíيvyzeraťيakoيnaيobrázkuيII. 

Zaskrutkujteيpozdĺžnuيtyčي(3)يpomocouيskrutiekي(10)يkيvýslednejيkonštrukciiيnaيobochيstranách,يvيpoloviciي

nôh.يVytvoríيsaيkonštrukciaيakoيnaيobrázkuيIV.ي 

Potomيopatrneيvložteيoperadloي(5)يdoيotvorov,يktoréيsúيnaيsamomيvrchuيnôh,يnaيichيvnútornejيstrane.يDoي

užيvloženéhoيoperadlaيvložteيzvisleيobdĺžnikovúيmaticuي(naيpravejيstrane/يnohy1ي)ي.(15)يVložteيskrutkuي(9)ي

doيotvoruيvيnoheيaيpotomيjuيzaskrutkujteيcezيoperadloيdoيmaticeي(obrázokيV).يPamätajte,يžeيskrutkaيsaيmusíي

zhodovaťيsيmaticou.يTentoيkrokيopakujteيajيnaيdruhejيstraneيoperadla,يaleيnedoťahujteيskrutky,يabyيzostalي

priestorيpreيmontážيďalšíchيprvkov.يObrázokيVIيzobrazujeيnamontovanéيoperadloيkuيkonštrukcii. 

Opatrneيvložteيúzkuيdoskuيoperadlaي(14)يdoيotvorov,يktoréيsúيpodيoperadlom,يnaيvnútornejيstraneيnôh.يDo 

užيvloženejيúzkejيdoskyيvložteيzvisleيobdĺžnikovúيmaticuي(naيpravejيstrane/يnohy1ي)ي.(15)يVložteيskrutkuي(9)ي

doيotvoruيvيnoheيaيpotomيjuيzaskrutkujteيcezيdoskuيdoيmaticeي(obrázokيVII).يPamätajte,يžeيskrutkaيsaيmusíي

zhodovaťي sيmaticou.يTentoيkrokيopakujte ajيnaيdruhejي straneيdosky,ي aleي nedoťahujteي skrutky,ي abyي zostalي

priestorيpreيmontážيďalšíchيprvkov.ي.يObrázokيVIIIيukazujeيzloženéيprvky.ي 

Oblúkيsيbezpečnostnýmiيpopruhmiي(8)يvložteيdoيotvorovيnaيvnútornejيstraneيnôh.يPotomيvložteيmalúيdoskuي

يskrutkyيvšetkyيpevneيUtiahniteي.(IXaيaيIXيobrázky)ي3/4/5يpolohyيdoي(7)يdoskuيveľkúيaيpolohyيnajvyššejيdoي(6)

naيstoličke.يZatlačteيpopruhyيdoيúzkychيotvorovيvيmalejيdoskeي(6)يaيúzkejيdoskyيoperadlaي.(14)يPoيpreloženíي

popruhuيcezيotvorيvyrovnajteيprešitieيtak,يabyيpopruh aيprešívanieيboliيnavzájomيkolméي(obrázokيXI).يUistiteي

sa,يžeيpopruhmiيnieيsúيnikdeيskrútenéي(obrázokيX). 

E. Nastavenie popruhov  
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Popruhyيsaيnastavujúيplastovýmiيprackami.يPrispôsobteي ichيdĺžkuيpodľaيveľkostiيdieťaťa.يPozor!يPopruhyي

chrániaيdieťaيpredيvypadnutímيzoيstoličky,يmusiaيstabilizovaťيpolohuيdieťaťa,يnesmúيvšakيbyťيprílišيstiahnutéي

aيspôsobovaťيnepohodlie.ي 

F.يMontážيstoličkyيpreيstaršieيdeti:ي 
Naيmontážيbudeteيpotrebovaťيimbusovýيkľúčي.(12)يMontážيbyيsaيmalaيvykonávaťيnaيmäkkomيpovrchu,يabyي

nedošloيkيpoškodeniuيpovrchuيjednotlivýchيdielov.ي 

Montážيstoličkyيzačniteيodيnohyي(1)يaيpriečkyي.(4)يVšimniteيsi,يžeيpriečkaيmáيvyčnievajúceيkolíky,يopatrneي

nastavteيvyčnievajúciيprvokيkيprvémuيotvoruيzdola.يPozriteيsaيnaيobrázokيI,يupravteيpriečkuيtak,يabyيste 

mohliيvložiťيvalčekovúيmaticuي(11)يdoيotvoruيnaيbočnejيstraneيprvku.يVložteيskrutkuي(13)يdoيotvoruيvيnoheيaي

potomيpriskrutkujteيcezيpriečkuيkيmatici.يPamätajte,يžeيskrutkaيsaيmusíيzhodovaťيsيmaticou.يPotomيskrutkuي

pevneيutiahniteيinbusovýmيkľúčom(12)ي. 

Vyššieيuvedenéيkrokyي zopakujteي sيďalšouيpriečkouي ي(4) aيpripevniteي juيkي tejي istejيnoheي ي.(1) Kuيkonštrukciiي

pozostávajúcejيzيdvochيpriečokيaيjednejيnohyيpriskrutkujteيdruhúيnohuي.(2)يVيtejtoيfázeيaيvيďalšíchيkrokochي

odporúčameيnechaťي nohuي2يmierneيuvoľnenú,ي abyي saي uľahčilaيmontážيďalšíchي prvkovي voي vnútriي stoličky.ي

VýslednáيkonštrukciaيmusíيvyzeraťيakoيnaيobrázkuيII.ي 

Zaskrutkujteيpozdĺžnuيtyčي(3)يpomocouيskrutiekي(10)يkيvýslednejيkonštrukciiيnaيobochيstranách,يvيpoloviciي

nôh.يVytvoríيsaيkonštrukciaيakoيnaيobrázkuيIV.ي 

Potomيopatrneيvložteيoperadloي(5)يdoيotvorov,يktoréيsúيnaيsamomيvrchuيnôh,يnaيichيvnútornejيstrane.يDo 

užيvloženéhoيoperadlaيvložteيzvisleيobdĺžnikovúيmaticuي(naيpravejيstrane/يnohy1ي)ي.(15)يVložteيskrutkuي(9)ي

doيotvoruيvيnoheيaيpotomيjuيzaskrutkujteيcezيoperadloيdoيmaticeي(obrázokيV).يPamätajte,يžeيskrutkaيsaيmusíي

zhodovaťيsيmaticou.يTentoيkrokيopakujteيajيnaيdruhejيstraneيoperadla,يaleيnedoťahujteيskrutky,يabyيzostalي

priestorيpreيmontážيďalšíchيprvkov.يObrázokيVIيzobrazujeيnamontovanéيoperadloيkuيkonštrukcii. 

Opatrneيvložteيúzkuيdoskuيoperadlaي(14)يdoيotvorov,يktoréيsúيpodيoperadlom,يnaيvnútornejيstraneيnôh.يDoي

užيvloženejيúzkejيdoskyيvložteيzvisleيobdĺžnikovúيmaticuي(naيpravejيstrane/يnohy1ي)ي.(15)يVložteيskrutkuي(9)ي

doيotvoruيvيnoheيaيpotomيjuيzaskrutkujteيcezيdoskuيdoيmaticeي(obrázokيVII).يPamätajte,يžeيskrutkaيsaيmusíي

zhodovaťي sيmaticou.يTentoيkrokيopakujteيajيnaيdruhejي straneيdosky,ي aleي nedoťahujteي skrutky,ي abyي zostalي

priestorيpreيmontážيďalšíchيprvkov.ي.يObrázokيVIIIيukazujeيzloženéيprvky.ي 

Akيešteيdieťaيnedosiahneيchodidlamiيpodlahu,يumiestniteيmalúيdoskuي(6)يdoيpolohyي,1/2/3/4يvtedyيslúžiيakoي

opierkaيnaيnohyيaيveľkúيdoskuي(7)يumiestniteيdoيpolohyي,10/9/8/7/6يvtedyيslúžiيakoيsedadloي(pozriيobr.يC). 

Akيmáيvašeيdieťaيpriيstoleيsprávnuيpolohuيaيchodidlamiيdosiahneيpodlahu,يpotomيvsuňteيveľkúيdoskuي(7)يdoي

polohyي,10/9/8/7/6يvtedyيslúžiيakoيsedadlo.ييNepoužívajteيmalúيdoskuي(6)ي(pozriيobr.يC).ي 

Utiahniteيpevneيvšetkyيskrutkyيnaيstoličke. 

G.يČistenie 
ČistenieيKresloيbyيsaيmaloيčistiťيčistouيsuchouيhandričkou.يVيprípadeيväčšíchيnečistôtيmôžeteيpoužiťيmierneي
navlhčenú,يdobreيvyžmýkanúيčistúيhandričku.ي 
 

Zárukaي 
1. Všetkyي Výrobkyي Kinderkraftي majúي 24-mesačnúي záruku.ي Záručnáي dobaي začínaي odي dátumuي dodaniaي

výrobkuيKupujúcemu. 
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2. Zárukaي platíي ibaي naي územíي členskýchي štátovي Európskejي únie,ي sي výnimkouي zámorskýchي územíي (podľaي

aktuálnehoي stavu,ي jednáي saي predovšetkýmي o:ي Azory,ي Madeira,ي Kanárskeي ostrovy,ي Zámorskýي

departement,يAlandy,يAthos,يCeuta,يMelilla,يHelgoland,يBüsingenيamيHochrhein,يCampioneيd'Italiaيaي

Livigno)ي aي naي územíي Spojenéhoي kráľovstvaي Veľkejي Británieي aي Severnéhoي Írska,ي sي výnimkouي britskýchي

zámorskýchيúzemíي(o. i.يBermudy,يKajmanskéيostrovy,يFalklandskéيostrovy). 

3. Vيkrajinách,يktoréيnieيsúيuvedenéيvyššie,يzárukaيvýrobcuيneplatí.يPodmienkyيdodatočnejيzárukyيmôžeي

stanoviťيpredajca. 

4. Vيniektorýchيkrajináchيjeيmožnéيpredĺžiťيzárukuيnaيobmedzenúيdobuيažي120يmesiacovي(ي10rokov).ي
Úplnéيpodmienkyيaيregistračnýيformulárيnaيpredĺženieيzárukyيsúيkيdispozíciiيnaيwebovejيstránkeي
WWW.KINDERKRAFT.COM  

5. Zárukaيjeيplatnáيvýhradneيnaيúzemíيuvedenomيvيods.2ي. 

6. Reklamácieي saي musiaي predložiťي vyplnenímي formuláraي uvedenéhoي naي webovejي stránkeي

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM 

7. Zárukaيsaيnevzťahujeيna: 

A. Kozmetickéيpoškodenia,يokremيiných:يškrabance,يpreliačinyيaيprasknutieيplastovýchيčastí,يibažeي

boloيdanéيpoškodenieيspôsobenéيchybouيmateriáluيaleboيsaيjednáيoيvýrobnúيchybu; 

B. Poškodeniaي spôsobenéي nesprávnymي používanímي aleboي nesprávnouي údržbouي - ako napr.: 

mechanickéي poškodeniaي výrobkov spôsobenéي nesprávnymي používanímي aleboي nesprávnouي

údržbou; 

• Prečítajteيsiيnávodيnaيpoužitieيaيúdržbuيproduktu,يktorýيjeيsúčasťouيpoužívateľskéhoيmanuálu; 

C. Poškodeniaيspôsobenéيnesprávnouيmontážou,يinštaláciouيaleboيdemontážouيvýrobkovيa/aleboي

príslušenstva; 

• Prečítajteيsiيnávodيnaيpoužitieيaيmontážيproduktu,يktorýيjeيsúčasťouيpoužívateľskéhoيmanuálu; 

D. Poškodeniaيspôsobenéيkoróziou,يplesňouيaleboيhrdzou,يktoráيsaيvytvorilaيvيdôsledkuيnesprávnejي

údržby,يstarostlivostiيaيskladovania; 

E. Poškodeniaيspôsobenéيbežnýmيopotrebenímيaleboيinýmيspôsobomيvيdôsledkuيplynutiaيčasu; 

• Patriaي semي nasledovnéي škody:ي roztrhnutieي aleboي prepichnutieي duší;ي poškodenieي pneumatík;ي

poškodenieيbehúňaيpneumatiky;يvyblednutieيtextílieيspôsobenéيmechanickýmيpoužitímي(napr.ي

naيkĺbovýchيspojochيa pohyblivýchيčastiach);ي 

F. Poškodeniaي aleboي eróziuي spôsobenúي slnečnýmي žiarením,ي potom,ي čistiacimiي prostriedkami,ي

podmienkamiيskladovaniaيaleboيčastýmيpranímيatď.; 

G. Poškodeniaي spôsobenéي nehodou,ي nadmernýmي zaťažením,ي nesprávnymي použitím,ي požiarom,ي

kontaktom s tekutinami,يzemetrasenímيaleboيinýmiيvonkajšímiيpríčinami; 

H. Produkty,يktoréيboliيupravenéيzaيúčelomيzmenyيfunkčnostiيbezيpísomnéhoيsúhlasuيfirmy4يKraft; 

I. Produkty,يzيktorýchيboloيodstránené,يaleboيakýmkoľvekيspôsobomيskreslenéيsériovéيčísloيaleboي

čísloيšarže; 

J. Poškodeniaي spôsobenéي použitímي komponentovي aleboي výrobkovي tretíchي stránي - okremي iného:ي

držiakovيnaيpoháre,يdáždnikov,يreflexnýchيprvkov,يzvončekov; 

K. Poškodeniaيspôsobenéيprepravouيaleboيpersonálomيlietadla.ي 

8. Záručnáيdobaيnaيpríslušenstvoيpripojenéيkيzariadeniuيjeي6يmesiacovيodيdátumuيpredaja,يsيvýnimkouي

vyššieيpopísanýchيškôd. 

9. Tietoي záručnéي podmienkyي majúي dodatočnýي charakterي sي ohľadomي naي zákonnéي právaي Zákazníkaي

vyplývajúceيzoيvzťahuيs4يKRAFTيSp.يzيo.o..يZárukaيnevylučuje,يneobmedzujeيaniيnepozastavujeيprávaي

Zákazníkaيvyplývajúceيzيpredpisovيoيzárukáchيzaيvadyيpredávanéhoيtovaru. 

10. ÚplnýيobsahيzáručnýchيpodmienokيjeيkيdispozíciiيnaيwebovejيstránkeيWWW.KINDERKRAFT.COM  
 

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
http://www.kinderkraft.com/
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Všetkyيprávaيtýkajúceيsaي týchto dokumentovيpatriaيvýlučne4يKraftيSp.يzيo.o.ي Ichيakékoľvekيneoprávnenéي

použitieي vي rozporeي sي ichي určením,ي najmä:ي použitie,ي kopírovanie,ي rozmnožovanie,ي zdieľanieي - úplneي aleboي

čiastočneيbezيsúhlasuيspoločnosti4يKraftيSp.يzيo.o.يmôžeيmaťيzaيnásledokيprávneيdôsledky. 

 

SV 
KÄRAيKUNDER! 

TackيförيattيduيköpteيenيKinderkraft-produkt.يViيskaparيmedيdittيbarnيiيåtankeي- viيbryrيossيalltidيomيsäkerhetي

ochيkvalitet,يvilketيsäkerställerيkomfortenيförيdetيbästaيvalet. 

VIKTIGT!يLÄSيVÄNLIGTيOCH 

BEHÅLLيFÖRيFRAMTIDA 

REFERENSER. 

A.يSäkerhets-يochيförsiktighetsåtgärder 
VARNING! 

• Lämnaيaldrigيdittيbarnيutanيuppsikt.ي 

• Kontrolleraيalltidيattيproduktenيärيsäkerيochيstabilيföreيanvändning.ي 

• Barnstolيförيutfodring:يAnvändيalltidيfasthållningsanordningen. 

• Seيtillيattيselenيärيkorrektيplacerad. 

• Användي inteي produktenي omي inteي allaي komponenterي ärي korrektي monteradeي ochي
justerade. 

• Flyttaيellerيlyftيinteيproduktenيmedيbarnetيinuti. 

• Fallrisk:يLåtيinteيettيbarnيklättraيuppيpåيprodukten. 

• Varيmedvetenيomيriskenيattيvältaيomيdittيbarnيkanيskjutaيfötternaيfrånيbordetيellerي
någonيannanيstruktur. 

• Användيinteيproduktenيförränيbarnetيkanيsittaيuppيutanيhjälp.ي 

• Hållيbarnيbortaيnärيduيmonterarيochيdemonterarيproduktenيförيattيundvikaيskador. 

• Barnstolenيärيavseddيförيbarnيuppيtillي36يmånaderيsomيvägerيuppيtillي15يkgيochيsomي
kanيsittaيutanيhjälp. 

• Användيinteيproduktenيomيdenيärيsprucken,يsönderrivenيellerيsaknarيnågonيdel.ي 

• Varيmedvetenيomيriskernaيmedيöppenيeldيellerيandraيhögaيtemperaturkällorي somي
elektriskaيvärmare,يgasspisarيetc.يiيnärhetenيavيprodukten. 

• Produktenيsomيplacerasيunderيfönstretيkanيanvändasيavيettيbarnيsomيettيstegيochيfåي
barnetيattيfallaيutيgenomيfönstret.ي 

• Användيinteيandraيtillbehörيellerيreservdelarيänيdeيsomيgodkäntsيavيtillverkaren. 
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SITTAيFÖRيBARN 

VARNING! 

• En barnstolيplaceradيunderيettيfönsterيkanيanvändasيavيettيbarnيsomيstegيIيförيattي

fåيhonomيellerيhenneيattيramlaيutيgenomيfönstret. 

• Varي uppmärksamي påي riskenي omي öppenي eldي ellerي andraي hetaي värmekällorي finnsي iي

närhetenيavيprodukten. 

• Placeraي inteي stolenي näraي andraي föremålي somي kanي utgöraي enي strypningsriskي ellerي

kvävningsrisk,يsåsomيsnörenيtillيpersiennerيellerيgardiner.ي 

• Barnstolen:يStolenيkanيanvändasيfrånي36يmيtillي10يår,يmaxي35يkg. 

• Allaيanslutningarيavيelementيskaيalltidيvaraيordentligtيåtdragna. 

• Användيinteيstolenيomيnågonيdelيärيskadad,يtrasigيellerيomيnågonيdelيsaknas. 

• Användيendastيdelarيsomيgodkäntsيavيtillverkaren. 

• Fasthållningenيskaيtasيbortي/يtäckasيöverيnärيproduktenيanvändsيsomيenيstol. 

 
 

 
 

 
B.يDellistaي(Figur15-1ي) 

1 Högerيben 9 Skruv (M5x45)   x4 

2 Vänsterيben 10 Skruv (M6x30)   x2 

3 Stång 11 Tunnmutter (M6x12) x4 

4 Tvärstångيx2 12 Insexnyckel  

5 Ryggstöd 13 Skruv (M6x50) x4 

6 Enيlitenيbräda14 ي Smalيstödbräda 

7 Storيbräda15 ي Mutter (M5) x4 

8 Leksaksbågeيmedيsäkerhetsbälten   

 
 kuddarيmedيstolarيuppsättningarيiيendastيfinnsيdelarي-ي*

 
C.يValيavيplaceringenيavيenيhögيbarnstolيförيbarnيochيbarnstolيförيäldreيbarn:ي 
Enيhögيbarnstol: 
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Iيdetيhärيlägetيärيdetيlillaيbrädetيsätet,يdetيkanيbaraيmonterasيiيhögstaيläge,ي555يmmيfrånيgolvetيvidيpositionي
يstångيAnvändي.fötterيbarnetsيpåيberoendeيläge-5-4-3يiيmonterasيkanيDenي.fotstödيettيärيbrädeيstortيEttي.10
medيsäkerhetsbälten.يPositionي10يärيdenيhögstaيpositionenيochيpositionي1يärيdenيlägsta.  
 

Barnstolيförيäldreيbarn:  

Iيdetيhärيlägetيärيdetيstoraيbrädetيettيsäte,يdetيkanيmonterasيiيpositionernaي.10-9-8-7-6يDetيlillaيbrädetيärيettي

fotstödيochيkanيmonterasيi4-3-2-1ي-lägeي- justerbart beroendeيpåيbarnetsيfötterيellerيdemonteras.يAnvändي

inte brickan och leksaksbågeيmedيsäkerhetsbältenيiيdetيhärيläget. 

 

D.يMonteringيavيenيhögيbarnstolي 
Förي monteringي behöverي duي enي insexnyckelي ي.(12) Monteringenي skaي skeي påي enي mjukي ytaي somي inteي skadarي

elementens yta.  

Börjaيmonteraيstolenيfrånيbenetي(1)يochيtvärstångenي.(4)يNoteraيattيtvärstångenيharيutskjutandeيstift.يRiktaي

försiktigtيinيdenيutskjutandeيdelenيmedيdetيförstaيhåletيfrånيbotten.يSeيbildيI,يjusteraيtvärstångenيsåيattيduي

kanيsättaي inيmutternي ي(11) iيhåletيpåيdelensيsidoplan.يSättي iيskruvenي(13)ي iيhåletي iيbenetيochي skruva sedan 

genomيtvärstångenيuppيtillيmuttern.يObserveraيattيbultenيmåsteيpassaيiيmuttern.يDraيsedanيåtيskruvenيmedي

insexnyckeln (12). 

Upprepaي stegenي somي beskrivsي ovanي medي enي annanي tvärstångي ي(4) ochي fästي denي påي sammaي benي ي.(1) Förي

strukturenيsomيbestårيav tvåيtvärstängerيochيettيben,يdraيåtيdetيandraيbenetي.(2)يIيdettaيskedeيochيiيföljandeي

stegيföreslårيviيattيduيlämnarيbenي2يnågotيlösيförيattيunderlättaيmonteringيavيnästaيelementيinutiيstolen.يDenي

resulterandeيstrukturenيmåsteيseيutيsomيdenيiيfigurيII. 

Fästيdenيlängsgåendeيstångenي(3)يmedيskruvarي(10)يpåيdenيresulterandeيstrukturenيpåيbådaيsidor,يhalvvägsي

upp i benen. Strukturen som visas i figur IV kommer att skapas.  
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Sättيsedanيförsiktigtي inي ryggstödetي(5)ي iيslitsarnaيlängstيuppيpåيbenenيpåيinsidan.يFörي inيdenيrektanguläraي

mutternيvertikaltي(högerي/يben1ي)ي(15)يiيryggstödetيsomيredanيärيpåيplats.يSättيiيskruvenي(9)يiيhåletيpåيbenetي

ochيträيdenيsedanيgenomيryggstödetيuppيtillيmutternي(bildيV).يObserveraيattيbultenيmåsteيpassaيiيmuttern.ي

Upprepa detta steg påيandraيsidanيavيryggstödet,يmenيkomيihågيattيinteيdraيåtيbultenيförيattيlämnaيliteيslackي

förيmonteringيavيandraيelement.يFigurيVIيvisarيdetيmonteradeيryggstödetيiيstrukturen. 

Sättي försiktigtي inيdetي smalaي ryggbrädetي ي(14) iي slitsarnaيunderي ryggstödetي påي insidanيavيbenen.ي Förي inيdenي

rektanguläraيmutternيvertikaltي(högerي/يben1ي)ي(15)يiيdenيredanيinfördaيsmalaيplankan.يSättيiيskruvenي(9)يiي

håletيpåيbenetيochيskruvaيsedanيgenomيbrädetيuppيtillيmutternي(bildيVII).يObserveraيattيbultenيmåsteيpassaي

i muttern. Upprepaيdettaيstegيpåيandraيsidanيavيdetيsmalaيkortet,يmenيkomيihågيattيinteيdraيåtيskruvenيsåي

attيdetيblirيliteيslackيförيmonteringيavيnästaيelement.يFigurيVIIIيvisarيdeيkomplexaيdelar.ي 

Placeraيleksaksbågeيmedيsäkerhetsbältenaي(8)يiيspårenيpåيinsidanيavيbenen.يSättيsedanيdenيlillaيplankanي(6)ي

iيdetيöverstaيlägetيochيdenيstoraيplankanي(7)يiيpositionي3/4/5ي(figurernaيIXيochيIXa).يDraيåtيallaيskruvarnaيpåي

stolenيordentligt.يPressaيinيbältenaيiيdeيsmalaيhålenيiيdetيlillaيkortetي(6)يochيdetيsmalaيryggbrädet(14)ي. Närي

duيharيpasseratيbältenيgenomيöppningen,يrätaيutيsömmarnaيsåيattيbältetيochيsömmarnaيärيvinkelrätaيmotي

varandraي(bildيXI).يSeيtillيattيbältenaيinteيärيvridnaيnågonيgångي(figurيX). 

E.يJusteringيavيbältenaي 
Bältenaي justerasيmedي plastspännen.ي Justeraي bältenasي längdي efterي barnetsي storlek.ي OBS!ي Bältenaي skyddarي

barnetيfrånيattيfallaيurيstolen,يdeيmåsteيstabiliseraيbarnetsيposition,يmenيdeيfårيinteيvaraيförيstramaيochي

orsaka obehag.  

F.يMonteringيavيstolenيförيäldreيbarn:ي 
Förي monteringي behöverي duي enي insexnyckelي ي.(12) Monteringenي skaي skeي påي enي mjukي ytaي somي inteي skadarي

elementens yta.  

Börjaيmonteraيstolenيfrånيbenetي(1)يochيtvärstångenي.(4)يNoteraيattيtvärstångenيharيutskjutandeيstift,يriktaي

försiktigtيutيdetيutskjutandeيstycketيmedيdetيförstaيhåletيfrånيbotten.يSeيbildيI,يjusteraيtvärstångenيsåيattيduي

kanيsättaي inيmutternي ي(11) iيhåletيpåيdelensيsidoplan.يSättي iيskruvenي(13)ي iيhåletي iيbenetيochيskruvaيsedanي

genomيtvärstångenيuppيtillيmuttern.يObserveraيattيbultenيmåsteيpassaيiيmuttern.يDra sedanيåtيskruvenيmedي

insexnyckeln (12). 

Upprepaي stegenي somي beskrivsي ovanي medي enي annanي tvärstångي ي(4) ochي fästي denي påي sammaي benي ي.(1) Förي

strukturenيsomيbestårيavيtvåيtvärstängerيochيettيben,يdraيåtيdetيandraيbenetي.(2)يIيdettaيskedeيochيiيföljandeي

stegيföreslårيviيattيduيlämnarيbenي2يnågotيlösيförيattيunderlättaيmonteringيavيnästaيelementيinutiيstolen.يDenي

resulterandeيstrukturenيmåsteيseيutيsomيdenيiيfigurيII.ي 

Fästيdenيlängsgåendeيstångenي(3)يmedيskruvarي(10)يpåيdenيresulterandeيstrukturenيpåيbådaيsidor,يhalvvägsي

upp i benen. Strukturen som visas i figur IV kommer att skapas.  

Sättيsedanيförsiktigtي inي ryggstödetي(5)ي iيslitsarnaيlängstيuppيpåيbenenيpåيinsidan.يFörي inيdenيrektanguläraي

mutternيvertikaltي(högerي/يben1ي)ي(15)يiيryggstödetيsomيredanيärيpåيplats.يSättيiيskruvenي(9)يiيhåletيpåيbenetي

ochيträيdenيsedanيgenomيryggstödetيuppيtillيmutternي(bildيV).يObserveraيattيbultenيmåsteيpassaيiيmuttern.ي

Upprepaيdettaيstegيpåيandraيsidanيavيryggstödet,يmenيkomيihågيattيinteيdraيåtيbultenيförيattيlämnaيliteيslackي

förيmonteringيavيandraيelement.يFigurيVIيvisarيdetيmonteradeيryggstödetيiيstrukturen. 

Sättي försiktigtي inيdetي smalaي ryggbrädetي ي(14) iي slitsarnaيunderي ryggstödetي påي insidanيavيbenen.ي Förي inيdenي

rektanguläraيmutternيvertikaltي(högerي/يben1ي)ي(15)يiيdenيredanيinfördaيsmalaيplankan.يSättيiيskruvenي(9)يiي
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håletيpåيbenetيochيskruvaيsedanيgenomيbrädetيuppيtillيmutternي(bildيVII).يObserveraيattيbultenيmåsteيpassaي

iيmuttern.يUpprepaيdettaيstegيpåيandraيsidanيavيdetيsmalaيkortet,يmenيkomيihågيattيinteيdraيåtيskruvenيsåي

att detيblirيliteيslackيförيmonteringيavيnästaيelement.يFigurيVIIIيvisarيdeيkomplexaيdelar.ي 

Omيbarnetيinteيnårيgolvetيännu,يsättيdetيlillaيbrädetي(6)يpåي1/2/3/4يläge,يdetيfungerarيsomيfotstödيochيdetي

storaيbrädetي(7)يpå6ي/ي10/9/8/7ي-positionيanvändsيdenيsedan som sittplats (se figur C). 

Omيdinيharيrättيpositionيvidيbordetيochيdenيnårيgolvetيmedيfötterna,يskjutيdetيstoraيbrädetي(7)يtillيpositionenي

 ي.(Cي.figيse)ي(6)يbrädetيlillaيdetيinteيAnvändيي.platsيenيsomيfungerarيdetي,10/9/8/7/6

Draيåtيallaيskruvarnaيpåيstolen ordentligt. 

G.يRengöring 
Stolenيskaيrengörasيmedيenيren,يtorrيtrasa.يVidيstörreيsmutsيkanيduيanvändaيenيlättيfuktig,يrenيtrasaيsomي
pressasيurيvatten.ي 

 
Garanti 
1.  Alla Kinderkraft-produkter omfattas av en 24-månadersيgaranti.يGarantiperiodenيbörjarيsammaيdagي

somيproduktenيlevererasيtillيköparen. 

2. Garantinي ärي endastي giltigي inomي EU:ي sي territorium,ي medي undantagي förي utomeuropeiskaي territorierي

(beroendeي påي detي faktiskaي läget,ي inklusiveي särskilt:ي Azorerna,ي Madeira,ي Kanarieöarna,ي franska 

utomeuropeiskaي departementen,ي Ålandsöarna,ي Athos,ي Ceuta,ي Melilla,ي Helgoland,ي Büsingenي amي

Hochrhein, Campione d'Italia och Livigno) och Storbritanniens territorium Storbritannien och 

Nordirlandيexklusiveيdeيbrittiskaيutomeuropeiskaيländernaيterritorierي(m.يi.يBermuda,يCaymanöarna,ي

Falklandsöarna). 

3. Iي länderي somي inteي nämnsي ovanي gällerي tillverkarensي garanti.ي Villkorenي förي denي extraي garantinي kanي

specificerasيavيsäljaren. 

4. Iيvissaيländerيärيdetيmöjligtيattيförlängaيgarantinيuppيtillي120يmånaderي(ي10år)يunderيen begränsadي
period. Denيfullständigaيtextenيtillيvillkorenيochيregistreringsformuläretيförيgarantiförlängningيfinnsي
påيWWW.KINDERKRAFT.COM   

5. Garantinيgällerيendastيinomيdetيterritoriumيsomيangesيiيpunkt2ي. 

6. Klagomål skaي lämnasي inي genomي attي fyllaي iي formuläretي somي finnsي påي webbplatsenي

WWW.RMA.KINDERKRAFT.COM  

7. Garantinيtäckerيinte: 

A. Kosmetiskaيskador,يinklusiveيmenيinteيbegränsadeيtill:يrepor,يbucklorيochيsprickorيiيplast,يsåvidaي

inteيfeletيberorيpåيmaterial- eller tillverkningsfel; 

B. Skadorيtillيföljdيavيfelaktigيanvändningيellerيdåligtيunderhållي- inklusiveيmenيinteيbegränsatيtill:ي

mekaniskيskadaيpåيprodukterيorsakadeيavيfelaktigيanvändningيellerيdåligtيunderhåll; 

• Läs bruks- ochيunderhållshandbokenيförيproduktenيsomيingårيiيbruksanvisningen; 

C. Skador orsakade av felaktig montering, installation eller demontering av produkter och / eller 

tillbehör; 

• Läsيbruksanvisningenيochيmonteringenيavيproduktenيsomيfinnsيiيbruksanvisningen. 

D. Skadorيorsakadeيavيkorrosion,يmögelيellerيrostيtillيföljdيavيfelaktigtيunderhåll,يskötselيochيlagring; 

E. Skadorيorsakadeيavيnormaltيslitageيellerيpåيannatيsättيpåيgrundيavيnormalيtid. 

• Dessaي inkluderar:ي revorي ellerي punkteringarي iي innerrören;ي däckskador; däckmönsterskador;ي

blekningيavيtygيtillيföljdيavيmekaniskيanvändningي(t.ex.يpåيfogarيochيtäckandeيrörligaيdelar);ي 

F. Skadorيellerيerosionيfrånيsol,يsvett,يtvättmedel,يlagringsförhållandenيellerيoftaيtvättيosv. 

G. Skador orsakade av olycka, missbruk, missbruk, brand,يvätskekontakt,يjordbävningيellerيandraي

yttre orsaker; 

http://www.kinderkraft.com/
http://www.rma.kinderkraft.com/
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H. Produkterيsomيharيmodifieratsيförيattيändraيfunktionalitetيutan4يKraftsيskriftligaيmedgivande; 

I. Produkterيfrånيvilkaيserienumretيellerيbatchnumretيharيtagitsيbortيellerيförvrängtsيpåيnågotيsätt; 

J. Skadorيorsakadeيavيanvändningيavيkomponenterيellerيprodukterيfrånيtredjeيpartي- inklusive men 

inteيbegränsatيtill:يkopphållare,يparaplyer,يreflektorer,يklockor; 

K. Skador orsakade av transport eller av flygplanpersonal.  

8. Garantiperiodenي förي tillbehörي somي ärي anslutnaي tillي enhetenي ärي ي6 månaderي frånي försäljningsdatum,ي

exklusive skador som beskrivs ovan. 

9. Dessaي garantivillkorي kompletterarي kundensي lagstadgadeي rättigheterي tillي 4KRAFTي sp.ي zي o.oي ي.. Garantinي

utesluter,يbegränsarيellerيupphäverيinteيkundensيrättigheterيtillيföljdيavيbestämmelsernaيomيgarantinي

förيdefekterيiيdetيsåldaيföremålet. 

10. DenيfullständigaيtextenيtillيgarantivillkorenيfinnsيpåيwebbplatsenيWWW.KINDERKRAFT.COM   

 
Allaي rättigheterيsomيtillي dennaيanvändarmanualي tillhörيhelt4يKraftيSp.يZoo.يAllيobehörigيanvändningيsomي

striderيmotيderasيavseddaيsyfte,ي inklusiveيsärskilt:يanvändning,يkopiering,يduplicering,يdelningي - helt eller 

delvisيutanيtillståndيfrån4يKraftيSp.يZoo.يkanيledaيtillيrättsligaيkonsekvenser. 

 

  

http://www.kinderkraft.com/
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